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. असावना 
_ एका विशिष्ट ध्यनिपरंपरेचा उपयोग करून प्रत्येक मानवसमाज 
आपले व्यवहार करत असतो; या ध्वनिपरंपरेलछा भाषा असें नांव आहे. 
. कालांतरानें इतर सामाजिक संस्थांप्रमाणें हे परंपरागत ध्वनीहि एका 
. विशिष्ट श्षेत्रमयादेंत एका निश्चित दिशेने बदलतात; पण एकत्र व्यवहार 
करणात्या समाजांत ते सारख्या प्रमाणांत बदछत असब्यामुकें आणे ही 
बद्लप्याची क्रिया अतिशय मंद गतीनें आणि नकछत होत असच्यामुद्ें 
. धमाजाचे जीवन कोंणताहि अडथव्आा उथन्न न होतां अबाधितपणें चाल 
राहतें. यावरून हें दिसून येईल कीं, विचार व्यक्त करून व्यवहार चाल- 
विष्यासाठीं उपयोगांत आणल्या जाणाव्या था भाषानामक सामाजिक 
संस्थेचा अभ्यास करायचा असेल, तर व्या ध्वनीचा उपयोग माषा करते, 
के उत्पन्न होतात आणि केव्हां, कुठें व कसे बदलतात, याचें ज्ञान 
आपण आध्धी करून बेंतलें पाहिजे, शरीररचनेचें ज्ञान हा ज्याप्रमाणें 
वैद्यकशास्राचा, त्याचप्रमाणें ध्वनिशञान हा भाषाशास्त्राचा पाया आहे. 
..._ पण गेल्या अनेक वर्षापासून आपस्या देशांतील विद्यापीठांच्या शिक्षण- 
क्रमति भाषाशासत्र या विषयाचा अंतर्भाव केला गेलेला असूनाहि या विषया- _ 
संबेधीच अज्ञान मुर्कीच कमी झालेलें नाहीं, यथा विषयावर मराठींत 
छिहिलीं गेलेीं आणि विश्वविद्याल्यानें शिफारस केलेलीं पुस्तकें पाहिरीं, 
महणजे भाषाशाख्राचें ज्ञानया देशांतीछ छोकांना कर्धीतरी होईल कीं नाहीं, 
याची शंका वाटते. वर्षानुवर्ष विचारले जाणारे तेच ते प्रश्न पाहिल्‍यावर 
. आषाशास्वाच्या परीक्षकांच्या ज्ञानाची परीक्षा झाल्याबांचून रहात नाहीं. 
या शांख्रांच्या निरनिराब्या शाखांत पडलेढी भर, एवढेंच काय पण ती 
_ भर टाकणारांचीं नांवें देखील ज्या देशांत अपरिचित आहत, तेथें भाषा- 
_ विषयक अभ्यास व संशोधन यांचें भवितव्य फारसें उज्ज्वल असणें शक्य्‌ 


नाहीं, हैं उधड आहे, . 


ध्वनिविचार 


अशा परिस्थितीत एकदम भाषाविषयक्क प्रश्नांची चचोी करण्याच्या- 
भरीस न पडतां अथवा शब्दांच्या व्युत्पत्तीच्या प्रदेशांत पूर्व तयारीशिवाय 
पाऊड टाकण्याच्या भानगर्डीत न पडतां, या शास्त्राच्या अभ्यासाढा पाया- 
पायून सुरवात करणेंच योग्य ढरेल,.. हा 
;. भाषिंत वापरब्या जाणाय्या मूलभूत ध्वर्नीना वणे असे म्हणतात, या 
वृणाचा अभ्यास दोन प्रकारें होऊं शकतों, एक अभ्यास वर्णाचें उच्चारा- 
नुसार वर्गीकरण करून ते कसे उत्पन्न होतात यात्रा : हा वर्णाच्या स्थिर 
स्वरूपाचा अम्यास होय, दुसरा अभ्यास एकाच भाषेंतील वर्णाच्यां उच्चार- 
क्रियेंत कालांतरानें बदल होंऊन त्या ठिकाणीं दुसरे वर्ण कसे येतात यान 
पहिल्‍्या अभ्यासांत -स्थैर्य या तस्वाल्य प्राधान्य आहें; प्रत्येक. क्रियेला 
. अपरिहारय॑ असणान्या काल या तच्चाचें अस्तित्व लक्षांत न घेतां आएणि 
कालगतीमुरछे व्यवहारांतीझ घटनांमध्यें घड़न येणाप्या स्थित्यंतराचा 
अभाव गहीत धरून केलेछा वर्णनात्मक अभ्यास हा स्थेयेप्रधान  अम्यास 
होय.. दुसन्‍्या अभ्यासांत हें प्राधान्य स्थित्यंतराला दिलेलें आहें. एका 
विशिष्ट प्रदेशांतल्या एका विशिष्ट काछच्या भाषेचा ती स्थिर आहे असे 
मोनून जो अभ्यास होतो, त्यांत त्या भाषेच्या त्या काठच्या स्वरूपाचें वर्णन 
देण्यांत येतें, प्रत्येक भाषेचें स्वरूप हैं ती भाषा ज्या वर्णाचरा उपयोग 
क्रतें वया वर्णानीं निश्चित होंतें. या वर्णाची संख्या व .उच्चारपद्धति 
निश्चित असते, कोणत्याहि भाषेचें एखाद्या विशिष्ट काव्ठांतीझ व्याकरण 
लिहितांना त्या भाषेला स्थिर मानूनच तिचें वर्णन करावें लागतें; म्हणुन 
पहिल्या, प्रकारचा अभ्यास स्थेर्यप्रधान, वणनात्मक व एककालिक असतो 
एखाद्रा भाषेंत एखाद्या कालखंडांत घड़न गय्रेणाप्या परिवतंनांचा तो 
इतिहास , नसून, एखाद्या कालबिंदूबरील स्थिरप्राय वाटणाग्या ,भाषेने .तें 
खिन्र .असतें 


(५ दुसन्‍्या प्रकारचा अभ्यास हा गतिप्रधान अपून त््यांत एका विशिष्ट 
काक्ृबिंदूपासून दुसत्या एका कालबिंदूला पोचेपर्यत भाषेच्या ध्वर्नीत जी 
परिवर्तन होतात आणि भाषिंत त्यामुछें ज्या घडामोंडी होतात,, त्यांचा 
इतिहास असतो, अशा रीतीनें पहिला अभ्यास स्थेय॑ग्रधान. तर दुसरा 
र्‌ 


 प्रस्तावना: 


शतिप्रघान असतों; पहिल्‍्या अभ्यासांत भाषा स्थिर आहे- असें मानलें 

जाते, तर दुसन्यांत भाषेच्या स्वाभाविक गतिमान्‌ किंवा प्रवाही स्वरूपा- 
. वर भर दिलेला असतो; म्हणून दुसप्या प्रकारच्या अभ्यासाला ऐतिहासिक 
किंवा (तो दोन कालबिंदूनी मर्यादित केला गेला असब्यामुत्ठे ) द्रैकालिक 
अशी संज्ञा आहे, केवल ज्ञानेश्वरीचा अभ्यास करून त्या काछचे मराठीचे 
ध्वनी व व्याकरण यांचें ज्ञान कहून घेणें हा एककालिक, स्थैर्यप्रधान 
आधणि वर्णनात्मक अभ्यास होय; पण ज्ञानदेवांपासून एकनाथ, तुकाराम 
मोरोपंत इत्यादिकांच्या काव्ठापर्यत मराठीचें स्वरूप कसकसे बदलत गेलें 
हैं पाहर्ण हा देकालिक, गतिप्रधान आणि ऐतिहासिक अभ्यास होय, 


जुन्या साहित्याच्या अभ्यासाच्या निमित्तार्न फार प्राचीन काव्वापासून 
आपसल्याकडे व्युत्पत्ति या विषयाला बर॑च महत्त्व आलेलें आहे, किंबहुना 
व्युत्पत्ति म्हणजेंच भाषाशास्र, अशी अनेक छोकांची समजूत असते 
वास्तविक व्युत्पत्ति ही वर सांगितलेल्या ध्वर्नीच्या ऐतिहासिक अभ्या- 
सान्ती एक शाखा हाय, आज भारषेत रूढह असलंडा एखादा शब्द (हहणजे 
एक विशिष्ट कत्पना व्यक्त करणारा ध्वनिसमुच्चय ) अमुक एका कार्छीं 
ध्वनिरूपानें कसा होता हैं सांगणें म्हणजे त्या शब्दाची व्युत्पत्ति देणें 
आज ज्या धघ्वरनीनीं पान! किंवा वारा! ही कद्पना आपण व्यक्त करतो 
त्या ध्वर्नीच तुकारामकार्छीं, शानदेवकार्ीं, पांचव्या शतकांत, बुद्धकाीं 
अथवा बेदकारछठीं काय स्वरूप होतें, है ज्या शास्त्राच्या मदतीनें आपणांला 
'कव्ठत तें व्युत्पत्तिशास्त्र, थोडक्यांत व्युत्पात्त म्हणज शब्दांतील  ध्वर्नीचा 
इतिहास 


जुने गंथ वाचण्यासाठी ध्वर्नीच्या मिन्नभिन्न काव्ठांतीऊ स्वरूपाचे 
ज्ञान असर्ण आवश्यक भाहे. परंतु केवत्ठ लिपि शिकून हैं ज्ञान : होणार 
_नाहीं, कारण ध्वनी बदलले तरी जुनी लिपि आणि लेखनपद्धति कायम 
ठेवण्याकडेच रूडिप्रिय समाजाची प्रव्वात्ति असतें, शान! असा ढिहिल 
जाणारा शब्द मराठींत उच्चारदृष्टया 'दुन्यान! असा आहे, महणजे त्याचे 
सूछ '.जू +जा+न * याच्यापासूनत तों कितीतरी दूर गेलेला आहे 
ही योष्ट रष्टदीआड करून होणारा भाषेचा अभ्यास अशास्त्रीय. होईल हें 


रे 


ध्वनिविचार 


उघड आहे, उच्चार हाच भाषेचा खरा पुरावा होय, म्हणून जुन्या काछची' 
भाषा लेखनरूपानें उपलब्ध झाली, तरीहि त्या काठीं ती कशी उच्चारढी 
जात असे याचे ज्ञान नसेल, तर भाषेच्या अभ्यासाठा फारशी मसदत 
गीणार नाहीं 


थोंडक्यांत म्हणजे एखाद्या विशिष्ट काठछचें व्याकरण शिकपण्यासार्दी 
जुन्या अंथांचा अभ्यास करण्यासार्ठी, प्राचीन काठापासून आजपयैत जी 
भाषिक परंपरा बाह्यतः भिन्न होत गेली असूनहिं अखंडित राहिली आहे 
तिचें ज्ञान करून घेण्यासाठीं, ध्वर्नीच्या या द्विविध अभ्यासाची आवश्य- 
कता आहे 
. ध्वनिविचाराचे हैं महत्त्व पाहिलयावर भाषा किंवा साहित्य शिक- 
वणारांना त्याचें ज्ञान असर्णें किती अपरिहार्य आहे, हें दिसून येते. 
तसेंच या विषयाचें स्वरूप पूर्णपर्ण शासत्रीय आहे, हेंहि त्याचा नीट 
अभ्यास केल्यावर लक्षांत येतें, ध्वनिपरिवर्ततनाचा अभ्यास करून एका 
विशिष्ट भाषेंत आज अस्तित्वांत असलेल्या ध्वनींचा इतिहास आपण 
नकी केल्यावर एखाद्या शब्दाची व्युत्पत्ति पाहतांना वितेडबादाला जागा 
राहतां कामा नये, असें असूनसुद्धां अनेक ओंढाताणीच्या व्युत्पत्ती सुच- 
विल्या जातात आणि आह्य मानल्या जातात, वस्तुतः आज मराटींतद 
वापरलछा जाणारा एखादा शब्द ( परभाषेंतून उसने घेतलेले शब्द सोड्नन ) 
वे त्या शब्दाचें प्राचीन स्वरूप यांच्यांतील परिवर्तनाचे टप्पे निश्चित 

सले पाहिजेत, मात्र हे टप्पे ठरविण्यापू्वी आज मराठी भाषेंत किती व 
कोणते ध्वनी आहेत आणि मराठींत आज उपयोगांत आणला जाणारा 
एखादा ध्वनि कोंणकोणत्या अवस्थांमधून त्याच्या प्रचलित स्वरूपापर्यत 
येऊन पॉचला आहें, यांचें पूर्ण ज्ञान करून घेतलें पाहिजे, उदाहरणार्थ,: 
. मराठींतीछ क हा स्फोटक घ्या, तो शब्दाच्या आरंभी असल्यास मूत् 
कोणत्या ध्वनीपासून येतो, शब्दाच्या मध्य असब्यास कोंट्ून येतो 
शब्दाच्या शेवर्टी कोठन येतो, हैं भार्षेच्या इतिहासाचा अभ्यास करून 
नक्की. केलें पाहिजे, कान, चाक, पिकण्ण, भीछ, इत्यादि शब्दांत एक: 
बाटणारा क हा वर्ण ऐतिहासिकदृष्टथा मुब्ठांत किती भिन्न असलेल्या? 


अस्तावना .. 


_ बर्णोपायून्त अथवा वर्णसमुच्चयांपायून आलेला. आहे, हैं अभ्यासकाला- 
दिसतें आणि मूक वर्णाच्या परिवर्तनाचा नियमितपणाहि त्याच्यए 
लक्षांत येतो, द हब 
सामाजिक संस्थांचा आणि तद्विषयक शास्त्रांचा अभ्यास करतांना तो 
ऐतिहासिक दृष्टीनें केछा तरच अभ्यासूता आणि विद्यार््योना मार्मदर्शक 
ठरतो, पूर्वी कोणत्या घटना घडल्या आणि तदनुसार एखाद्या विशिष्ठ 
सामाजिक संस्थेचें स्वरूप कसें बदलत गेलें या्चें योग्य ज्ञान आपण- 
मिलबलें, तरच आज त्या सामाजिक संस्पेचें स्वरूप असे कां, या 
प्रश्नाचें समाधानकारक उत्तर आपल्याला देतां येईल, पूर्वग्रहदूषित दृष्टीनें 
: इतिहासाचा खरा अभ्यास होगें शक्य नाहीं, 


उदाहरणार्थ, प्रत्येक शब्दा्ें मूछ झक्‍य तोंबर संस्कृतपर्यत नेऊन. 
_मिडवण्याची संवय पाहा, या संवयीमुछ्ठे आपण बरेंच बेल्ठां सत्यापासून 
: दूर जातो, “ हिंदुस्तान ? हा शब्द ' हिंदुस्थान ? असा लिहून मग हिंदु? 
. शब्दाच्या व्युत्पत्तीबदल निरर्थक वादबिवाद झाझेले आपण बाचतो, हा 

दशाब्द भाषेंत प्रथम कां, कर्धी व कु्ें आला याच्याकडे आपण लक्ष दिल्लें, 
तर आपणाकड्जन हास्यास्पद चुका होणार नाहींत, ठराविक अर्थानें रूट 
झालेल्या एखाद्या शब्दाचें स्वरूप निश्चित असलें पाहिजे; मग तें योग्य 
उराव्याच्या अभावी आपल्याला सांपडलें नाहीं तर इलाज नाहीं, पान ? 
हा शब्द रहणजे अर्थवाहक ध्वनिसमुच्चय “ पी ? या शब्दापासून आहा: 
आहे, तो 'पण्यः या >*दापासून आला आहे असा व्यर्थ बाद आपण 
घालत नाहीं; कारण ऐतिहासिक दृष्टीनें, म्हणजे एक विशिष्ट अर्थ व्यक्त 
करणान्या ध्वर्नीच्या परिवर्तनाच्या दृष्टीनें, 'पर्णः हा शब्द पान! या 
शब्दाच्या मुठाश्ञीं आहे, हें ज्ञान आपल्याला झाहें आहे, प्राचीन काछा- 
पासून आजपर्यत तो कसकसा बदझुत आला, याचा पुरावा बेंगवेगब्या 
कार्व्ठी लिहिल्‍्या गेलेल्या साहित्यांतून गोंठा करून आपण ॒त्याब॒इछ 
आपली खात्री करून घेतछी आहे, या शब्दाच्या परिवर्तनाछा छागणारे 
. नियम इतर तशाच राब्दांनाहि छागूं पडतात, ध्वनि आगे अर्थ यांच्या 
: बाबतींत 'पर्ण! या शब्दाकड्टन व्यक्त होणारी परंपरा पान! या शब्दा- 


५ 


ध्वनिविचार 


कड़नहि चाल्वछी जात आहे आणि या पान” शब्दानें, इतर कांहीं 
अर्थ व्यक्त होत असले, तरीहि ते कांहीं विशिष्ट बौद्धिक प्रवृत्तीना आंपि 
उनेयमांना घरून होतात, असें दाखवून देतां येतें. एबढेंनच. नव्हे तर 
अआर्थाच्या दृष्टीनें भाषेच्या, रूढीत घड़न-येण[रा हा फरक हा माषाशास््राच्या 
एका स्वतंत्र शाखेचा विषय. आहे 

अशा रीतीनें भाषेमागील बोडविक प्रवृत्तीची जाणीव ध्वनींच्या . इति- 
हासाच्या जश्ञानाइतकीच अपरिहार्य आहे, म्हणून भाषेच्या शास्त्रीय- स्वरू- 
पाचे यथार्थ आकलन -होण्यासार्टी भाषेचा, म्हणजे ज्या परंपरागत 
ध्वनीनीं समाज आपले व्यवहार चालवतो त्या ध्वनींचा इतिहास आणि 
ती भाषा ज्या समाजाकड्डन बोलडी जाते त्या समाजाच्या जीवनाचें सूक्ष्म 
ज्ञान आपण मिव्ठवलें पाहिजे, त्याचप्रमाणें एका विशिष्ट काव्ठांतील माषेचें 
स्वरूप निश्चित कराये असेल, तर त्या भाषेचा त्यां काव्ठांतील व्यव- 
हार किती व कोंणत्या ध्वनींनी होंत असे, तें दाखबून दिलें पाहिजे, . 

इतिहास , गणित, साहित्य इत्यादि शास्त्रें आज मान्यता. पावलेलीं 
आहित: ती मान्यता अजून भाषाशासत्राला मिव्ठालेली . नाहीं, ध्वर्नीची 
माहिती मिल्ठवण्यांत फायदा काय, हा प्रश्न सुशिक्षित लोकहि विचारतात 
आपणि भाषाशास्त्र, ध्वनिविचार यांसारखे विषय विद्यापीठांतून शिक- 
वण्याची कांहीं आवश्यकता आहे, असें सोंठमोठ्या शिक्षणतज्ज्ञांनाहि 
चाटत नाहीं, ही उदासीनता उद्देंगजनक आहे आणि ती लछोंकर दूर होऊन 
या देशांतील विद्यापीठांत भाषेच्या शास्त्रीय अभ्यासाला .योग्य तें स्थान 
मिव्ठेठ असें वाटत नाहीं, शिवाय अनेक अनधिकारी - छोकांनी या 
पिषयांत हस्तक्षेप करून त्यासंबधी इतके गेरसमज निर्माण केढेले आहेत 
कीं, त्या गेरसमजांचे निराकरण करणे हेँहि भाषाशास्त्रार्चे यथार्थ स्व॒रूप 
अमभ्यासकांच्या नजरेलठा आणणाप्या शरिक्षकांचेंच काम झालें आहे 

अधिक ज्ञान मिव्वविण, न समजणास्या प्रश्नांचा समाधानकारक 
खुलासा करणें आणि जिज्ञासा जाएत ठेबून बुद्धीचा जिवंतपणा कायम 
ठेबणें, हैं खन्‍्या शिक्षणाचें कार्य आहे, बाहेरील जगाच्या निकट सान्नि- 
'थ्यांत येण्याची संधि आपणाढा आज मित्ठाली आहे, परकीय माधांच्या 


$ 


रद 


: प्रेस्तावना 


. अंधिकाधिक अभ्यासानें आपणाला इतर समाजांची जितकीः ओव्ठख होईल 
"तितकी ती इतर कंशानेंहि होणार नाहीं, परकीय भाषा शुद्धपणें बोलंण्या- 
- साठीं त्या भाषेंदील ध्वनींचा नीट अभ्यास करून ते ध्वनी बिनचुक 
_उच्चारण्याची कंबायतहि आपण केली पाहिजे छः | 


अर्थात्‌ भाषाशासत्र शिकतांना तें अमुक दृष्टीनें उपयोगी आहे ग्हणूमे 
_ शिकतां कामा नये, उपयुक्ततेच्या दृष्टीनें चालविलेलें ज्ञानाजन हें. शास्रीय 

संशोधनाच्या तत्वाला घातक आहे; कारण या जृत्तीनें संशोधन करणारी 
 च्यक्ति तें तन्मयतेनें आणि निरपेक्षपर्ण करू शकणार नाहीं, पूर्वी उपलब्ध 
. नसलेलें ज्ञान प्रकाशांत आणपणें हेंच संशोधकाचे कार्य असंलें पाहिजे, तेँ 

निरुषयीगी आहें, उपयोगी आंहें किंवा घातुक आहें, याचा काश्याकूट 
करण्यानें त्याला कारण नाहीं; कारण उपयुक्ततेच्या दृष्टीनें होणारे संशो- 
घन संबांगीण होणें शक्‍य नांहीं आणि ज्ञानांत स्वोगीण भर टाकणें हैं 
तर ज्ञानवृद्धि करंणारांचें काम आहे 


मराठी भाषेंतून शास्त्रीय विषयांवरील ग्रंथ लिहिणास्या छोंकांना एका 
महत्त्वाच्या प्रश्नाला तोंड द्यावें लागतें, हां प्रश्न परिमाषेचा होंथे, शास्त्रीय 
प्रगतींत मागासलेल्या. समाजाच्या मार्षेत तें शास्त्र सुग्सुटीतपर्ण व्यक्त 
करण्याला,लागणासन्या शब्दांचा अमाव.-असणें, ही गोष्ट "अत्यंत स्वाभा- 
विक आहे, हा अभाव दूर केल्याशिंवाय शास्त्रीय विषयांवरचें लेखन होणें 
शक्य नाहीं. तो दूर कसा करावा आणि स्वभाषेंतून जिज्ञासंना बेग- 
वेगछूया शास्त्रांचें शान अगर्दी सोंप्या रीतीनें कसें करून आ्ावें, याबहरू 
विचार होणें जरुरीचे आहें, ५73 


: - बेगवेगछग़ा:शास्त्रांतील पारिमाषिक संज्ञा गोठा करुने त्यांचें हिंदी- 
करण करण्यान्वा कारखाना नागपूर येथें चालू आहे, पारिभाषिक संशांचे 
- भारतीय प्रतिशब्द त्या त्या विषयावरील ग्रंथ लिहिले जाण्यापूर्वीच तयार 
'क़रून ठेवले म्हणजे शाख्रज्ञांना नवे शब्द शोधून कॉठण्याचा त्रास पडणार 
'नाहीं, या सद्धेतूनें प्रेरित होऊन हैं कार्य हादीं घेण्यांत आलेलें आहे, 


पंण॑ पंरिणामकारक शास्त्रीयः लेखनाला ही:पद्धत उपयोग[च्वी त्ाहीं 


ध्वनिविचार 


 खरें म्हणजे आपल्याछा परिचित असलेल्या शब्दसंग्रहच्या मदतीनें 
शाखीय प्रश्नांवर लेख लिहिले गेले पाहिजेत, विवेचनाच्या ओघांत सहज 
सुचलेला शब्द हा मुद्दाम बनविलेब्या पारिभाषिक शब्दापेक्षां अधिक 
महत््वाचा होय, असे सहज सुचून रूढ झालेले शब्द भाषेची अर्थवाहकता 
बाढवतात आणि वाचकाला फारसे परिश्रम न होतां समजतात 


संस्कृत धातूंबहून अथवा शब्दांवरून पारिभाषिक कोश तयार कर- 
जयाची पद्धत अनिष्ट आहे, आधी शास्त्रीय विषयांचा नीट अभ्यास केलेली 
पिढी तयार झाली पाहिजे आणि केवव्ठ भाषांतर करण्याची आकांक्षा 
बाव्ठगणारा नब्हें तर शारस्त्रांचा नीट अभ्यास करून त्यांत अधिक भर 
घालरूप्याच्या हेतूनें संशोधनामा्गें लागछेला विद्वद्ग तयार झाला पाहिजे, 
अशा व्यक्तीकड्टन लिहिले जाणारे लेख अथवा अंथ हेच विवेचनाच्या 
आाणे पारिभाषेच्या दृष्टीनें आदर्श मानछे पाहिजेत, शास्त्रीय साहित्य- 
निर्मितीन्या प्रारंभीच्या प्रयत्नांत परिभाषेविषयों एकवाक्यता नसठी तरी 
हरकत नाहीं, प्रण या पहिस्या प्रयत्नांतूनच हवी असलेछी सामग्री आप- 
णाला मिलेल, अशा रीतीनें रूढ झालेले शब्द सर्वबाना परिचित होतील 
स्थांचें मूठ्ठ काय आहें अथवा त्यांचा खरा अर्थ काय आहे, है बाद 
निरर्थक होंत, मुद्याम नवे शब्द निर्माण करून रूढ असलेले शब्द शास्त्रीय 
नाहींत या सबबीवर काइहन टाकणें अत्यंत कोत्या बुद्धीचें लक्षण आहें 

इतकें असूनाहि ज्या ठिकार्णी एखादा नवा शब्द आणर्णे अपरिहार्य 
ठरेल त्या ठिकाणीं तो बोलभाषेंतील साधनांचा उपयोंग करून बनवावा 
सामान्य वाचकाला परिचित अशा सुख्सुटीत संस्कृत शब्दाचा प्रयोग 
केल्य तरीहि चालेल, पण ज्याचा अर्थ समजण्यासार्ठी त्याला संस्कृत 
'शब्दकोशाकडे किंवा पारिमाषिक शब्दकोशाकडे धांव ध्यावी छागेल असा 
शब्द टालणेंच योग्य ठरेल, भाषेंतून शब्द कोशांत आला पाहिजे 
कोशांतून भाषेत नब्हे 

अथा प्रकारचा प्रय॑त्न प्रस्तुत ग्रंथांत करण्यांत आलेला आहे, उदाहरण 
आपणि तात्विक विवेचन यांच्या मदतीनें नव्यानें उपयोगांत आणलेला 
शब्द स्पष्टप्णं समजेल अशी काव्ठजी घेण्यांत आली आह आएि हा नवा 


प्ध्‌ 


प्रस्तावना 


शब्द फक्त विशिष्ट अर्थनेंच नवा असून एरव्हीं तो दुसन्‍्या अर्थो्ें किंवाः 
अर्थार्नी भार्षेत रूल आहे आणि साधारण सुसंस्कृत वाचकांच्या परिचयाचा 
आहे, याकडेहि छक्ष देण्यांत आलेलें आहे, हा ग्रंथ हार्ती घेणान्या 
वाचकाला निदान संस्कृत व जुनी मराठी या दोन भाषांखा परिचय 
असेल अशी अपेक्षा आहे, जुन्या व्याकरण ग्रंथांत सांगितलेलें निराह्या 
शब्दांत सांगण्यासार्ठी किंवा पूर्वीच्या ख्यातनाम छेखकांशीं विरोध येईल. 
असें प्रसंग टाछुन या अंथांतीछ बिवेचन केलेलें नाहीं, माषाशासत्र म्हणून. 
एकोणिसाव्या शतकांत अस्तित्वांत आलेल्या सम्राजजीवनाच्या अम्यासाला. 
आवश्यक अशा नब्या शास्त्राच्या एका महत्वाच्या अंगायें दिग्दर्शन या 
ग्रंथांत केलेले आहें, पाश्ात्यांच्या मतांबइछ अज्ञान, -गैरसमज आणि 
तिर॒स्कार असणारे छोक थोडे नाहींत, अशा छोकांना या अंथाच्या 
बाचनानें कदाचित्‌ कांहींहि नवें ज्ञान मिठणार नाहीं, परंतु जिशञासु 
वाचकांसाठी हा ग्रंथ लिहिलेला असबल्यामुछें, पूर्वग्रह न ठेवतां या 
विषयाकडे वल्ठणान्या मूठभर विद्यार््याना जरी याच्या, वाचनानें कांहीं 
फायदा झाला आणि या विषयाचें अधिक सूक्ष्म ज्ञान मिव्ववष्याची इच्छा 
त्यांना झाडी, तरी लेखकाछा आनंद वादेल, कर यु 
या अंथांत ठिकठिकाणीं आलेला प्राकृ! हा शब्द एका विशेष्ट 
समाजाची एका विशिष्ट प्रदेशांतली एका विशिष्ट का्ठांतली भाषा या 
अर्थानें ध्यायचा नसून, संसक्ृत व मराठी यांची मघलढी अवस्था दाख- 
वणारी एक परंपरा या सामान्य अर्थानें ध्यायचा आहे. प्रदेश आणि 
काठ यालछा अनुसरून प्राकृताचे अनेक भेंद उपलब्ध असल्यामुछें आणि 
या भेदांच्या निश्चित प्रदेशमर्यादा ब कॉल्मयौदा ठरवणें अजुन  तरी 
शक्य नसंल्यामुक्तें प्राकृतः हा शब्द स्थूछ अथर्निच, म्हणजे- संस्कृत 
( किंवा वैदिक ) भाषेची उत्तरावस्था व आधुनिक आर्यभाषांची पू्बो- 
वस्था या अर्थानेंच घेतढा आहे. त्याचप्रमाणें मराठीचीं उदाहरण. लेख- 
काला पारोचेत असलेल्या बोलींतर्ली आहेत, 8 कल १ 
शास्त्रीय अंथाचें बाचन करतांना तें प्रारंभापासून सुरवात कंरून क्रमा- 
ऋमानें शेवटापर्यत जात केले पाहिजे: आपल्याला कुतूहल अंसणाय्या' 
न 


धथ्वनिविचार - 


विषयाची माहिती देणारें पान उघड्न आणि तेवढाच्‌... भाग. वाचून. 
जिज्ञायूर्च नेहमी समाधान होईल असें नाहीं, कारण पुढील- प्रकरणांत 
आलेल्‍या विवेच्रनाचे . धागे मार्गीछ प्रकरणांत असतात म्हणून असे 
व।चन अनेक: बेत्ठां गैरसमज, आणि गोंवछ निर्माण करतें,... ... 


पू्वरोचत अर्थाच्या अभ्यासाशिबाय आपणि त्यांनीं ज्ञानांत,:-टाकलेली 
भर लक्षात घंतस्यताशिवाय कोंणत्याहि शास्त्रोच्या उंत्कांतीची, प्रगतीची, व्‌: 
स्या शासत्रापुर्द' असणाल्या-न -सुटलेल्या प्रश्नांची व त्यांतत्या अशात 
गीर्डीची योग्ये कल्पनों येणें शक््य नाहीं, ही. कल्पना: ज्याढा नीटपणें 
आंली असेंढ आणि अधिक ज्ञानाजनासाठी व .संशोधनासाठीं.: हैं -शार्र 
कीणेत्या पद्धतीचा उपयोग करतें हें ज्याला पूर्णपणं समज्ें असेल: तोच 
तें शोर्र आहे याहून*अधिक पुदें नेऊ॑ शकेल, -केवत्ठ जुन्या- भाषा शिकन 
चुनें सांहित्ये' वाचूने! आपसल्या? तत्त्वांनी भाषेचा पुरावा-:हातावणाप्याः 
_ पंडितांनां आधुनिक भाषाशार््रांत स्थान नाहीं, केवठ वरखचिं, .हेमचंद्र 
किंवा' लक्ष्मीघेर यांचीं व्याकरणें वाचून भाषाशासत्र “किग्रा: आरवभाषांची 
उत्कांति याँचिं यथार्थ ज्ञान होणार नाहीं, या ग्रंथांचा अम्यात्त !ःभाषिच्या 
अभ्यासाची साधनें म्हणून अवश्य केला पाहिजे, पण त्यांतलें ग्राह्मः किंतीः 
वः अग्राह्म :किती हैं समजण्यासाठीं शास्त्रीय बुद्धीचा विकास -.करणें अप- 
रिहा भाहे हि है 

यासार्ठी शास्त्रीय विषयावरील जितके अधिक ग्रंथ बाचतां च्रेतील तेबढे 
वाचून आपके शान शास्त्रीय प्रगतीच्या वेगानें. वाढविण्याचाः प्रयत्न केला 
हज, कब: इंग्रज़ी ग्रंथ वाचून माषाशास्त्राचें योग्य ज्ञान किंग: निर 
लिराव्या.भाषा;” बोली, :माषासमूह इत्यादीबहल होणास्या। अभ्युसाची 
पूर्ण-माहिती होणें अशंक्य आहे, पण इतर भाषांतून होगाज्या मौल्यवान 
अंथांचि अंज्ञानः आपल्या -देशांत - भरपूर : अयूनहि -तें :दूर[:- करण्या- 
साठ एखादी योजना करावी असा. विचार कोणाच्याहि- स्वप्मांतसुद्धां - येत 
नाहीं ही खरोखर कोत॒ुकाची गोष्ट आहे |! एम 

या पग्रथाज़्यूप:. रच्ननेसार्टी ज्या ज्या. ग्रंथांचा. आधार-खेतला,, त्यांतले 
 गोज़के आएणि- सहत्वाचे अंधच आधारभूत ग्रंथांच्या यादींत॒...सांपडतील 


१० 


“ग्रस्तावना - 


यांतील कांहीचा उपयोग पुष्कछ मोव्या प्रमाणावर झाला, कारण ते या 
विषयावरचेच ग्रंथ होतें; तर कांहींचा. उपयोग विंवेचनाची सुलूभतां 
बाढवण्याच्या दष्ठीनें मला ज्ञाछा, पदटीपा अग॒दीं जरूर अशा ठिकार्णी: 
खुलासा म्हृणून. किंवा ग्रंथलेखनानंतर ,आठबलेला मुद्दा अथवा उदाहरण 
दाखल करेप्यासार्डी म्हणून दिल्‍या आहेत, ध्वनिविचारावें स्थुर शान 
'करून देण्यासा्ठी आणि अप्रत्यक्ष रीतीनें त्याच्याशीं संबंध असणास्या 
 लेखनादि विषयांचे स्वरूप तात्तिक दृष्टीने वाचकांच्या नजरेला आणण्या- 
साठी हा अथ लिहिलेला आहे, म्हणून त्यांतील मुद्यांचा विचार्‌हि स्थूल 
इष्टीनेंच केला पाहिजे, उदाहरणार्थ -धोटक' हा शब्द घोडा” या शब्दायें 
मूठ म्हणून देण्यांत आल्यास तो विवेचनाच्या सोयीसारठी -आहें, असेंच 
या. ठिकार्णी समजलें पाहिजे; कारण ऐतिहासिक दृष्टीनिं पाहिलें तर 
घोडा! या शब्दाचे. तें, संस्कृतीकरण असर्णेहि शक्य आहे. संस्कृतकार्ीं 
धोटक' या शब्दापासून निधाल्यास चालू कात्ठांत ध्वनिदृष्टथा त्यावे काय 
परिवतंन होईल, एवरढेंच 'घोटक! “घोडा? यावरून समजून वेतलें पाहिजे; 
या अंथाछा देण्यांव आलेल्या नांवाचाहि थोडा खुलासा करणें इष्ट 
ठरेल, ध्वनि? हा शब्द पदार्थविज्ञानशासत्रांत आणि साहित्यशास्त्रांतहि 
_ बापरण्यांत येतो,. यांतल्या पहिल्‍या शासत्रांत तो “ कर्णेद्रियावर ' विशिष्ट 
संवेदना घडबणान्या लहरी ? या अर्थानें वापरछा जात असून' हाच 
. अर्थ एका मर्यादित क्षेत्रांत माषाशासत्रांतील ध्वनींच्या अभ्यासालाहि छापूं 
'पडतो, भाषाशास्त्राच्या वेगवेगठ्या शाखांना विचार! हा शब्द या 
अंथांत वापरण्यांत आला असब्यामुद्ें माषेच्या शास्रांतील ध्वनिविषयक 
शाखेचा विचार करणान्या अम्यासाला 'ध्वनिविचार! हैं नांव दिलेलें आहे 
अप्‌णेता आणी दोष यांपावून हा ग्रंथ पूर्णपणे अलिस आहे अ्से लेखकार्चे 
म्हृणणें नाहीं.ज्या शासतराचें संशोधन अजून बरेंच व्हायचे भाहे त्या शास्त्राच्या 
बाबतींत सर्वश्रेष्ठ भाषाशासत्रज्ञांनाहिं असें म्हणतां येणार नाहीं.परंतु उपलब्ध 
असली माहिती या बविषयांच स्थुलज्ञान मिव्ठवूं इच्छिणास्यांसाठी शक्‍य 
पतितक्या सुबोधपणँ तिच्या शास्त्रीय स्वरूपाला कोणताहि बाघ न आणतां मांड- 
णयाचा प्रयत्न या ग्रंथांत केला भाहे, एवर्टेंच फक्त ग्हणतां येणें शक्य आहे. 


१! 


ध्वनिविचार 


: या अंथांत देण्यांत आलेल्या आकृती कु, छीना डॉक्टर या विद्या-: 
थिंनीच्या आहत, इंग्रजी मार्षेतील आंदोलन दाखबिणारा जेम्स जाइस 
यांचा उतारा महाराजा सयाजीराब विद्यापीठांतील इंग्रजीचे प्राध्यापक: 
श्री, दि, द. माहुलकर यांनीं दिला, त्याचप्रमाणें हस्तलिलिताच्या कांहीं 
भागाचें पुनर्लेंखन सो, कुमुद चौंधरी यांनीं केलें, यां सर्वोचा मी 
आमारी आहें. द द पे हा 
मुद्रणप्रत तयार असतांहि ती असिद्ध होण्याचा योग येप्यास कांला- 
वंधि लागला आणि शेवर्टी माझे हितर्चितक मित्र डॉ. सु, मं, कत्रे यांनी 
मनावर पेतर्ले नसतें तरं अजूनहिं हा अंथ अप्रकाशित राहिलछा असता, 
शास्त्रीय अंथावा लेखक आंपला ग्रंथ पुन्हां वाचू छागला तर मध्यंतरीच्या' 
काव्ठांत आलेल्या नव्यां कल्पना, ज्ञानांत पडलेली भर आणि विवेचन- 
पद्धतींत सुचलेले फेरफार यामुद्ठें त्यालाच आपलें लेखन असमाधानकारक 
वादूं छागतें, पुढील आवृत्तीचा योग आल्यास या इृष्टीने आवश्यक अशा 
सुधारणा करतां येतीछ, पण हा प्रथमाबृत्तीचा योंग आणस्यावहठ डॉ, ककके 

यांचे मनापासून आभार मानून ही प्रस्तावना पुरी करतों, 
बडोदें, | 


. १५-१-१९५५ नारायण गोविंद कालेलकर 
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( आकृरि 7) 


[पान ने. १] 


ध्वनिविचाराचा इतिहास 


ध्वाने उत्पन्न कसे होतात॑ आणि त्यांचे वर्मीकरण कंसें केले पाहिजे, 
: या बाबतींत जे ज्ञान आज आपणांला जाहें, त्याचा प्रारंभ कर्ची व. कोर्ठे 
 झालछा, हा प्रैश्नः महत््वाचा असला तरी त्याचें उत्तर मिलठणें शक्य नाहीं 
. भाषा ही ध्यनिरूप अछून लेखनानें आपलें मनोगत व्यक्त करोंय्चे असेलं तर 
_बोलतांना ज्या' ध्वनीचा आपण उपयोग कैरतों ते ध्बनीच  लिहन दाखं- 
वले पाहिजेत, ही कल्पना ज्यांच्या मनांत प्रथम आछी ते' सर्वात पंहिले 
ध्वानिवत्तें होते, जगांतलें प्रारंभीचें लेखन चित्रमय होतें, भाषा ही ध्वर्नोनीं 
_ बेनलेली आहें, हैं या लेखकांच्या स्वप्लींहि नव्हतें; त्यांचे संब रक्ष सनुष्या- 
कंडून व्यक्त होणाय्या -विचारांवर केंद्रित झालें होतें, विचार हा एक 
: मनोव्यापार असून तो दुसन्यांना आकलन होईल अआसें स्वरूप जरः त्याला 
चायचें. असेछ ,तर तें ज्ञानेंद्रियांना -गोंचर होईल असें असले पाहिजे, या 
. मूलभूत तंत्त्वाचें ज्ञान करून घेण्यासाठीं मानवजातीछा बौद्धिक प्रगेतिपथा- 
वर ब्राच प्रवास करावा.लागंछा- होता. चिंत्रलेखनानें विचार व्यक्त 
करणारा मनुष्य क्रमाक्रमानें वर्णलेखनापर्यत येऊन पोंचछा, म्हणजे त्यानें 
विचार व्यक्त करणान्या साधनाचें एथकरण करून त्यांतर्ली मूलभूत तर्चें 
शोधून काढरीं हु 


... शऔरीकार्नी सेमिथिक छोकांकट्टन त्यांची लेखनपद्धति . उंचंछली, पण 
- सी अवयवलेखनावर आधारलूंली असब्यामुठ औक भाषेच्या दृष्टीनें अंपुरी 
: पंद्गतींतून प्रत्येक वर्ण स्पष्ठपणें व्यक्त करणारी वर्णलेखनपद्धति शोधून 
कोढली, ग्रीक व्याकरणकत्यानी फार जुन्या काछापासन ध्वनींच्या अभ्या- 
वर्णन- देणारा होता शआआाणि त्यांनी केलेलें ध्वनींचे वर्गीकरंणे श्रतीच्या 
पृथक्रणावर आधारलेलें होतें पे 


२ द ध्वनिविचार 


भारतीयांनींहि आपली ढछिपि परकोयांकड्टन घेतठी; ही घटना ओऔक 
लिपि निर्माण झाल्यानंतरची आहे. त्यांनींहि अतिशय कौशल्यानें तिच्यांत 
योग्य तो बदछ करून आपल्या भाषेच्या छेखनालछा तिला पूर्ण समर्थ केले, 
पण लिपीच्या आगमनाच्या आधी फार पूर्वीपासून भारतीयांनी आपला 
ध्वनिविषयक अभ्यास सुरूं केला होता आणि ध्वर्नीचें योग्य निरीक्षण . व 
उथकरण करून वेगवेगढे ध्वनी कसे निर्माण होतात आशणि ते. निर्माण, 
होतांना तोंडांतीछ अवयवांच्या कायकाय हाल्चाली होतात, याचें सूक्ष्म: 
वर्णन त्यांनीं करून ठेवलें होतें, या कार णांमुक्ें जरी त्यांनीं केवल्ठ स्व- 
भाषेंतील ध्वनीचाच अम्यास केला आहे, तरीहि त्थांना वर्णनात्मक ध्वनि-, 
विचाराचे अध्वर्यू म्हणप्यास कोणतीच हरकत नही; ०8 - कल पक 
« अशा रीतीनें ध्वनिविषयक ज्ञानाच्या बाबतींत भारतीयांनीं विलक्षण, 
प्रगति केडी असली, तरी त्यानंतर त्यांनीं या शास््रांत कोणतीच भर: 
घातली नाहीं. आज्ें ध्वनिविषयक ज्ञान सर्वस्वी पाश्चिमात्य विद्वानांच्या: 
अविश्रांत परिश्रमाचेंच फछ आहे, द कम 

युरोपांतील शिक्षणक्रमांत एकोणिसाब्या शतकापयंत ग्ीक व्याकरण- 
क॒त्याचें ध्वनिवर्णन शिकवप्यांत येत असे ; पण संस्क्ृतचा शोध! छागूनः 
ग्रीक, लूटिन इत्यादि माषांशीं असलेछा तिचा संबंध छक्षांत येतांच' 
उठनाक़क व्याकरणाढा प्रारंभ झाछठा आणि ध्वनिवर्णनाची : भारतीय 
पद्धत स्वीकाहन उच्चारदृष्टथा ध्वनींचा अभ्यास व. वर्गीकरण करण्यास 
सुरवात झाली, परंतु शरीरशाखत्राचें ज्ञान असणाय्या तज्शांनीं या विप्र-. 
यांत लक्ष घालीपर्यत ध्वनिविचारानें फारशी प्रगति केली नाहीं. क्‍ 
. १८५९६ मरध्यें जन शरीरशाख्रज्ञ ब्रेक याचा शरीरशास््राच्या दृष्टीनें.. 
या विषयाचें विवेचन करणारा एक पंथ प्रसिद्ध झाला, १८५७ पाछून 
१८६९ पर्यत चेक शरीरशास््रज्ञ चेर्माक्‌ यानें या ज्ञानांत महत्त्वाची भर 
पतली, स्व॒रंनालिका आणि कंठ यांचें ध्वनिविषयक कार्य आणि अनु- 


त्ासिके निर्माण करण्यांत ताछुपटाकड्नन होणारें कार्य, याबहरचें श्रेय: 


त्याछा दिलें पाहिजे, १८६२ मच्यें हेल्महोल्त्स या जर्मन शास््रज्ञानें रव॒रां- 
विषयीं महत्त्वाची माहिती देणारा ग्रंथ छिहेला आणि स्व॒रांतील भेद 


ध्वनिविचाराचा इतिहास .. डे 


स्पर्शस्थानापेक्षां ठशाचा अधिक आहे आणि हा ठसा तोंडांतील पोकव्ठीच्या 
विशिष्ट आकृतीनें निर्माण होतो हैं दाखवून दिले, याच सुमाराला आपल्या 
४१७06 596००४ ( १८६७ ) या अंथांत बेल या इंग्रज प्राध्यापकानें 
वर्णांच्या, विशेषत: स्वरांच्या उच्चारक्रियेचे वर्णन. दिलें, १८७६ मर्ध्ये 
जर्मनशाखत्रज्ञ झिफेस यानें आपल्या वध्वानिविचारावरील ग्रथांत आपसल्यापूर्वी 
होऊन गेलेल्या तज्ज्ञांच्या शोघांच्या मदतीनें या शारत्रांत झालेली प्रगति 
दाखवून दिल्‍ली 

बीट बगेरे गअंथकारांनीं या शासत्रानें छावढेले शोध जनतेसमोर ठेवू- 
ण्यास सदत केली, पण १८८५ च्या सुमारास शास्त्रज्ञांना जाणीव झाली 
कीं आपलें कार्य अत्यंत मंदगतीनें चाललें आहें आणि ठुलनात्मक 
व्याकरणाच्या प्रगतीला साह्यभ्रूत असा अधिक. प्रकाश ध्वानिविचारांतील 
प्रश्नांबर दटाकण आवश्यक आहें., ही जाणीव: होंतांच इतर शासत्राप्रमाणू 
आपणहि यांजिक साधनांच्या मदतीनें स्वतःच्या विषयाचा अम्यास करावा 
आपणि त्याचें स्वरूप अधिक स्पष्ट, व सूक्ष्म करावे, असा विचार अनेक 
 शास्त्रज्ांच्या मनांत आला; पण त्याढा प्रिणामकारक असें मूर्त स्वरूप 
देण्याचें श्रेय रुसठो या भाषाशासत्रज्ञाला आहे, ध्वनींना यंत्राच्या साधने 
दृश्य स्वरूप देऊन त्यांतल्या बारीकसारीक भेदांचा अभ्यास करण्याकडे 
जिज्ञासूंच लक्ष छागलें आणि आतांपर्यत भाषाशासत्राविषयीं उदासीन अस- 
लेल्या शरीरशास्त्रज्ञांच्या हातीं गेलेला ध्वनींचा अभ्यास शरीरशास्राची 
मदत घेऊन भाषाशास्त्रश्ञांनी स्वतःन् सुरूं केला, सध्यां आपण या यांत्रिक 
ध्वनिविचाराच्या युगांतव आहों 


मात्र केवछ यंत्राचा उपयोग ,करून. ध्वर्नीचा अम्यास आपणांलछा करता 
येणार नाहीं. यंत्राचा उपयोग ध्वनिविचाराचें. सूक्ष्म निरीक्षण करण्या- 
साठीं आह आणि ध्वनिविचार ही भांषाशास्त्राची .शाखा आहे. भाषा« 
शासत्राचा अभ्यास करतां करतां उद्भवणान्या ध्वनिविषयक प्रश्नांचे 
“अधिक समाधानकारक ज्ञान करून घेण्यासाठीं अस्तित्वांत आलेलें एक 
साधन म्हणजे यांत्रिक ध्वनिविचार, भाषाविषयक प्रश्नांच्या केंबत्ल तात्विक 
_ अभ्यासानेंहि ध्वनिविषयक माहिती मिद्ू शकतें आणि हें तंत््वग्रहणच पुर्दे 


छे 5. ध्वनिविचार 


. अंच्रांच्या साहानें अधिक निथ्वित रूप धारणं करूं शकतें, फेदिनां द सोर्यूर 
या केव्ुं चिंतनशीलछ शासत्रज्ञाज्या लेखनावरून ही गोष्ट स्पष्ट दिसून येंते, 
. हा नुसत्या ध्वनींच्या वर्णनात्मक अभ्यासाचा इंतेहास झाला, पण्‌ 
वेगवेगव्या माषांतोल ध्वनींच्या इतिहासाचहि एक शास्त्र आहे, भाषांचा 
डेविहास, त्यांची परस्रांशीं तुलना, यांच्या आधाराबर हैँ शास्त्र _ 
जउमारलेलें आहे द हि. 

उदाहरणार्थ, मराठींतीरू क्‌ हा वर्ण कसा उच्चारछा जातो, तो 
नर्माण हातांना तॉडांतीड अवयवांच्या काय हाल्चाली होतात, जिभेच्या 
आगत्या भागाचा टाछूच्या कोणत्या भागाला स्पश्च होतो,. हीं माहिती 
देण्याचें काम वर्णनात्मक ध्वनिविचाराजें आहे, पण मराठींतीर' क्‌ हा 
प्वाने ऐतिहासिकदृष्टया मूव्ठ कोणत्या व्वनीपासून कसकसा बदलूत 
आजच्या अवस्थेला येऊन पोंचछा, याची माहिती देष्याचें काम 'ऐति- 
दासिक ध्वानिविचाराच आहे. एकच ध्वनि काहांतरानें बदलत' जाऊन 
भिन्न प्रदेशांत भिन्न रूपें धारण करतों या उत्क्रांतीचा अमभ्यासहिं ऐति- 
दासक अभ्यासच आहे, अशा रीतीनें निर्माण झालेल्या भिन्न रूपांचा 
उल्नात्मक अभ्यास करणें, दोन एकबंशीय भाषांची तुलना करणें, हाहि हि 
अभ्यास ऐतिहासिक स्वरूपाचाच आहे 


एंतिहासक घ्वनिविचाराची सुरुवात तुलनात्मक व्याकरणापायून होते 
म्हणून या व्याकरणाचा निर्माता बॉप याहा हैं श्रेय अप्रत्यक्षपर्णें जातें 
अग्रत्यक्षपर्ण महृणण्याचें कारण हें कीं बॉप स्वत ध्वनिविचारज्ञ नव्हता 
+ण १८१८ सध्य डेनिश शास्त्रज्ञ रास्क्‌ यातें संस्कृत ज्ञान नसतांहि 
जमानक भाषांचा ग्रीक, ढुंटिन स्लाग्ह या भाषांशीं असलेछा संबंध 
दाखावछा, यानंतर चारच वर्षानीं आपब्या जर्मन व्याकरणांत -्रिम यानें 
"वाज्या नावानें प्रसिद्ध असछेछा महत्त्वाचा व्वॉनिविषयक सिद्धांत मांडछा 
आंष आएुनेक भाषाशास्रा्चे बीजारोपण के... 


२८३३ मध्य पाट याने व्वानावचाराच्या ए।तवहांसक शाखत व्युत्पात्त 
या बिषयानी भर घालून तुलनात्मक प्वानविचाराढा प्रारंभ . केल प्णु 


 ध्वनिविचाराचा इतिहास प््‌ 


आरतापयंतचा ध्वनिविचार लिपीनी व्यक्त होणाप्या अक्षरांभोंवती झाला' 
होता, अक्षरांकड़े लक्ष न देतां तें उच्चारांकडे देण्याची शास्त्रीय दृष्टि श्छायू- 
शर्‌ यानें प्राप्त करन दिली, ध्वनींच्या परिवर्तेनाचे नियम. स्थिर आणि 
निश्चित आहेत असे गहीत घरून तुलनेच्या तत््वावर इंडोयुरोपियनचें पूर्व 
रूप निश्चित करण्यांचा त्यानें प्रयत्न केछा, आणि या वंशांतील प्रत्येक 
भांषेच्या वेंगवेगव्या प्रदेशांतीछ उत्क्रांतीचा इतिहासहि नजरेसमोर ठेव॒ला 
याच का्टत शरीरशास्त्रश्ञांनी वणनात्मक ध्वनिविचारांत वरील प्रगति 


केली होती. झिफेसचा ध्वनिविचारावरीछ ग्रंथ तर बरींच वर्ष प्रमाणभूत 
सानला जात होता द । 


१८६३ सारी डनिश गणितज्ञ ग्रासमान यानें संस्कृत, भऔीक आणि 
जर्मानिक या भाषांतीक सकृदरनी अनियमित वाटणास्या स्फोटकां्चे 
स्पष्टीकरण केलें आणि १८७७ मध्य त्यांचाच देशबांधव ब्हेनर यानें 
इंडोयुरोपियन भाषेंतीड आधाताचा तिच्या पुढील अवस्थेबर होणारा 
परिणाम दाखवून दिला, अश्ा रीतीनें अनियमित रूपें आणि अपवाद 
यांच्यामागील विशिष्ट परिस्थिंतीच अधिकाधिक ज्ञान होऊन ध्वनिपंरिवर्त- 
नाचें शास्त्रीय म्हणजे नियमबद्ध रूप अधिकाधिक मान्य होत चाललें 
शेर२्‌, ऑस्ट्हॉफ्‌, ब्रुगमान्‌ यांच्या संशोधनांनी ही गोंष्ट अधिक स्पष्ट झाली, 


याच तत्त्वाच्या आधारावर इंडोंयुरोपियन भारषषंत असलेल्या एवं ओ 
या स्व॒रांचें अस्तित्व ( ते संस्कृत भार्षेत नष्ट झालें असूनहि ) सिद्ध 
- करण्यांत आलें, हा शोध १८७७ साली फे, द सोंसर व कोलित्स थांरनी 
ग्रसिद्ध केला. इंडोंयुरोपियन व्यंजनांचाहि अधिक अभ्यास होऊन या भाषेंत 
दोन क होते असे आस्कोली यानें दाखबून दिलें, १८७६ मर्ध्यें ब्रुगमान्‌ 
यांनी असे निद्शनाला आणलें कीं संस्कृत व ग्रीक या भाषांतील अच्या 
जारी कांहीं ठिकाणीं इंडोयुरोंपियन भाषांत अनुनासिक वर्ण सांपडतात, या 
सूचनेच्या दिशेने जाऊन १८७८ मर्ध्ये सोसर यांनी इंडोयुरोपियन स्वर- 
पद्धतीवरील आपला सुप्रसिद्ध प्रबंध लछिहिला, या वेढ्ीं त्यांच बय एकवीस 
 होतें, या गअंथा्चे महत्व हैं कीं इतर ग्रंथांप्रमाणं परस्पराशी सेबंध नस- 
- लेल्या वेगवेगरूया शोधांनी तों मरढेला नसून ध्वनिविचारांतील एका 


शव .. ध्वनिविचार 


निश्वेत विषयाचा पूर्ण आणि: पद्धतशीर अभ्यास त्यांत प्रथमच आहलेला 
आहे, एका विशिष्ट भाषेंतील एका विशिष्ट वर्णसमुच्चयाचा शास्त्रीय अभ्यास _ 
कृरून त्यांनों भाषांच्या पद्धतशीर अभ्यासाढा चालना दिल्‍ली, 


. १८८९ साढीं रिसट यानें दोन भिन्न भाषांत दिसून ग्रेणाज्या एकाच 
स्वरूपाच्या घटनेचा तुलनात्मक अभ्यास बाह्य स्वरुपाच्या आणि अर्थाच्या 
इृष्टीनें करन दाखविछा, १८९५ मध्यें ग्रामाँ यांनीं ध्वनिविषयक नियमांची 
व्यापकता सिद्ध केली आणि ध्वनिविषयक घटना या बाह्मतः वेगबेंगल्या 
भाषांत मिन्नभिन्न असल्या तरी त्या सर्वोच्या मागील तत्त्व एकच कंसें 
आहे, तें अभ्यासकांना पटवून दिल्लें, १९० १ साली मेये यांनीं बिसदशी- 
करणाचा नियम शोधून काढला आणि हीं व्यापक तचें शोधून काठण्याची 
परंपरा अजूनहि चार आहे, क्‍ तप 
' मृतभाषांचा खोछ अभ्यास आणि विद्यमान बोलीचें सूक्ष्म निरीक्षण 
यांच्या साह्मानें अजून पुष्कछ करतां &येप्यासारखें आहे. दीप॑ व्यासंग 
आणि चिवटपणा या दोन गुणांनीच योग्य शास्त्रीय शान _मिब्ठविलेले 

जिज्ञासु संशोधक हें करू शकतीलछ,.... द 


प्रकरण पहिलें 
 ध्वनिनिर्मिति 


सामुदायिक जीवन हैं मनुष्यप्राण्याचें. एक वेशिष्टथ आहे. मनुष्य- 
प्राण्यांच्या समूहाला समाज ही संज्ञा आह, या समाजाच जीवन शक्य 
तितकें सुलभ व्हाबं यासाठी अनेक परंपरागत आंचार निर्माण झाले 
आहेत आपणि संस्था निर्माण करण्यांत आल्या आहेत, सहजीव॑नाच्या 
संवयीमुछनच विवाह, शिक्षण, शासनपद्धति इत्यादि संस्थांची आवश्यकता 
भाषून त्या अस्तित्वांत आल्या आहेत, सहजीबनांत छोकांचा अनेक 
कारणांनी एकमेकांशीं संबंध येतों, अनेक गोष्टीत एकजुटीने वागण्याची 
स्थांना आवश्यकता भासते, असें असब्यामुक्ें ज्याज्या साधनांनीं सामा- 
'जिक व्यवहार व्यवस्थित होंऊन समाजाची प्रगति दोईल तींतीं साधने 
उपयोगांत आणपणे हें मानवी जीवनाचें एक मूलभूत तत््वच बनलें आहे 


या साधनांत भाषा या नांवानें परिचित असणाय्या साधनाला बरेंच 
बरखें स्थान द्यावें लागेल, विवाह्ादि संस्थाप्रमाणें भाषा ही देखीछ एक परं- 
परागत सामाजिक संस्था आहे, म्हणून सामाजिक संस्थांचे सामान्य नियम 
तिलाहि लाग॑ पडतात, भाषेचा अभ्यास करतांना तिचें हैं सामाजिक 
स्वरूप आपण एकसारखे लक्षांत ठेवर्लें पाहिजे, परंपरागत अशा एका 
उवेशिष्ट ध्वानिसमुच्चयान एक वेशष्ट कल्पना व्यक्त करण्याा सकते 
पराठणारा मानवसमूह म्हणजेच एक विशिष्ट भाषा बोलणारा समाज. 
प्रत्येक भाषेंची परंपरा ही त्यात्या समाजापुरती मर्यादित असते, परंतु 
सहजीवनाचें सर्वश्रेष्ठ आणि अपरिहार्य साधन म्हणून ध्वनींच्या सद्यानें 
व्यवहार चालवर्णे हूँ बहुतेक सर्व ज्ञात मानवसमाजांत रूढ असल्यामुके 
आपगणि बाह्मतः परस्परमिन्न वाटणाय्या संस्कृतीमागील मानवी जीवन 
आर्थिक गरजा, भावना, आकांक्षा, या व इतर बाबतींत विलक्षण सारखें 
झसल्यामुत् मनोगत व्यक्त करण्याचें साधन म्हणून: उपयोगांत आणल्या 
जाणास्या वेगवेगव्या भाषांच्या अभ्यासानंतर सर्व भाषांना लछागूं पडणार्स 
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तच्चें माषाशास्त्रज्ञांनीं शोधून काढलीं आहेत, ध्वनींच्या साहानें बनविलेले 
संकेत वापरून व्यवहार चालवण्ें हें सर्व भाषांमध्यें आढछणोरें आदच्य 
तत्त्व आहे; म्हणून ध्वनींचा अभ्यास ही भाषाशास्त्रा्ें यथार्थ ज्ञान करून 
देणारी पहिली, सर्वात आवश्यक - आणि अपरिहाय॑ गोष्ट आहे, 
बा मी 9 की + 7 जी 8 आप 
- स्व ग्राण्यांसध्यें मनुष्यालें श्रेंटत्व॒प्रस्थापित करणारी. दोन . कारण 


आहेत, एक त्याचा हात, दुसरें त्याची 000 कि पक 
स्वतःच्यां हाताचा मनुष्य वाठेल त्याप्रमाणें उपयोग करूं शकतो, 


त्याला झाडावरचें फल हवें असेल तर हातांत काठी बेजन तो तें. पाड़ूं 
शकतो, पक्ष्यांप्रमाणें चोचीचा प्रहार कहने किंवा जनावरांप्रमाणें चाबा 
'बैऊन त्याछा त्या फव्ठावर असल्या जागींच हा चढवावा लागत नाहीं, 
तो तें अप्रत्यक्ष रीतीनें मित्ठवूं. शकतौ, >्याच्या हाताच्या विशिष्ट रचने- 
मुद्े हें शकक्‍्य झालेलें आहे... माणसाची बोद्धिक प्रगति इतकी' झालेली 
आहे कीं साध्यप्राप्तीसाठी त्याला स्वृतःछा साध्याकडे जावें लागंत नाहैीं; 
साधनाचा उपयोग करून तो तें गांहँ शकतो. किक 5 को बेब | 
.. भाषाशक्ति हैं अशाच प्रकारचें ढुसरें एक साधन, आहें, आपसल्या 
मनातेछी इच्छा ध्वनिरूप साधनानें मनुष्य दुसन्याकडे व्यक्त करूं शकतो 
आणि आपकलें इच्छित मिव्वूं शकतो, -. हर के ह 
_ साधनाचा उपयोग करून साध्य गांठणें हैं भनुष्याच्या श्रेष्ठ त्वाच्या 


नरीड दोन कारणांमागील सामान्य तत्व होय, साधनाचें महत््व-मनुष्याच्या 
जीवनांत' इतकें आहे कीं नव्या साधनांचा शोघ छावणें अथवा ती निर्माण 
करणें या दृष्टीनें, मानवजातीचा होत राहिलेला: विकास: हाच मानुवी 
संस्कृतीचा- खरा. इतिहास. होय, असें >हृपण्यास हरकंत' नाहीं, .. च्याक्ते 
स्वतःचें साध्य . मिव्ठवण्यासाठीं जें न हुँडकून, कादते स्वाचें स्व 
अनिधित असणोें शक्य आहे, झाडावरचें: फछ. पग्डण्यासार्ी कोणी- कालीन 
उपयोग करीछ, हुसरा एस्ादा अचूक नेम मारुन तें. दगड़ानें पाडील; : 


तर ततिसरा स्वत/च झांडाबर चहून तें हातानें तोड़न -बेईल,..... - 


(७ (2 (५ (७ 


ध्वांनिनि|मिाति कु 


पण व्यक्तीच्या व्यवहारांत अखसुणारे हैं स्वातंत्रय सामाजिक -जींवनांत 
नसतें, सामाजिक जीवनांची सफलता सवोर्नी एकांच प्रकारच्या साधनांचां 
उपयोग करण्यावर अवलंबून असते, या सर्वमान्य साधनाछा , सामाजिक 
संस्था असें म्हणतात, ..... हक 

एक विशिष्ट समाज एकाः विशिष्ट भाषेचा उपयोग करून आपले व्यव+ 
हार करत असतों, भाष़ हा प्रत्येक समाजाचा परंपरागत वबारसा आंहे: 
त्यांवले संकेत सर्वा्नीं पाव्ठले पाहिजेत,. त्यांत व्यक्तिस्वातंत्यारों:, वा 
नाहीं; म्हणून वरील विवेचनाच्या आधारानें. भाषा ही देखीढ. एक 
सामाजिक संस्था आहे हैं कबूछ करावें छागेल, ही सामाजिक: संस्था 
आपलें कार्य-कर्से करते हँ आपणांठा पहायचें आाहे. अप य 

समजा कीं तहान लागब्यामुछे आपणाला पाणी पिण्याची आवश्यकता 
भासली, तर आपंणारढा पाणी हवें . आहे ही. इच्छा आपण उ्वानिरूप॑ 
सांधनानें दुस॑न्थाकडे व्यक्त करू शकतों व ती पुरी करून घेऊं शकतों 

या कार्यमालिकेंतले सर्व टप्पे आपण पाहूं: तहान छागतांच पांणी 
पिष्याचां विचार मनांत येतो; तो सफल व्हावा अशी इच्छा" त्यानंतरं 
निर्माण होते; त्यामुछे ती दुसन्‍्याछा कव्वविण्याचा प्रयत्न घड़न येतों 
त्या प्रयत्नाचा पंरिणाम ध्वनिरूपानें मूर्त स्वरूपाछा येणें याचें नांव भाषा 
पर॑तु ध्वनिरुपानें व्यक्त केलेला विचार - जॉपयंत श्रोत्यालां ऐक गेलेला 
नाहीं तोंपय॑त वक्‍त्यानें आरंभलेलें कार्य-म्हणज ध्वनिरूपानें आपलें मनो 
गंत दुशन्याला .कबव्ठवण्याचा प्रयत्न- पूर्ण झालें असें म्हणतां येणार नाहीं 
ध्वानिख्प विंचांर ऐक येणे याला श्रति असे म्हणतात, तो शोत्यारां 
कठंणें याचे नांव आकलन, भाषेचा स्ोगीण अभ्यास करप्यासोंढीं 
विचार, इच्छा, प्रयत्न, भमार्षा, श्रति आणि आकलन या. तत्वांचे योग्य 
ज्ञान करून पेंतलें पाहिजें, येथें हैं छक्षांत ठेवलें पाहिजे कीं वकक्‍त्याच्यां 
विचाराचें आकलन केवं७ तो ऐकून होंत नाहीं, त्तर. ज्या ध्वर्निपरंपरेचां 
तो उपयोग करतो ती श्रोत्याच्या परिचयाची असकी तरच हैं आकलन 
होणें शंय आहे. वक्ता आपणि श्रोता एकाच ध्वनिपरंपरेचा उपयोग 
कंरणारे, - म्हणजे एंकच भाषा बोलणारे व॑ समजणारे असले पाहिजेत 
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... था ठिकाणीं मात्र यांतल्या एकाच तत्त्वाचा विचार करायचा -आहे, 
तें म्हणजे ज्या साधनानें विचार व्यक्त होतात तें साधन, अर्थात्‌ ध्वाने, : 
: . कर्णेद्रियावर एक विशिष्ट प्रकारची संवेदना घडवर्णान्या वायुलूहरीना _ 
थ्वानि असें म्हणतात, पदार्थविज्ञानशास्त्राच्या नियमानुसार अनेक प्रकोरें 
था लहरी निर्माण होण्याची शक्‍्यता असते; परंतु घड्यावाची. टिकटिक ४ 
_ 'पक्ष्यांची किलबिल, ढगांचा गडगडाट, झाडांचीं पानें सततसव्प्यामुक्ले 
होणारा आवाज, धातूवर आघात, होऊन उत्पन्न झालेल्या नादल्हरी, 
इत्यादि ध्वनी भाषाशास्त्राच्या क्षेत्रांत येत नाहींत, आपलें मनोगत व्यक्त 
क़रण्याच्या हेतूनें मनुष्याच्या तोंडांतून बाहेर पडणान्या ध्वनींचाच विचार 
या शास्त्रांत केला जातो, म्हणून या ध्वनीचें प्रथकरण- व वर्भीकरण 
करणें, तो निर्माण कसा होतो हें पहाणें आणि तो जेयें निर्माण होतो, 
त्या मनुष्याच्या अवयवांचा परिचय करून घेणें, ही ध्वनीचे योग्य ज्ञान 
होण्याला लागणारी सर्वात महत्त्वाची गोष्ट आहे, ज्या अवयवांचा आणि 
नेसर्गिक साधनांचा उपयोग करून मनुष्य ध्वनि निर्माण करतो 
त्यांना ध्वानियंत्र ही संज्ञा आहे, या यंत्राची हालचाल कशी घडते, स्याचे 
महत्त्वाचे भाग कोणते आणि ध्वनींत भेद उत्पन्न होण्याचीं कारणें कोणती 
याचा विचार ध्वनीचें मूछभूत स्वरूप समजण्यासाठीं केछा पाहिजे, क्‍ 

..._ एखादा ध्वनि ऐकल्यानंतर पूर्वपरिचय असल्यास तो कोणत्या घट- 
क्रांचा बनलेछा आहे, हें. स्थूलमानानें आपणाला सांगतां येतें, राम 
€ उच्चारांत राम्‌ ) हा शब्द उच्चारतांच त्यांत र, आ, म्‌ हे तीन 
मूलभूत ध्वनी आहत; किंवा सीता या शब्दांत स्‌ , ई, त, आ हे चार 
मूछभूत ध्वनी आहेत, हैं सामान्यपर्णे कोणताहिः सुशिक्षित मनुष्य सांशू 
शकेलल, या मूलभूत ध्वर्नाचें यापेक्षां अधिक प्रथक्रण करणें श्रोत्याला 
शक्य नसतें, अशा रीतीनें बाह्यतः एका ठराविक मयदिपलिकडे ज्यांचें 
अधिक प्रथकरण करणें शक्य नसतें त्या अविभाज्य ध्वनींना बण असें 
मणतात, 8 जज कर कस 
।.. अशा रीतीनें घ्वनीचें ए्थकरण जरी-श्रोत्याकड्टन होत असलें तरी-त्याचा 
चयाहूत्र. अधिक अभ्यास करण्यासाठीं ध्वनि जेथें निर्माण होतो तेथेंच, म्हणजे 


[॥. 


ध्वनिनिर्मिति ११ 
चक्त्याच्या ध्वानियंत्राकडेच, आपणाला छक्ष दिलें पाहिजे; कारण घ्वनीं- 
सील भेद समजण्याचें कार्य जरी कानांकड्टन होतें, तरी उच्चाराच्या 
इृष्टीनें त्यांत असलेले फरक बोलणास्या व्यक्तीच्या ठिकाणीच आपणारु 
सांपडतात, वेगवेगढया ध्वर्नीचें स्व॒तंत्रपणं पूण ज्ञान होण्यासाठी ध्वानि- 
यत्राच्या रचनेची आणि हाल्चालीची सूक्ष्म माहिती आपण करून 
घेतली पाहिजे, 


. येथें बोलछणें व. ऐकरणें या दोन क्रियांनी घ्वनिव्यापाराचीं दोन टोके- 
प्रारंभ व शेवट-दर्शवर्ठी जातात, म्हणून आपण आधी त्यांचे स्वरूप 
थोडक्यांत समजावून घेऊं 


.. ध्वनि निर्माण झाब्यापासून तो एेकूं थेईपर्यत त्याछा तीन अवस्थांमधून 
ज्ावें लागतें 


निर्मिति किंवा उक्ति म्हणजे वकक्‍त्यानें ध्वानि निर्माण करणें 
हृति म्हणजे तो वकृत्याच्या तोडापासून श्रोत्याच्या कानांपयेंत जाऊन 


पोंचणें; आणि 
श्रुति महणजे तो श्रोत्यानें ऐकणें, 


नुष्य मुका असेल तर निर्मिति होणार नाहीं, म्हणजें तो बोंढूं शकणार 
नाहीं, बोलणारा व ऐकणारा एकमेकापासन फार अंतरावर असतील तर 
हृति होणार नाहीं, म्हणजे बक्‍त्याचा आवाज श्रोत्याच्या कानांपयंत जाऊन 
प्रोंचणार नाहीं, वक्ता ज्याच्याशी बोलतो तो मनुष्य बहिरा असेल तर 
श्रुति होणार नाहीं, म्हणजे वकक्‍त्याचें बोछणें त्याढा ऐकू येणार नाहीं. 


. यांपेकी छृति आणि श्रुति यांचा विचार भाषाशासत्रांत होत नाहीं, 
फक्त निर्मितीचाच होंतो, ध्वनियंत्राच्या साहझानें मनुष्याला कोणकोंणते 
वर्ण निर्माण करतां येतात, ते कसे निर्माण होंतात व त्यांचें वर्गीकरण 
कसे करायचें या गोशैचा सामान्य विचार भाषाशास्त्राच्या ज्या शार्खेत 
करण्यांत येतों तिला ध्वनिविचार असें म्हणतात, हा अभ्यास कोणत्याहि 
एका विशिष्ट भाषेंतील घ्वनीचा नसतो, एका विशिष्ट भा्षेंतील ध्वनींचां 
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वचार !त्या, भाषेच्या व्याकरणाकड्रन होत .असन अशा अभ्यासारां 
चवर्णावचार हैं नांव आहे 8 भा मय 8 कम कक 


बांसाच्छासाच्या नेसर्गिक क्रियेचा उंपयोग करून मनुष्य ध्वनि निर्माण 
करता, शरीराच्या ज्या भागांत 'हंवा खेल्ठतें तें स्ब॑ भाग आणीे या 
भागांशीं ज्यांचा निकंट्चा संबंध येतों ते स्बे अवयवब, हीं ध्वनिनिर्मि- 
तीचीं आणि ध्वनींतीछ भेद दर्शाविण्याचीं मूठभूत साधनें आहेत, छाती व 
पोट, फुप्फुसें, श्वासनलिका, कंठ, घसा, ताछुपट, तोंड आए नाक, हे 


ध्वानियंत्राचे: मुख्य घटक .आहेत श्वासोच्छूस चालू असतांना हवा फुप्फु- 
सांत सांठविण्याचें आणे बाहेर सोडण्याचें काम एकसारखें चालूं असत्तें 
: “प्रथम उच्छासावरोबर नाकपुव्यांच्या.वाटेनें हवा टाकूच्या वर अस- 
लेल्‍्या नाकाच्या पोकर्वींत येते, तेथून ती ताडपटाच्या ( म्हणजे पडजी“ 
भेच्या ) मागील घशांत येते, तेथून कंठप्रदेशांत आल्यावर तिच्यापढें दोन 
भिन्न मार्ग उभे रहातात. त्यांपेकी एक गव्याच्या पढच्या मागाठा असन 
त्यांतून हंवा फुप्फुसांत प्रवेश करते, याठा श्वासमागं असे म्हणतात 
याच्याच मागच्या बाजूला हुसरा मार्ग असून या मार्गातून आपण खालेलें 
अन्न आंतब्यांत प्रवेश करतें; याठा अन्नमागे ही संशा आहे, अन्न तोंडा- 
बाटे अन्नमांगात उतरत असतां जिभेच्या मागीछ टोंकाला असलेलें जिह्ा- 
मूल खालीं दाबलें जाऊन श्वासमार्गोच्ा रस्ता बंद करतें; त्याम॒छें जेब" 
तांना पुढ़ें सरकणारें अन्न आासमार्गोत शिरून, श्रासावरोध करूं शकत 
त्राहीं. जेवर्णे व बोलणें या क्रिय। एकदम चालू ठेवल्यास कित्येकदां 
अन्नाचे कण श्वासमार्गोत जाऊन ठसका छागतो ही गोष्ट सर्वाच्या अनु- 
भवाची जआाहे श 

फुप्फुसांत सांठवलेढी हवा श्वासनलिकेतून परत वर येऊन तोंडावार्दे 
बाहेर नेण्यांत आछी तरच ध्वनिर्निर्मिति हाऊं शकते 

पण श्वासोछासाच्या नेसर्गिक क्रियेत नाकावा्ें श्वासमार्गोत येणारी व 


परत नाकावाटें बाहेर पडणारी हवा तोंडांत कशी आणतां येईल., यात्री 
माहितीःआपण आधर्धी करून घेतली पाहिजे 5 का 0 


८-५--_+- गाठुशिखर 







/- साकाची पोक नी 
7- ताठुपट 
जद मल जे /-- जीभ 
जन जिव्डायू० 
्ि - ---मो मन्‍्यीची फोकब्दी 
हि कल अंशि--- “- - अंधि किकॉडड 
टेनेडड ग्रंथि: -- (७ १ |] -- करण्ठमुर्न 
क्िकाउड अंग - “ -“--९७६ % ५५ - - श्वासमार्मी 
ऊखयभ 
( 2काकराति २) 
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। आंपण ज्याबेढीं श्वास आंत घेतों त्यावे5ी नाकपुडी आणे नांकाची 
पोक्ठी या मार्गानीं ताछ॒पटाच्या मागच्या बाजूनें हवा श्वासमार्गोत पवेश 
करते, ताढड॒पृट आड आंलछा नसता तर कांहीं हवा तोंडांताहि गेली अस्ती 
. परंतु ताछुपट हैं घसा व तोंड यांना .विभागणारें एक दार असन तें 
पाहिजे तेव्हां उघडतां येतें व बंद करतां येतें, श्वास चाढूं असतांना. तालु- 
घट खाली लॉंबत असतो. आणे हवेची तोंडाकडे जाण्याची- वाट बंद 
असते, हा ताोलपट मागच्या बाजूनें वर नेऊन बाहेर पडणाय्या हवेचा 
नाकाच्या पोकढ्ींत प्रवेश करण्याचा मार्ग आपण पूर्णपर्णे बंद करूं शकतों 
किंवा थोडी हवा नाकावार्टे व थोडी तठोंडाबादें. जाईल अशा सीतीनें 

. आपणाला तो अधंवर बंदाहे करता येतो 

यावरून तालुपटाची हाल्चाल ध्वनिनिर्मेतीछा अपरिहार्य आहिे हैं 
दिसन येईछ,.... ' 
. हवा तोंडांत येऊन जो ध्वनि निर्माण करतें त्याचें स्वरूप तोंडांतील 
अवयवांच्या हाल्चाढीवर अवलूंबून अस्त, महृणून आधी भाषण या 
अवयवांचा परिचय करून घेऊं 


...._ताछुपठाकड्न आरंभ करून ओठांच्या दिशेने जात जात आपण 
तोंडाची वरची बाजू पाहूं छागलों तर सर्वात आधी ताहुपटाछा लागून 
असलेला टाछूचा मऊ भाग येतो*१,. हां दाढूचा सर्वात मागचा भाग असून 
त्याला मठुतालु अथवा अंतताछु असे म्हणतात, याच्यानंतर टाढूचा 
सबात उंचच व खोलगट असा मध्यभाग येतो;. त्यावें नांव सध्यतालु 
किंवा तालुशिखर., याहून जरा पुढ़ें येतांच दांतांपूर्वी येणारा टाकूचा 
केठीण माग लागतो; याचें नांव पर्वतालु किंवा कठिनतालु 

. चावण्याच्या दांतांच्या मुठाशी आणि कठिनताढूला प्रारभ होपण्यापूर्वी 
अर्धवर्तुछाकृति चिन्हाच्या माछेचा एक प्रदेश आहें; या प्रदेशाछा दंतमूलें 
असे म्हणतात, दंतमूलांनंतर वरने दांत लागतात, वरच्या व खालच्या 
दांतांना आच्छादणारे ओठ उजब्या व डाव्या बाज़छा ज्या ठिकार्णी 
एकमेकांना मिव्ठतात त्या बिंदूंगना ओष्डसंधि असें नांव आहे, खाल्च्या 
दांतांना लागुनच अधोदंतमूलें आहेत, तोंड बंद असून श्वायोक्रास चालछा 
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अंसतां खालील चावण्याच्या दांतांना जिभेें टोंक लागलेलें असतें, यह 
टोकाछा ,जिव्हाग्र हें नांव असून त्याच्या मागील बाजूला- दाढांपर्यत पस« 
रलेल्या' जिभेच्या बाकीच्यां भागाला जिव्हाप्ृष्ठ असे म्हणतात, तॉडांतील' 
इंतर, सर्व अवयवांपेक्षां जिभेची हालचाऊ ही अधिक विविध प्रकारची क 
अधिक़ महत््वाची आहे, आशणिे तोॉडांतून बाहेर पडणाप्या हवेला अंडवून' 
धरण्यान्च काम ती ओठांइतकें पूर्णपणें करत नसली,तरी तोंडांत वेगवेगरूया 
ठिकाणीं हवेला कमी अधिक प्रमाणांत अडथव्ठा करून ध्वनींच्या उच्चा- 
रांत ती असंख्य भेद निर्माण करूं शकते; म्हणून उच्चारमेद समजने 
घेण्याच्या अभ्यासांत जिभेची हाल्चाठ ही एक अतिशय महत््वाची 
गोष्ट आहे 


जिभेच्या सात मागच्या भागाढा जिव्हामूल म्हणतात, जिव्हामू- 
लाच्या बाजनें श्वासमार्गोत प्रवेश करतांच गबन्याच्या पुढें असलेलीं 
कंठगंथि छागते, ही परुषांच्या बाबतींत विशेष प्रामुख्यानें दिसन येते 
कंठगंथीच्या मागच्या बाजूस दोन मांसपिंड असन हे' मांसपिंड ब कंठगंथि 
यांच्या दरम्यान स्व॒रनाछिका वसलेल्या आहेंत, स्वरनालिका एकंदर चार 
असून त्या उजवीकडे एकाखारढी एक व डावींकडे एकाखारली एक अशा 
आहेत, यांपैकी फक्त खालच्या दोन स्वरनालिकांतच कंप निर्माण करण्याने 
सामर्थ्य असल्यामुद् त्यांना खप्या स्वस्नालिका अशी संज्ञा आहे, वरच्यां 
व खांलच्या स्वरनालिकांतील पोकव्ठीछा मोगोन्यीची पोककी असें म्हण- 
तात, स्वरनालिकांच्या या पोकव्ठींतून हवा ये-जा करत असते / « 


श्वासोच्छूवास चा्ू असतांना (१) हवा नाकावाटे यें-जा करत, 
असते, (२) तोंड बंद असतें, (३) ताहुपठ खाली छोंबत असतो आणिे 
(४) स्वरनालिका स्तब्ध असतात 


मनुष्य बोढूं लागतांच (१) हवा तोंडावाटे बाहेर जाऊं लागते, (२) 
तोंडांतील अवयवांची हालचाल सुरूं होते, (३) तालपट खालीं लोॉंबत 
. रहातो. किंवा. वर जातो आणि (४) स्व॒रनालिका स्तब्ध रहातात किंवा 
कंपयुक्त होतात,........ पक उपज गाए अजजाए ३ यो 






-- कण्छग्रायि 

- बरच्य[स्वसर्नाकिका 

० म्नोर्गीन्यीची-पोकव्छी, 

" स्वारुच्या ल्‍्कक्‍रमसातछिका' 
““ किकउड 


; ह ब््व श्‌ नालि क्रा ( मागच्यान्छजूनें) | 
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ध्वानिनिर्मिति श्ष्द 


 उच्चार, करतां येण्यासारख्या ध्वनीची संख्या या. चार तत्त्वांच्यः 
वेगवेगव्या प्रकारच्या संयोगावर अवल्ंबून राहील; पण नींट विचार केलए 
तर आपल्या छक्षांत येईल कीं यांतलया तीन तत्वांचें. आपणारा निश्चित 
ज्ञान आहे. हवेच बहिस्सरण एकाच प्रकारचे असतें, ताछुपठाच्या वाग- 
ण्याचे प्रकार दोन : खालीं लॉबत रहाणें किंवा बर जाणें, स्वरनांढि- 
कांच्या वागपण्पाचें प्रकारहि दोन : स्तब्ध रहाणें किंवा कंप पावर्णे, 
मात्र चवर्थे तंत््व हें अतिशय अनिशित स्वरूपांचें आहे. .या ठिकार्णर: 
ओठ, दांत, दंतपूलें, कठिनताढ़, मदुताल, ताछशिखर, जिव्हाग, जिव्हा- 
पृष्ठ, या सवाच्या. वेगवेगठ्या हाल्वार्लीनीं व स्पररीस्थानांनी असंख्यू 
प्रकार ध्वनी निर्माण होतात कप हे हज 
पण तत्त्वतः मनुष्याच्या ध्वनियेत्राकड्न निर्माण होऊँ शकणास्या सर्व 
ध्वनींची माहिती देणेँ ही जबंठजबछ अशक्य गोष्ट आहें, ध्वनींचां 
अभ्यास व वर्गीकरण कसे करावें, याची दिशाच ध्वनिविचारांत दाख-: 
वी जाते; म्हणून कोणत्याहि विशिष्ट भाषे्चे व्याकरण” अथवा इतिहास 
लिटटू इच्छिणास्या अभ्यासकानें ध्वनिर्निर्मितीच्या मुठ्ठांशी असंलेलीं तत्तें 
नीट समजावून घेऊन मगच स्वभाषेंतीढ ध्वनींची चर्चा केली पंहिजे, 
वरीछ गोष्टी नीयट लक्षांत घेततया तरच पुढील विवेचन समजणें 
सोपे होईल 
फुप्फुसांत असलेली हवा स्वरनालिकांत कंप उत्पन्न करून तॉडांतून 
बाहेर पड छागली म्हणजे एक प्रकारचा ध्वनिः ऐक येतों, स्व॒रनालिका 
स्वब्ध ठेवूनाहि हवा अशा रीतीनें बाहर छोट्तां येते, पंण त्यामुंलें निर्माणः 
झालेला ध्वनि पहिल्या ध्वनीपेक्षां कठोर वागतों, हवेचा लोट तोंडाबाहेर 
 पड़न उत्पन्न झालेल्या या ध्बनीछा प्राण असे म्हंणतात, - त्यापेकी पहिला/ 
प्राण हा स्व॒रनालिकांत कंप उत्पन्न करून निर्माण होत असब्यामुदे स्यारा 
सकंप ( किंवा संस्कृत व्याकरणाच्या भा्षेत म्हणाय्चें जझा्े तर मृदु $ 
प्राण असें म्हणतात, हा संस्कृत मार्षेतला हू होय, दुसच्या प्राणाच्या वेर्ल्ी 
स्व॒रनालिका स्वब्ध असतात, म्हणून त्याला निष्कंप' ( किंवा संस्कृत' 
 व्याकरणाच्या परिभाषेप्रमाणें कठोर ) प्राण अशी संज्ञा आहे, हा संस्कृत 


श्द  ध्वनिविचार 


भाषेंतला विसगे होय, घं,. ध, भ, वगेरे मृठु स्हणजे सक्रंप व्यंजनांत 
सांपडणारा प्राण हा सकंप प्राण किंवा, श्वास हों, ख., थ्‌. फ वगेरे 
कठोर म्हणजे निष्कंप व्यंजनांत सांपडणारा प्राण हा निष्कंप प्राण किंवा 
विसरे होय 


विसरग म्हणजे कठोर ह' आणपि श्वास म्हणजे मृदु - है 


स्व॒रनालिकांतं कंप उत्पन्न करून होणोरे ध्वनी सदु -आणि स्व॒रनालिकांत 
कप उत्पन्न न'करतां होणारे ध्वनी कठोर, 


. तोंडाची हालचाल किंचित्‌ बदलन स्व॒रनालिकांत कंप .सुरू असतांना 
आणखी एक प्रकारचा ध्वनि आपणाला निर्माण करतां येतों, मात्र ह- 
च्या उच्चाराच्या वेव्ठीं ज्याप्रमाण हवा मोठया प्रमाणांत आपि. जोरानें 
बाहेर पंडते त्याप्रमाणं ती या ध्वनीच्या उच्चारांत पडत नाहीं, हवा एका 
ठराविक प्रमाणांत बाहर पडत राहुन तिच्या सांठबाच्या -प्रमाणांत . आप- 
ल्‍्याछा या ध्वनीचें उच्चारण चार ठेवतां येतें, अशा रीतीनें हवेचा 
ग्रवाह' जितका वेठ आपणांला बाहेर सोडतां येईल तितकी वेठ्ठ हा ध्वनि 
चाल रहातो, म्हणून या ध्वनीला ( म्हणज स्वराला ) प्रवाही ध्वनि असें 
म्हणतात, प्रवाह हैं सर्व स्वरांचे वेंशिष्टय आहे, शिवाय सर्व सर सकंप- 
ही अंसतात, म्हणून स्वर हे सकंप (म्हणजे मृदु) आणि प्रवाही ( म्हणजे 
कमी अधिक वेत्ठ उच्चारतां येणोर अथवा प्हस्वदी् ) ध्वनी होंत 


| . आता अशी कब्पना करा. कीं फुप्फुसांतदी हवा तोडांत येतांयेतांनच 
ओठ मिट्ले गेले, हवेला. अडथव्ठा उत्पन्न झाला: इतक्यांत , ओंठ एक्रदम 
उघडले जाऊन हवा बाहेर पडली, तर जा ध्वनि उत्पन्न होईल त्याका 
( हहणज या उदाहरणांतस्या पला ) .व्यंजन असे म्हणतात, बाहेर पड- 
णारी हवा वाटेत अडवली गेल्यामुतछे या ध्वनीडा एक विशिष्ट आवाज: 
प्रात्त जाला, म्हणन अडथव्य हें. व्यंजनांचें. वेशिष्टय होय, उच्चोर 
होण्यापूर्वी हवा ज्या ठिकाणी अडवली जाते त्या ठिकाणाला त्या व्यंज- 
नाच स्पशेस्थान म्हणतात, प या उच्चारांत हवा आठांकड़न, अडवली 
गेंली असल्यामुठे पन्च स्पर्शस्थान ओठ हैं होय आपि प्रत्येक. व्यंजनाचें 
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वर्गीकरण त्याचें स्पर्शस्थान छक्षांत घेऊकन करण्यांत येत असबल्यामुद्ं प्‌ 
ओष्टवर्गातर्लें किंवा ओड्य व्यंजन होंय ह 
 वर्णाच्री विभागणी स्वर आणि व्यंजनें या दोन वगोत करण्यानीं 
ग्रथा आहे, वस्तुतः ध्वनि या सामान्य नांवानें दर्शविस्या जाणाप्या स्वर 
आपणि व्यंजन या वर्गाना विभागणारी निश्चित रेंषा काढ्णं कठीण आहे. 
शिवाय कित्येक वण्ण स्थानपरत्वं स्वर॒किंवा व्यंजन यांपेकी कोणतीहि 
भूमिका करूं शकत असल्यामुछ्े या दोहोंतील भेद पुष्कल्दां मूलभूत नसूनः 
कार्यविषयक असतो, हैं उघड आहें, आणि पुढील विवेचनांत योग्य 
ठिकाणीं हें दाखवूनहि' देण्यांत येईंछ; मात्र स्वर आणि ब्यंजनें यांतरा 
जो ठव्ठक भेद वर सांगितछा त्या भेदाच्या ( म्हणजे ध्वनीच्या उच्चारांत 
कर्मीत कमी आणि अधिकांत अधिक अडथढ्ा यांच्या ) प्रमाणानुसार या 
बर्णात एक प्रकारचा अनुक्रम नक्की करतां येती, या क्रमानुसार मिछा- 
लेलीं वर्णमालिकेची दोन टोंके एकमेकाहून स्पष्टप्ण मिन्न आहेत असें 
दाखवून देतां येंतें द 
अडथढा झून्य॒ आ . (इतर स्व वर्ण ७9 (व्यंजन ) 


.. (स्वर). या दिंशेनें अडथव्याचे.. | अडथब्व पूर्ण 
हि $ प्रमाण वाढत चाललें आहे, प 
अथम ज्यांत अडथंत्ठा मु्ठीच नाही असें या मालिके्च टोंक आपण घेऊं 
:अशी कल्पना करा कीं तोंड पूर्ण . उघडलें आहे, जीभ जागच्या जारी 
स्वस्थ पड़न आहे, ताछ॒पठ वर गेला आहे, तोंड पूण उघर्डे असल्यामुद्धे 
-तोंडांतून बाहर पड़तांना हवेला अडथव्ठा होणार नाहीं; तालुपट वर 
-शगेब्यामुद्े हवा श्वासमागातून तोडांत येंतांना तिछा अडथव्ठा होणार नाहीं; 
_आपणि जीभहि जागच्या जार्गी पडून असस्यामुक्ें हवेला तोंडांतल्या तोंडांतु 
अडथढा होणार नाहीं,. अशा. परिस्थितींत स्वरनालिकांत कंप उत्पन्न 
झाला आणि हवा तोंडाबाहेर. पडछी तर आ हा रबर निर्माण होईछ, 
परंतु तोंड पूर्ण मियलें आहे, जीम जागच्या जारी स्वस्थ पड़न आहे 
आगे ताछपट वर गेढा आहे,' अश्ञी आतां कव्पना, करा, अशा वेढ्डीं स्वर- 
ध्वं.वि.. ..२ 


श्ट््ः , ध्वत्तिविचार 


नालिका निष्कंप राहुनःहँव़ा. एकदम तोंडांत आली तर तिला बाहेर जाण्याचा 
मार्ग (ग्हणजे तेड ) पूर्णपर्णे बंद असल्याें आढकून येईल, तोंड पूर्णपर्णे 
जूंद.. असर्णे हा सर्वोत्त मोठा अडथव्ठा होय; तो दूर करून हवा एकदम 
बाहेर पडली तर प हें व्यंजन निर्माण होईल शु 

. ज्यांत. उद्धाटंन किंवा ताँडाचे उघडणें ( म्हणजे हवेला बाहेर जाण्याची 
चाट ) शून्य आहे अशा प या वर्णाकड्न ज्यांत उद्धाटन पूर्ण आहे अशा 
आ या वर्णाकड़े आपण क्रमाक्रमानें गेंलो, तर बाटेंत आपणांला इतर सर्व 
वर्ण भेट्तील 


हें व्यंजन उच्चारतांना हवेला झालेला अडथव्ठा ओठांकड़न झाला 
होता; म्हणून प या व्यंजनाला ओऑड्थ व्यंजन म्हणतात आपि ओटठाँ- 
कड़न हवेला अडथव्ठा निर्माण होऊन त्याचा उच्चार होतों यासाठीं ओंठ 
हैं त्याचें स्पर्शस्थान आहे असे म्हणतात, कोंणत्याहि वर्णाचा उच्चार 
होण्यापूर्वी हवा ज्या ठिकाणीं अंशतः अथवा पूर्णतः अडवछी जाते त्या 
ध्वनियेत्राच्या भागाला त्या वर्णाचे स्पशेस्थान मानतात, -पणः जिभेकड़न 
अडथव्ठा हीऊनंहि एखादा वर्ण निर्माण होऊं॑ शकतो; अश्ा. वर्णाच्या 
उच्चाराच्या वेढीं ज्या भागाला जिभेचा स्पर्श होंकन ध्वनि उत्पन्न होतों 
तो भाग जया वर्णाचे स्पर्शस्थान होय, जीम ही तोंडांत पसरलेछी आहे, 
ती अनेक प्रकारच्या हाडचाली करूं शंकते आणि म्हणून तिछा अनेक 
प्रंकारचे ध्वनी निर्माण करतां येतात, दांत, दंतमूलें, टाद्वेचे वेगबेगत्ठे 
भाग यांना तिचां स्पर्श होऊन जीं व्येजनें निर्माण होतात, ' त्यांचा 
उच्चार हाण्यापूर्वी हंवा दांत, दंतमूलें, इत्यादि ठिकाणीं: अडबली जाते; 
मेहणूनं या ठिकाणांना त्या त्या व्यंजनांचीं स्पर्शस्थानें म्हणतात; व या 
स्प्शैस्थानांवरूनच या ब्यंजनांना दंत्य, दंतमूलीय, ताल्व्य. हीं नांबें 
देण्यांत आलीं आहेत; . . ५... आए 
पृण व्यंजनांचा अधिक विचार करण्यापूर्वी त्यांच्या उच्चाराला आव- 
चयक- अशाग हालचालीची आपण माहिती करून' घेऊं हर 
प्रथम हवा फुष्फुसांतून बाहेर निघते, श्वासनलिकेंतून'. तोंडांत  येतांचच 
सी ओठांकडून किंवा" तोंडांतल्या “इतर - कोणत्यातरी भागी जिमेकड्न 
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अडबली जाते आणि यानंतर ताबडतोब किंवा कांहीं वेव्ठानंतर हा अड- 
थल्ठा दूर करून ती बाहेर पडते, म्हणजे यां उच्चारणक्रियेंत पुढीलग्रमाणें 
तीन टप्पे आहेतः | अर 

(१ ) फुप्फुसांत सांठविलेली हवा तोंडाबाहेर पडण्यापूर्वी कुठेंतश 
अडबी जाणें, याचें नांव स्तंमन 

(२ ) अडवलेली हवा. ध्रून ठेवण्णे, या्चें नांव धाति 

(३ ) घरून ठेवलेली हवा अडथक्ठा दूर करून बाहेर पडणें, याचें 
नांवस्फोट.... 

म्हृणून स्फोट हें ज्या व्यंजनांचे वेशिष्टथ आहे त्यों व्यंजनांना रफोटक 
असे म्हणतात,* प, त, क, हीं स्फायक व्यंजनें होत,.... 

_ सामान्यतः स्फोय्काच्या उच्चारांत स्तंभनोमागन ताबडतोंब स्फोट 
होंतों, ध्ंति ( म्हणजे अडवलेंढी हवा घरून ठेव॑ण्यान्वी काल्मर्यादा ) 
जवठ जवर शून्य असते, पं किंवा त यांसारख्या - साध्यां स्फोटकाचा 
उच्चार कंरून पाहिला म्हणजें हें चटकन्‌ आपल्या छक्षांत येईल, घध्रति 

हणजे अंडवून ठेवलेल्या ब्यंजनाचां रुफोट होंण्याठा छागणारा काव्ठ 
जरी हा काव्ठ साध्या स्फीटकांत जबछजवल झून्य असतो वरी त्त, प्प 
क, इत्यांदि व्यंजनयुग्मांतं तों आपल्याछा स्पष्टपर्ण दिसन येतोीं, आति व 
आत्ति या दोन शब्दांत उच्चारदृष्टया फरक इतकाच कीं पहिल्‍्या शब्दां- 
तील त घृतिशन्य आहें, म्हणजे यां शब्दांतील त चयां उच्चारासाठी 
अडंवलेडी हवा ताबडतोब सोड़न द्यावी छागते; दुसप्या शब्दांतीक त ची 
धृतिमर्यादा कानांठा उमगणारी असते आणि अडवबून धरलेल्या हृवेला 
आपणं (.तिंच्या सांठबाच्या प्रमाणोंत) पाहिजे तितका वेत्ठ थोंपवूं शंकतों 
कोणत्याहिं वर्णाची घ्रृूतिमयांदा वाढवर्णे म्हणजे तो वर्ण दीघ करंणें 
 ज्या वर्णांची ध्ृतिमयादा कर्मीत कमी म्हणजे जंवठजबलछ शून्य आहे ' 
 स्याछा प्हस्व म्हणतात,रे आत्ति या शब्दामघला त हा अति या शब्दा- 
मधल्या त पेक्षां दीघ आहें,;. हाच या दोन : तमघछा फरक, यावरून व्यंज- 
नयुग्म म्हणजे एकच व्यंजनलदोनंदां उच्चारण नसून एकाच व्यंजनाची 
घृति बाढवून त्याचा दीर्घ उच्चार क़रणें हैं होय 


कि | 
0 
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जर स्तंभन हें व्यंजनावर > हें चिन्ह काहन आपण व्यक्त केलें आणि 
धृति व स्फोट यांना, ..ब < हीं चैन्हें आपण दिलीं, तर अति व अत्ति 
यांतठा फरक आपणाछा पुढ़ें दिल्याग्रमाणें दाखवतां येईंल, 

अति: अतू इ . 
>>. .< 
| अत्ति; अत" ह॒ 

ध्ृति म्हणजे वर्णाच्या उच्चाराछा छागणारी काल्मर्यादा होय हें दाख- 
वून दिल्‍्यानंतर स्तंभन व स्फोट यांमधीछ भेद आपण उदाहरणांनीं स्पष्ट 
करून घेऊं, द डी 

एखाद्या स्फोटकाचा उच्चार होथ्यापूर्वीच्या सर्व क्रिया घड़न आया 
आपि छगेच आपण तोंडाचे अवयब ठुस॒न्या स्फोगकाच्या स्पर्शस्थानीं 
आणले, तर हा भेद स्पष्टपणं लक्षांत येतों, अशी कल्पना करा कीं हवेच्या 
बहिस्सरणाच्या वेढीं जिभेचें टोंक वरच्या दांतांवर दाबलेदें आहे; स्वर- 
नालिका स्तब्ध असून ताहुपट बर गेलेला आहे; इतक्यांत जिव्हांपृष्ठाचा 
सस्‍्पश जर मृदुताढूछा झाछा आणि हवा छगेच तोंडाबाहेर पडली ( म्हणजे 
स्फोट झाला ), तर त्क हैं संयुक्त व्यंजन आपणाढा मिठेल, यांतीढ 
त चा स्फोट झालेला नाहीं, कारण त्याचें स्तंभन चालू असतांनाच क्‌ 
छा लागणारी उच्चारक्रिया घडून आलेली आहे; आणि क्‌ हा तच्या 
मागून आलेछा असल्यामुद्ें त्याचाच काय तो स्फोट झालेला आहे, तचें 
केवत स्तंमनच झालेलें असब्यामुक्कें त्याला स्तंभित - व्येजन म्हणतात 
आणि कचा स्फोट झालेला असब्यामुलें त्याछा स्फुट व्यंजन म्हणतात, 
यांपेकी स्तांभित व्यंजन घृति वाढवून दीर्घ करतां येतें; स्फुट व्यंजन मात्र 
घृतिश्यून्य असतें, आपण स्वीकारलेल्या चिम्हांच्या मदतीनें हें व्यंजन 
एढीव्प्रमाणें व्यक्त करतां बेड, .........्््््््ऱरए्<छः 
कि द 24060 
त्क: तू कु. 


आग 8 5 पा 
 उत्कट: (उ) तू .., कू (अटी 
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ध्वानानामांते २१ 


. याच्या उलट असे समज या कीं. वरील परिस्थितींतच जिब्हाप्रष्ठाचा 
. स्पश म॒दुतादला झाला असतांनाच जीम खार्ीं येऊन जिब्हाग्र बरच्या 
दांतांवर दाबलें गेलें आणि छगेंच स्फोट घड़न आछा तर क्त हैं संयुक्त 
व्यंजन निर्माण होईल, यांतील क्‌ स्तंभित असून त रफुट आहे. हैं आप- 
णाला खालीं दिल्याप्रमाणं दाखवतां येईल, 

> फज< 
क्तः क्‌ तू अ 
> >< 
रक्त : (२) कू --- त्‌ (अ) 
शब्दाचे अवयवब पाडण्याच्या कार्मी त्याचप्रमाणँ कालांतरानें एकाच 
भाषेंतील ध्वर्नीचि परिवर्तन करें घड़न येतें हें नीट समजण्याच्या कार्मी 
उच्चारपद्धतीच्या या मूलभूत तत्त्वांचे ज्ञान अस्णे अपरिहार्य आहे' 


' बरतीं ह॒वेच्या बहिंःसरंणाछा स्वात मोंठा अडथव्ठा उत्पन्न करणारें 
प॒ हें ब्यंजन कसें निर्माण होंतें तें आपण पाहिडें, ओठ एकाच ठिकार्णी 
मिट शकत असल्यामुदछे ओड्थ व्यंजन हें सर्वत्र एकाच प्रकारच असतें; 
पर्ण जीभ ही बाटेल तशी हलवतां येत असल्यामुछे: आणि तिच्या वेग- 
वेंगरूया भागांचा स्पर्श तोंडाच्यां वेगवेंगठया भागांना होऊं शकत अस- 
स्यामुछें तिच्या हालचार्लीनीं उत्पन्न होंणाज्या दोन महत्त्वाच्यां व्यंजनांत 
अंनेक सूक्ष्म भेद निर्माण करतां येतात द 

यांपेकी जिव्हाग्राचा स्पर्श वरच्या दांतांना किंवा त्यांच्यां जबव्ठच्या 
ग्रदेशाला करून पहिल्‍्या प्रकारचें व्यंजन निर्माण होतें, हैं दंत्य व्यंजन होय 

जिव्हाप्रष्टाचा स्पर्श टाकूच्या कोणत्याहि भागाला होंऊकन जे व्यंजन 
निर्माण होतें तें तालुव्य ध्यंजन होय 0 ज2३ पक 

:. प्रंथंम देत्य व्यंजनांचा आपण विचार करूं, जिमेंचें टोंक वरच्यां 
द्वांतांवर दाबलें जाऊंन॑ नंतर स्फोंट झाछा तर त हैं व्यंजन निर्माण होतें 
यो व्यंजनाच्या उच्चारणांत जिमेच्या ठोंकाचा स्पशे प्रत्यक्ष दांतांनाच 
होत असब्यामुठें हैं खरें दंत्य व्यंजन होय, यापेक्षां जीम' जरा बर जाऊन 
तिचें योंक -दंतमूलांना लागले आणि मग सफोट झाला .तर ट हा उच्चार 


 : ध्वनिविचार 


ऐेकूं येईल, हा दंतमूलीय ट होय, मराठीतछा ढ दंतमूलीय आहे, दंत- 
पूछांपाशूत तों थेट ताछशिखरापर्यत टाक्ूच्या वेगवेग्या भागांना जिभेच्या 
टोंकाचा स्पश करून अनेक अकारचे ट निर्माण करतां येतात ; स्थांपेकीं 
ताइशिखर हैं ज्याचें स्पशस्थांन आहे . अशा टला संस्कृत व्याकरणांत 
मूधन्य ही संज्ञा आहे, विवेचनाच्या सोयीसाठीं हैं मूर्धन्य: व्यंजन आपण 
दृ या अक्षरानें व दंतमूलीय व्यंजन ट असें दशवू 

+उत्य व्यंजनांतहि तीन महत्त्वाचे प्रकार आहेत, ताहुपट आणे 
ताडाशैखर यांच्या मध॒ल्या भागाछा जि व्हापष्ठाचा वेगवेगछ्या ठिकाणीं 
स्पर्श होऊन हे प्रकार निर्माण होतात, का 


जिभेचा प्रृष्ठभाग ताहुपटाजबत्ठील टाक्च्या सर्वात मऊ भागाला छापून 
होगारा पहिला प्रकार, याला मृदुतालूव्य .किंवा तो टाछूच्या शेबट्च्या _ 
भागांत होत असब्यामुद्ें अंततालव्य. असें गहणंतात, अरबी भाषेंतील क 
( १) अंततालब्य आहे, 8 कलह हो मी 
या मऊ भागाच्या आल्किडील भागाछा जिव्हाएष्ठाचा . स्पश झाला 
म्हणजे मध्यतालव्य क. बहुतेक भारतीय आर्य भाषांतील क॒ या प्रकारचा 
आहे, याढाच संस्कृत व्याकरणांत कंब्य असें नांव आह, परंठ आतां- 
पर्यतच्या विवेचनावरून कोणतेंहि व्यंजन केवकछ कंठांत उत्पन्न होणें शक्य 
नाहीं ही गोष्ट दिसून येण्यासारखी आहे, म्हणून शास्त्रीय विवेचनांत हें 
नांव न वापरणेंच योग्य ठरेल, द ही 
जिमेचा पृष्ठभाग याहून अलिकडच्या रऋणजे ताडाशेखराजवच्या: 
जि छागून उच्चारढा जाणारा पूर्वताछव्य क होय, या भागाढा 


#* 


_जिव्हापृष्ठ लावून स्फोद करणें अतिशय कठीण आहे, हा स्पर्श .ढिला 
राहिला तर कित्येकदां जिभेचें टोंक दांतांवर दाबलें जाऊन एकदम 
स्फोट होतों, आणि मग हा <दंत्य स्फोट म्हणजे त आपि त्यामागून जीम 
व टाढ्ू यांमधुन निसट्नन आलेली हवा म्हणजे तालव्य सीत्कार शञ यांच्या 
मिश्रणानें तयार झालेलें चर हें व्यंजन आपणाला मिल्ठतें, _ कक 
; . है तीन प्रकारचे तालब्य उच्चार कानाढछा उम्रगण्यासारखे असब्यामुद्ें: 


ध्वनिनिर्मिति र्३्‌ 


 पाठ्यपुस्तकांत फक्त त्याचाच निर्देश केला जातो, परेंतु जिभेच्यों पृष्ठभागाने 
तालशिखरापासन ताहपटापर्यत टाढूला कोठेंही स्पर्श करून तालव्य रस्फोट- 
. कांचे असंख्य सूक्ष्म प्रकार निर्माण होणें शक्य आहे; आएि. बाह्यच्ट्टया 
दोन भाषांतछा तालंब्य स्फोटक कित्येकदां एकाच प्रकारचा वाय्छा तरी 
स्पशेस्थानाच्या दंष्टीनें त्यामध्यें निश्चित. अंतर आहे असे- ध्वनिरेखनांत 
दिसून येते द 

स्फोटकांच्या वर्णनावरून हें दिसून येईल कीं त्यांचा उच्चार होण्या: 
पूर्वी हवा तोंडांतीड एका विशिष्ट ठिकाणीं पूर्णपणं अडवली जाते; या 
अडथक्याला आपणं स्तंमन असें म्हणतों, पण आतां अशी कल्पना करा 
कीं स्फोयकांच्या निर्मितीत होणारे हें स्‍्तंमन जरा अपुरें राहिलें आहे 
म्हणजे स्तंभन चाललें असतांहि स्पर्शस्थानांतीऊक ढिलाईसुब्ठें हवा: थोड्या- 
बहुत प्रमाणांत बाहेर जातचच राहिडी आहे. अशा परिस्थितींत जें व्यंजन 
उच्चारलें जाईल लें निर्मेठ स्फोटक असणार नाहीं; कारण थोडी वाद 
मिठालेली हवा तोंडांतील अवयवांना घासन, म्हणजे त्यांच्याशी घषेणं 
करून बाहेर पडेल, या व्यजनांना घषंक हैं नांव आहे. थोडक्यांत घर्षक 
म्हणजे पर्षणयुक्त स्फोटक, पर्षकांच्या उच्चारांच्या वेढीं चार्दू असणारें 
हवेचें बहिस्सरण तिच्या पुरवठयाच्या प्रमाणांत कमी अधिक वेछ चाह 
ठेवतां येतें, म्हणून ते अवधियुक्त किंवा घृतियुक्त  आहेत असे अहणतात; 
_ शुद्ध स्फोटकांचा उच्चार चटकन्‌ कराबा लागत असच्यामुद्ठें .ते अवधि- 
रहित किंवा घृतिशन्य म्हटले जातात 
हे अवधियुक्त घर्षकहि स्फोण्कांप्रमाणं अनेक प्रकारें निर्माण होऊं 


शकतात, परंतु येथें मात्र कांहीं महत््वाचेच घर्षक दिल आहेत 
.. प चा उच्चार चालला असतां दोन ओठांमध्यें अगदी बारीक फट 
राहून उच्चारछा जाणारा ओष्ठथ पर्षक प आप 
. बरचे दांत खाल्च्या ओठांवर दाबले जाऊन हवा बाहेर “जात राहि- 
स्यामुें उच्चारला जाणारा दुंत्योष्ठ घंर्षक फ. इंग्र्जीत. या अध्षरानें हा 
दाखवला जातो अल -अडक 20 “ हे छ 


जिमेचे टोंक वरच्या व्‌ खाल्च्या दांतांना' छागन 'उच्चारठा - जांणारा 


२छ द ध्वनिविचार 


दुंतमध्य घर्षक थ.इंगर्जीतील (7०० या शब्दांत ध। असा लिहिला जाणारा, 
उकढठदां वरच्या दांतांना होणारा स्पश अगदी थोडा असतो, 
 स, श व ष हेही घर्षक असून त्यांना सौत्कार अशी संज्ञा आहे, 
यांपकी स॒ हा दृन्‍्त्य सीत्कार आहे, त्याचा उच्चार होतांना जिभेचा 
पुढचा भाग खोलगट होतो, जिभेचें टोंक खाल्च्या दांतांवर दाबलें जातें, 
जिमच्या कडा वरच्या दांतांना छागतात आणि जिभेच्या प्रष्टभागावरून 
चहात येणारी हवा दंतमूलांना स्पश करून बाहेर पडते, जिभेच्या हाल्चालींत 
किंचित्‌ फरक' करून या सीत्काराचे अनेक भेद निर्माण करतां येतात, - 
श्‌ हा स॒त्कार तालव्य वर्गातला आहे, त्याच्या _ उच्चाराच्या वेलीं 
वरचीं दंतमूलें 'जिभेच्या टोकाजवछ येतात ; णजे हीं दंतमूलें व जिव्हाग्र 


अत एक बारीक फट रहाते, जिभेचा प्ृृष्ठमाग मारे सरकून टाकूच्या 
अगर्दी जब येतो आणि जिभेच्या कडा, वरच्या दाढा व त्यांच्या जवबृ- 
वीं दंतमूलें यांच्यावर घट्ट दाबल्या जातात, जिभेचें टोंक अधिकाधिक 
चर नेऊन या सीत्कारांत आणखी भेद निर्माण करतां येतात, तें तालुशि- 
ख़राला छागलें हऋणजे. मूर्थन्य सीत्कार ष निर्माण होतो,... 
“._ पालव्य स्फोटकांच्या स्तंभनांत ढिकाई झाढी तर तालव्य घपक. ख 
(निर्माण होतों, आरबी, जर्मन, वगैरे भाषांत तो सांपडतो, अर्थात्‌ या 
'तालब्य घर्षकांचीं स्पर्शस्थानें तालव्य स्फोयकांइतकींच असणार हैं उघड 
आहे. पण या वर्गातीछ साधारपणें आढकून येणारा. घर्षक अंततालव्यच 
'असतो, . 5». 5: 0 3 0 आलम शक मो हा ५ 
यापूर्वीत्न हवेचा छोद तोंडाबाहेर पड्न होणाज्यां ग्राण नांबाच्या 
अ्वनीचा उछेख आढा आहे, हा प्राणदेखीछ घर्षकच आहे; कारण घर्षण 
न करतांच हवा तोंडांतून बाहेर पडली तर कोणताच आवाज उत्पन्न 
होणार्‌ नाहीं, कठिनतालूपासन कंठापर्यतच्या कोंणत्याहिः भागाशीं या 
हवेने घर्षण होऊन, ध्वनिनिर्मेति होणें शकक्‍्य असल्यामुदें अशा प्रकारचे 
सर्वे ध्वनी प्राण या सदरांत येतील, केबढ बहिस्सरणाने होणान्या आवा- 
जप विस्गे डी संज्ञा आहे. मा 
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ध्वनिनिर्मिति रण 


द्रववर्ण या नांवानें ओव्ठखले जाणारे २ व॑ रू है ध्वनी आणि या 
८ कस 


ध्वर्नाचे विविध प्रकार हंसुद्धां' पर्षकच आहेत 
रू चा उच्चार करतांना जिभेचें टोंक वरचे दांत व दंतमूलें यांच्या- 


वर दाबलें जांतें आणि जिव्हाप्ृष्ठ अशा रीतीनें वर उचललें जातें कीं 
तोंडाचा मघला भाग बंद होतो, आणि बांध घातलेल्या पाण्याप्रमाणें हवा 
जिभेच्या दोन बाजूंच्या कडांनीं वहात जाते, हा रू दुत्य हाय, जिमेचें 
टोक जरा वर जाऊन टाछूला छागल्यास तालठ्य छ निर्माण होतो, हा 
मराठींतछा छ होय. याहूनही वर जाऊन जिमेचें टोंक ताडुशिखराला 
लछागलें तर म॒धन्य छ उच्चारलछा जातो, अथीत दंत्य रू व मूघेन्य व्य 
यांच्या दरम्यान जिमेचें टोंक कुठेंहि लागून या द्रववर्णाचे अनेक सक्ष्म 
भेद निर्माण होतात 


'- र्या धध्ेकाचा उच्चार करतांना जिव्हापुष्ठ ठादूकडें जरा कमी 
उचललें जातें, जिभेचें टोंक दंतमूलांपासन तालहुशिखरापर्यतच्या ठाकूच्या 
चेंगवेंगछ्या भागांना स्पर्श करते, जिमेच्या कडा वरच्या दाढांना छाग- 
त्ात आणि जिमेंत कंप सुरूं होंतों, मराठींतल्या रचा उच्चार दंतंमूलीय 
आहे, तंर संस्कृतचा मूर्घन्य म्हणजे जिभेंचें टॉक ताछाशिखराला स्पश 
करून होणारा आहे द 


या शिवाय जिमेचें टोंक खालच्या दातांना छावून आणि जिव्हापृष्ठ 
कमी अधिक प्रमाणांत वर नेऊन, तर्सेच जिभेच्या कडांनी दोन्‍्ही बाज॑च्या 
खाल्च्या तीन दाढांना स्पश करूनहि एक र उच्चारतां येतोी, 
२ वं ल हे सर्व भाषांत सांपडतात असे नाहीं, चिनी भाषेंत र हा 
'बर्ण नाहीं, तर अवेस्तामध्यें रू आंडछत नाहीं., इंग्रजीत अवयवाच्या 
शोवबटी येणारा ४ आतां उच्चारांतून नाहींसा झाला आहे आणि परिणार्मी 
मागंचा स्वर पुष्कुछदां दीर्घ झालो आहें $ शिराठा, णातंधा, द 


“ अर्धस्वर या नांवानें ओछ्खले जाणारे य आणि व हे वर्णहि घर्षकच 
आहेत, ज्याप्रमाणें ख (सख्त मघछा ), थ (४77०० मधघछा ) फ 
( 48767 सघला ), हे घर्षक क, त, प, या संफोटकांचे मिव्ठते वर्ण 


२६ ध्वनिविचार 


आहंत, तसेच य.आणि व है अधेस्वर इ. आणि उ या संबृत स्वरांचे 
मिढठते बण आहत, याशिवाय आणखी एक घर्षक असून, तो «० या 
अक्षरानें अथवा £ हें अक्षर उल्टें करून दाखबला जातो, त्याचा मित्रता 
स्वर डे हा फ्रचमध्यं ४ व जमन भाषेत < असा छिहिला जातो 


यच्या उच्चाराच्या वेढीं बरचे व खालचे दांत एकमेकांच्या अगर्दी 
जवछ येतात, ओषछ्ठसंधी किंचित्‌ मार्गें सरकून दोन. ओठांमध्यें थोडें 
अंतर रहातें, जिमेचे टोंक खाल्च्या दांतांवर थोडेंसें दाब्ें जातें आपणिं 
जिभे ज़्या कडा ठाक्च्या दोन्‍न्ही बाजूला अशा रौतीने दाबल्या .जातात कीं 
तोंडांत येणाय्या हवेछा आपल्या स्पश्चस्थानापरयंत म्हणजे पूर्वतालपर्यतं 
येऊन पोचण्यासाठीं टाढ्ूच्या मध्यरेषेबरून जाणारी एक चिंचोव्टी वाट्च 
राहते, यामुछेंच घर्षण होतें आणि य हा घर्षक उत्पन्न होतों, 'जिभेच्यां 
कडांचा दाब अगर्दी सेल असता तर हवेच्या बहिस्सरणाचा मार्ग अधिक 
रुंद झाला असता आणि घर्षण व अडथठा कमी होऊन इ हा स्वर 
उच्चारछा गेला असता, उलट्पक्षीं यानव परिस्थितींत जिव्हापृष्ट टाद्वूच्यां 
अगदी जबब्ठ आले असतें आणि जिभेचें टोंक खालच्या दांतांवर दाबलें 
गेले असतें व नंतर स्फोट झाठा असता तर हा दंत्य स्फोटक आणि 
त्यामागून येणारा ताल्व्य घर्षक यांच्या मिश्रणानें तू + श हा अर्धस्फोटक 
( सर्कप असल्यास द्‌ + झू ) आपणाला मिल्ठाछठा असता 


वच्या उच्चाराच्या वेढीं दांतांमघील अंतर आंधिक असतें, जीम 
मार्गे सरकून्‌ बचा स्पर्शबिंदू जो ताछुपट त्याच्या सपादीला येते,. जिभेच्या 
टोंकाचा खालच्या दांतांच्या मुल्ठांना स्पर्श होतों, ओठ वतुंछाकार: होऊन 
पघुढें सरकतात,४ जीम जरा खाढीं येऊन घर्षण जरा कमी झालें असतें तर 
उ हा स्वर उच्चारछा गेला असता, उल्ग्पक्षीं बची तयारी होंकन 
 उच्चारापूर्वी ओंठ पूर्णपर्णं मिटले गेले असते तर घर्षक निर्माण न होतां 
हवेला झालेल्या अडथबव्य्यामुछे शुद्ध स्फोटक निर्माण झाला असता, म्हणजे 
व्‌ ऐवजीं प ( सकंप अंसल्यास ब ) ऐकं आला असता 


स्फोटक व घर्षक यांच्या दरम्यानदेखील एक  महत््वाचा व्णप्रकार 


ध्वानिनिर्मिति रु 


आहे, धर्षकांच्या उच्चारांत स्तंमन- व हवेचें बहिस्सरण एकाच वेढीं होतें 


हक 


न छागली तोंच स्फोट होतो. म्हणून हा 'पुरता: स्फोटकंहि' नाहीं, कारण 
यांत स्तंभनाच्या बरोबरच हवेचें बहिस्सरण सुरूु झालेलें असंतें;: परंतु हा 
पुरता धर्षकहि नाहीं, कारण हवेच्या ब॒ हिस्सरणाला प्रारंभ होतांच येथें स्फोट 
करावा छागछा:आहे, हवेचा छोट पेऊंन बाहेर प्रडणास्यां २ 


कमीअधिक वेव्ठ चालू ठेवतां येतो, ते अवधियुक्त “असतात म्ह्णून के 
स्वरांना जबछचे. आहेत, अर्धस्फोटकांचा उच्चार एकदम कराबा छागतोः 
त्याढा एक निश्चित काल्मर्यादा आहे, रूणजे ते. अवधिरहित आहेक 
आणि त्यामुढ्ें ते स्फोटकांना अधिक जवछचे आहत, ५3, 5४37 
- अध॑स्फोटकांमंध्यें स्फोट आणि पर्षण या दोन तत्त्वांचें मिश्रण: अंस 
_ ब्याम॒ुक्ें ते स्फोटक व घर्षक या दोन प्रकारच्या वर्णानी: बनेंडेले  आहेत; 
त्यामुल्ें त्यांना स्वतंत्र वर्ण ने रूणंतां संयुक्त वर्ण 7हणणेंच योग्य ठरेल; 
आपल्या भाषेंत ख, थ, फ इत्यादि एंकांक्षरामें देशबिलेले ध्वंनीं- हे 
वस्तुतः अर्धस्फोटक असून ते कह, तह, पह, या उच्चाराचे .निदशीक 
आहेत, अशाच भ्रकारें बनलेल्या महू, नह; प्ह इत्यादि, अक्षरांत.वस्तुस्थिति 
दशवणारें द्विवर्णलेखन स्पष्ट असब्यामुद्धें आपली दिंशाभूल .होंत' नाहीं. 
ज्या ध्वनीत स्फोट व घर्षण किंवा घर्षण व स्फोट यांनीं बनलेल्या संयुक्त 
वर्णाचा एकदम उच्चार होतो ते सर्व घ्वनी अर्धस्फोटक या -संदरांत्र 
येतात, :ग्हणुन ख, थ, फ यांच्याप्रमाणें श्र, छु, मय, क्ष, त्स, प्य, त्व 
आपि रप, स्क, इस, ष्ट, इत्यादि ध्वनीहि अधेस्फोट्कच आहेत, ; 
पे, छे, ज, व झ या उक्षरांनीं मराठीत दशवले: जाणारें .ध्वनी हे 
शुद्ध वर्ण नसून बरील तत्त्वानुसार तयार झालेले अर्धस्फोंटक आहेत: .. : 
था अक्षरानें मराठीत दोन उच्चार दर्शवले. जातात एक चार, 
चिवडा, इत्यादि शब्दांतछा तालव्य उच्चार आणि दुसंरा चुनो, चारो 
इत्यादि शंब्दांतल् दंत्य उच्चार, 0 5 आल 


१८ ध्वनिविचार 


' यांपेकीं तारूव्य च हा तया दंत्य स्फोव्काबरोाबर शा या ताल्ब्य 
सू्षकाचा उच्चार होऊन बनलेछा आहे; म्हणजे तो त्श आाहे, अथौत्‌ तय 
या लेखनानें दशबलेला उच्चार पूर्णपर्णे च होत नाहीं; पण त्याबरोबेरच 
श्वनिविषयक प्रयोगांनी हेंहि सिद्ध केलें आहे कीं च्‌ हा ध्वनि अर्धस्फोठ्क 
असून त आणि शा यांच्या मिश्रणानें बनलेला आहे, ००० ( ओचों ) या 
स्पेनिश शब्दाचें ध्वनिमुद्रण करून ध्वनिमुद्विका उलठटी फिरवल्यावर ओरतों 
असा उच्चार ऐक येतो, हैं प्रथम पॉछ पासी या फ्रेंच ध्वनिशाख्शांनी 
दाखबून दिलें, शिवाय कालमापन यंत्राच्या मदतीनें असेंहि आंढकून आर्ले 
कीं चच्या' उच्चाराला छागणारा सरासरी वेढ एक स्फोटक व एक पर्षक 
यांना छागणाज्या सरासरी वेलेच्या बेरजेइतका म्हणजे दोन वर्णाना 
छागणान्या वेलेइतका असतो, आतां.त्शा हा स्फोटक घर्षको व चंहां 
अर्धस्फोटक यांतवलया उच्चारांत जो भेद आहे तों कोणता? पहिंली गोंष्ट 
ऋहणजे त्शच्या उच्चारांत दोन वर्ण वेगवेगक्े ठेवण्यांत आले . आहेत 
त्र चच्या उच्चारांत ते एकजीव झालेले आहेत, पहिल्‍्याच्या उच्चाराचा 
कालावधि यामुछें किंचित्‌ अधिक झाला असून दुसम्यांत तो :कर्मीत. कमी 
आहे, पहिला उच्चार सामान्यतः एका अवयवाच्या शेवर्टी येणारा त 
आपणि त्यानंतरच्या अवयवाच्या सुरुवातील येणारा श॒ यांच्या , मिश्रणाने 
होतोः उदा. सात शेछ्या, तो घरांत शिरका, या ठिकार्णी ऐके येणारा 
स्थ आणि चार, चिव॒डा यांतछा च .यांत हा भेद दिसन येतो, ' 
... महणून त्श याछा संयुक्त वण , आणि च्र्‌ या ध्वनीछां अधस्फोटक 
महंणणें योग्य ठरेछ द 

याच' चच्या ताबडतोब माणून हृदेचा छोट आला तंर छ ( तनश- 
नह ) हा. त्रिवर्णदशक ध्वाने मिव्ठतों, 


चना. चारा, इत्यादि-शब्दांत दिसून येणारा दंत्य अर्धस्फोटक तर हा 
फतू+स्‌ यांच्या संयोगानें तयार झालेढ़ा आहें, संस्कृत भार्षेत च या तालब्य 
अधेस्फोटकाचा मिव्ठता त्श हा संयक्त वर्ण नाहीं, तसेंच त्स या संयक्त 
. चर्णाचा मिल्ठता: अर्धस्फोगटक चूहि -नाहीं; पण चच्या तालब्य ' आणि 
दुत्य उच्चाराला छागणारीं सर्व साधनें त्या भार्षेत आहेत, कालप्रवाहांत 


ध्वनिनिर्मिति २७ 


ध्वर्नीची उत्क्रांति होतां होंतां मराठींत त्स चा मित्ता अर्धस्फोटक तयार 
झाला, या साध्या ऐतिहासिक सत्याची जाणीव ध्वनिविचाराच्या ताक्त्विकः 
शानाच्या अभावामुछे आपल्याकडील विद्वानांना झाली नाहीं आणि मम 
हा चर मराठी भाषेत कुठन आला यासंबंधीं स्वैर तर्क सुरुं झाले, चचा 
प्राणमिश्रित उच्चारहि ( रह ) कांही ठिकाणीं ऐकपण्यांत येतों, इच्छा हड 
शब्द इत्स्हा असा उच्चारछा गेलेला सांपडतो, पण एकंदरींत हा उच्चार 
मराठींत दुर्मिछच आदहे द 
. वरील सर्व व्यंजनांना, म्हणजे रफोंटक, अर्धस्फोटक व घर्षक यांना 
स्व॒रांच्या जवब॒छ ओदढण्याचा मार्ग म्हणजे स्वरांच्या अगीं असणारा एक 
अपरिंहाय गुण या व्यंजनांत आणणें, तो गुण म्हणजे ध्वर्नीच्या उच्चाराच्याः 
वेल्ीं स्व॒रनालिकांत कंप उत्पन्न करणें, सर्व स्वर हे स्वरनालिकांत केंफ 
उत्पन्न करून उच्चारले. जातात; हा कंप व्यंजनोच्चारणाच्या वेर्न्त 
झाल्यास हीं सर्वे व्यंजनें स्वरांप्रमाणें सकंप म्हणजे मृदु बनतीरू आणि 
क त प इत्यादि निष्कंप किंवा कठोर व्यंजनांऐवर्जी ग द्‌ ब वगैरे मद 
व्यंजनें आपल्याला ऐक येतील 

.. मुख्य कठोर वर्ण आणि त्थांचे मिल्ठते मृदु वर्ण पुढीलप्रमाणें आहेतः 


कतपद ... . . गृंद बड़ हे 
- 5, थी (पाए66 .. 87 (अरबी बाघ! मघछा ४ ८ 
मघला)ह£. । ((38 मघचला) ४ 
खथफठ . ... घघमढ । 
चछ .. . ज, झ ( झेड्ू व-झरा यांतछा ) 
श, सू ... झ,झ (अनुक्रमें फ्रेंच ] क 


7086 सधीरल $ ) 
( निष्कंप ) - «०5 हूँ क्‍ क्‍ हे 
निष्कंप ह स्वतंलपणें वापरला जात नाहीं, त्याचप्रमाणं य र र. हैं 
वर्णहि स्वतंत्रपर्णे निष्कंप म्हणून आढछत नाहींत: 
अशा रीतीनें स्फोटक, अर्धस्फोटक, घर्षेक, मु व्यंजनें या टप्पार्नी 
आपण हकुंहदूं स्वरांच्या क्षेत्राजबछ येत चालढों आहोंत, उच्चारांतील॑ 


० - ध्वनिविचार 


अंडथछा कमी झाल्योंस यू आगे व या घर्षकांऐेवजीं इ आणि उ है 
स्वर उत्पेन्न हीतात; हैं. आपण पाहिलेंच भाहे, याचप्रमाणें र आणि छ 
यांच्यां स्पर्शस्थानांत ढिलाईं उत्पन्न करून आता आये भाषांतून नष्ट 
झालेले ऋ व लू हे स्वर मिलंतील, अंशतः ते फ्रेंच ०॥॥7076, .8९४०]6 
याशब्दांच्या शेवटी आदछतात,. | | | +-/+ ]«-«॥ 
._ अंडथब्याचें प्रंमाणं कमी ज्ञाल्यास य व २ ल या व्यंजनांऐव्जी इ उ 
ऋ ल हे स्वर निर्माण होतात, त्यामुक्लें या व्यंजंनांना अर्धस्वर अथवा 
अध॑व्यंजनें म्हणणें' अयोग्य होगार नाहीं, त्याचप्रमाणें अड्थव्ठा किंचित्‌ 
वांदतांच इउ ऋ लू यांचीं व्यंजनें होत असब्यामुक्ठें है स्वर .इतर 
स्व॒रॉपेक्षां व्यंजनांना अधिक जबछचे आंहेत ही गोष्ट उघड आहे,.... 
हे | (अधेस्व॒रांनंतर अ, आ, ए आणि ओ हे बुद्ध स्वर येतात, . ... 
« आ चा उच्चार कसा होतो हैं पूर्वी आलेंच आहे, आच्या उच्चा+ 
राल्ा ढ़ागणारें उद्घाटन जवव्ठजवत्ठ निम्म्यानें कमी करून अ हा स्वर 
निर्मोण हातो, म्हणजे अ हा आचा पहस्व उच्चार नब्हे, . .:.. : 
', . दोन' ओठांमधील अंतर कमीअंधिक करून आच्या उच्चारांत अनेक 
भेद निर्माण करतां येतात, परंतु त्याचे महत््वाचे प्रकार. दोन आहेत, 
आच्या उच्चाराला छागणारें तोंडार्चे उधघडणें जेन्हां करमीत कमी असतें, 
हां सेबत' आ निर्माण होतों, हा तोंडाच्या पुढच्या भागांत होत अस- 
स्यामुछें त्याला पुठचा किंवा पूर्व आ असेंहि म्हणतात, तोंडाचे उघडणें 
जास्तींत जास्त होऊन उच्चारछा जाणारा आ हा विवृत आओ हा नांवानें 
ओबखछा. जाते: असतो, त्याचें स्पशैस्थान तोंडाच्या मागच्या भागांत 
अइहें: त्याम॒ढें त्याछा मागचा किंवा उत्तर आ असे म्हणतात, फ्रेंचमध्यें 
हे दोन्ही प्रकार आहेत, ह्ापैकींः संबरत आचा. उच्चार, बिवृत एच्या 
अवक्व अधून विंदत आजा उच्चार विवृत ओच्या जव॑ंठचा आहे..... 
एच्या उच्चाराच्या वेढीं तोंडांतीछ अवयव संबृत .आउ्यां अबस्थेत॑ 
असताव, प्रण वरचें-व खाढ़च दांत अधिक ,.जबछ. येतात, .- ओएसंघी 
किचिंत्‌ मार्गें सरकृतात, जिमेचें टोंक खालच्या दांतांना जोरानें : छागतें: 





(आकृति ९) 


[ पान ने. ३०] 
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आंगि जिभेच्या कडा दाढांना छागतात, हा संबृत ए होय, मराठींतलछा 
ए.संबत आह द 


_ दांतामघलें अंतर यापेक्षां बाढलें, ऑड्संघी आणखी मार्गें गेले आणि 
जीभ खालच्या दांतांवर जोरानें दाबली गेंली म्हणजे विवुत ए निर्माण 
होंतो., मराठींत यांचें लेखन अ असें करतात, फ्रेंच , गुजराती बगैरे मांषांत 
हे द्ोन्ही प्रकारचें ए सांपडतात 


] ््ि , 


ओचा उच्चार करतांना जिभ्चे टोंक खालचे दांत व दंतमूलें यांना 
 छागतें, जिभेच्या मागच्या कडा वरच्या दाढांना स्पर्श करतात, ऊच्या 
उच्चाराछा ओठ जितके पुढें येतांत त्यापेक्षांहि यावेढीं ते अधिक पुढ़ें 
जांतात॑, हा संवृत ओ होय, मराठींतछा ओ संव॒तच आहे हे 


तोंडाचे उघडर्णं अधिक होऊन जीभ फक्त अधोदंतमूलांनाच छागली 
कीं विवृत ओ उच्चारछा जातो, मराठीत याचे लेखन आऑ असें करत'त 
हें दोन्‍्ही ओ फ्रेंच, इंग्रजी, बंगाली, इत्यादि . अनेक भाषांत उपलब्ध 


हक 


. आहेत 


इ, उ, ए, ओ हे स्वर, य आणि व हे अर्धस्वर, तसेंच र आणि ल हे 
द्रववर्ण केवछ स्वरांच्या म्हणजे अ, आ, इ, उ, ए., ओ यांच्या मागून 
एका झटक्यांत उच्चारले गेंले कीं जो दोंन स्वरांचा एकोच्चारदर्शंक 
संयोग होतो त्याला स्वरसंयोग असें म्हणतात, मराठींत फक्त ऐे व ओऔ 
हेच संयुक्त स्वर मानले आहेत; परंतु वर दिलेल्या व्याख्यप्रमाणे आणखी 
कितीतरी संयुक्त स्व॒र॑ मराठीत॑ आढलछतात, उदा०--देवंव्यंत-कावव्य 
पायद॒ब्द-सोंवव्श-सोयरा-पेरणें-बोलणें इत्यादि शंब्दांत असणारें एब- 
आव--आय-आओब्‌-ओयू-एर-ओहलछ -है समुच्चय एकाच्चारदशक स्वर- 
संयोग आहेत, संयोगांत आद्य स्वरावर आघात असुन- दुसरा आधघात- 
. रहित: असतो) पाऊल या.शब्दांतील ऊ आधघातयुक्त- आहे; - प्रावरांवर 
या शब्दांत तो. आधात नाहींसा झालठा आहे, साधारणपर्ण इ व उ. हे 
आधातरहित होतांच म्हणजे स्व॒रसंयोगाचे उत्तर वर्ण बनतांच ते व्यंजनांना 
अधिक जवब॒लने. होतात आपि व्यांचा उच्चार य आणि व्‌ सारखा होतो. 


श्र 'ध्वनिविचार 


. या स्वरसंयोगाच्या उलट वर्णक्रम असूनहि स्व॒रसंयोंग होऊं शकतो 
आय व आव यांच्याच घटकांनीं बनलेले या आणि वा है देखीरू स्व॒र- 
संयोगच आहेत, यांतील पहिल्याला उतरता स्व॒रसंयोंग असे नांव असून 
दुसप्याला चढता स्वरसयोग हैं नांव आहे 


ए व ओ हे संयक्त स्वर आहेत असें संस्कृत व मराठी व्याकरणांत 
शिकवलें जातें, पण या दोन्ही स्वरांव एकेकच ध्वनि असब्यामुल्ठे तें 
दोन्हीहि शुद्ध स्वर आहेत, हैं वर दिलेल्या संयुक्त स्वरांच्या व्याख्येवरून 
दिसून येईल, ज्या काव्ठीं ए हा अ आणि इ यांच्या संघीचा आणे ओ 
हा अ आणि उ यांच्या संधघीचा निद्शक होता, एवढेंच नव्हे तर या 
दोन स्वरांचा उच्चार अनुक्रमें अय व अबू असा होत असे, त्या कार्ठीच 
त्यांना संयक्त स्वर म्हणणें योग्य होतें, पूवी आय व आव्‌ उच्चार 
असणाोर आणि छेखनांत ऐे व ओ असे दरशवले जाणारे संयुक्त स्वर 
आज ध्वनिपरिवर्तन होझइन अय व अब असे उच्चारले जात आहेत, 
खुद संस्कृतमध्येंच पुरढेंपुदें अ+इ आणि आ+इ किंवा अनड 
आणि आ+ उ यांतला उच्चारभेद नष्ट झालठा आहे; राम + इंश्वर 
रमा + इंश, शीत + उष्ण, शारदा + उपासक॑, इत्यादि उदाहरणांवरून 
हैं दाखवून देतां येईल, म्हणून संस्कृत व्याकरणानें केलेलें घ्वनींचे . वर्गी< 

रण डोछे सिट्टून मराठीछा छावण्यांत अर्थ नाहीं 


' संयुक्त स्वरांत मोडणारे आणखी एका प्रकारचे बर्ण अजून आप- 
व्याला पहायचे आहेत, त्यानंतर वर्णाच जरूरीपुरतें ज्ञान आपल्यांटा 
झालें असे म्हणतां येईल 


आतांपयतच्या विवेचनांत बहिस्सरणाच्या वेढीं तालपट बर जाऊनः 
हवेची नाकाच्या पोकव्ठींत शिरण्याची वाद बंद करतो असें ग्रहीत घर» 
ग्यांत आहलें होतें, पण टाक्बूचा पड॒दा खालीं लॉबत राहिला' तर श्वास 
नलिकेंतून तोंडाकडे जाणाय्या हवेछा अड्थव्श होती, आणि ती ताढु5 
पटाच्य। सागच्या बाज़नें नाकाच्या पोकव्ठीत शिरते व तेथें ;नांद उत्पन्न 
करते, प्रण सामान्यतः हा अडथब्ठा पूर्ण नसतो आणि थोडी हवा तोंडा- 


डाडइनें ठप 





। .] ; ए भें आ आओ ओ 
४ ६ || ॥ | / | “१ " 
को कि, ॥ 8 आल 
कि 777: न ४ | ऊँ 
रे नाठुपा 


बद ए 
( आकर १०; 


स्वरांचे स्पर्रीनिंदू 
€ आआकूंएति १२) 


[ पान मं, ३१ ] 
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बाटेही बाहेर पडते, अशा रीतीनें तोंडाबाटे बाहेर पडणास्या हवेनें उत्पन्न 
केलेल्या ध्वनीछा या नादाची साथ मिदून जो ध्वनि निर्माण होतों त्याला 
अनुनासिक वण भें म्हणतात, हा नाद स्वरोच्चारणाच्या बेढीं झाला 
. ऋहणजे स्वरोच्चार करतांना तालपट खाढीं छोंबत राहिडा, तर अं आं 
इं उं एं ओं इत्यादी अनुनासिक स्वर आणि व्यंजनोच्चारणाच्या वेव्दीं 
झाल्यास छ., स, न, इत्यादि अनुनासिक व्यंजनें निमोण होतात, 

:. तत््वतः सर्वे व्यंजनांचीं अनुनासिक व्यंजनें बनें रक्य आहे, उदा० 
बचा उच्चार होंतांना ताछ़पट खालीं छॉबत राहिशा तर स हैं अनु- 
नासिक उत्पन्न होतें, ब हा सकंप असब्यामुदें मं हा देखीक सकंप आहें, 
पच्या उच्चाराच्या बेढीं जर ताहपग खार्की छोंबत राहिला तर जें अनु- 
नासिक निर्माण होईल तें पप्रमाणं निष्कंप असेल, स्कैडिनेव्हियन भाषेंत 
निष्कंप व्यंजनांमागून निष्कंप मे येतों, पण एकंदरींत निष्कंप अनुनासिके 
दुर्मिठ्च आहेत 


:. सामान्यपर्णे उपलब्ध असणारी अनुनासिके सकंप असून अवधियुक्त 
असतात, कंप आणि अवधि या दोन ततच्वांमुछे द्रववर्णांप्रमाणें हीं अनु- 
नासिकेंहि स्वरांचें काम करूं शकतात, क्रित्येक भाषांत हे स्वतंत्र स्वर 
असतात, इंडों-युरोपियन भार्षेत स आणि न हे स्वर होते असे तुछना- 
त्मक व्याकरणानें दाखबून दिलें आहे, यामुछें य आणि व या अर्धस्व॒रां- 
प्रमाण त्यांचाहिं' उपयोग संयुक्त स्वर बनवण्याच्या कार्मी होतों 

द अनुनासिकांनंतरहि ही वर्णमालिका संपुष्टांत आलेली नाहीं, वर्ण ज्या _ 
. तच्चांचे बनले आहेत त्यांतर्की कांहीं तत्वें अनिश्चित प्रमाणांची असब्या- 
मुछे या अनिश्चिततेंचा उपयोग करून वर्णात अनेक सूक्ष्म प्रमाणभेद 
निर्माण करतां येतात, त्यामुतें एकंदर वर्णसंख्या अगणित आंहें असें 
“महणण्याला हरकत नाह्दी 


(७. # ५ 


या अनिश्चित तत्त्वांत मुख्यतः दोन तचांचा समावेश होतो, एक 
अवधि आणि दुसरें कंपन 
.. अवधि महणजे कोणताहि वर्ण उच्चारण्याढा लछागणारा काल, हा 
९ ॥27 अचृ,व्‌,, ७ «३ 


इश्छ  ध्वनिविचार 


काछ एका विशिष्ट अवस्थेंतब्या व्यंजनांपुरता निश्चित असतों, पण कित्ये- 
कदां तो वाढवतांहिं येतों, स्फोट्क व्यंजन आपणि स्तंभित व्यंजन यांच्याँ- 
 तला फरक दाखवतांना ही गोंष्ट स्पष्ट करण्यांत आडी आहे, घर्षकां- 
सारखीं कांहीं व्यंजनें आणि सर्व स्वर स्वभावत:च अवधियुक्त अस्तात 
हैं पूरी आलेलेंच आहे, या व्णाना प्रवाही ध्वनी असेंहि म्हणतात, ते 
ज्या बेंव्ठीं कमीत कमी कालछावधीत उच्चारले जातात त्या वेढीं त्यांना 
पहस्व॒ ही संशा असून हा कालावधि जितका वाढवाबा तितके ते दीचे 
होत जातात, या कालावधीच्या तत्त्वावर स्वरांमध्यें प्हस्व व दीर्घ असे 
भेद करण्यांत आलेले आहेत, पण त्यामुद्ठे त्यांच्या उच्चारांत इतर 
गताहि फरक घड़न येंत नाहीं 

या तत््वानुसार अ, आ, इ, उ, ए, आणि ओ हे केवल स्वर पहस्व 
किंवा दीघ उच्चारतां येतात, पण व्याकरणांत अ हा फक्त स्व, आ 
ए, ओ हें फक्त दी आणि केवठ इ, उ हेच काय ते पहस्व किंवा 
दी आहेत असें शिकबलें जातें, हैं वर्गीकरण वस्तुस्थितीला सोड़न आहे 
घर-घरें, दार- दारें यांतले अ व आ हे स्वर अनुक्रमें दीधघे व प्हस्व 
आहेत, दोन-दोरा, तेल-तेरा, यांतल्या ओ व ए ञ्या स्वरांनाहिं हाच 
नियम लागू पंडतो, आपल्या लेखनपद्धतींत फक्त इ व उ हे स्वरच प्हस्व 
व दीधे दाखवण्याची सोय असल्यामुद्ें आणि वर्णविचाराचे शिक्षण 
देतांना आपके व्याकरणकार सामान्यपणें संस्कृतार्चे अनुकरण करत 
असब्यामुले हें दोष उद्भवतात 
.. संस्कृत व्याकरणांत आ हा अ चा दीर्ष उच्चार सांगण्यांत आलेला 
आहें, म्हणजे या मार्षेत आपण मराठींत ज्याचा उच्चार अ करतों तो 
प्हस्व आ असावा असें मानावें लागतें, मराठीतील अ व आ या दोन 
स्वरांमघछा फरक अवधीचा, रूणजे ते उच्चारण्याछा छागणान्या काव्ठाचा 
'नसून उद्घाटनाचा म्हणजे उच्चाराच्या वेढीं होंणान्या मुखविस्ताराचा 
आहे, हें पूर्वाच्च दाखबण्यांत आलें आहे, दोन हहस्व इ मिक्दून होणारी 
इं ही दीघे इ असब्यामुक्े, दोन अे मिद्धून होणारा आ हा दीप अ होय 


ध्वनिनिर्भिति द द्ड्छ्‌ 


असे तकंशास्त्र याच्यामागें दिसतें, अ+अज्आ हां नियम.. संस्कृत भाषे- 
पुरताच खरा आहे 


ऊंदोरचनेंत अ छा एक मात्रा व आ, ए, ओ यांना दोनदोन- मात्रा 
आहेत, या नियमानेंहि ःहस्वदीधेत्वाचें कोणतेंच तत्त्व. सिद्ध होत नाहीं. 
फक्त मराठी काव्यांत अ चा उच्चार नेहमीं हस्व .वः जा, ए.. ओ 
यांचा नेहमी दीर्घ असतो, एबडाच याचा अर्थ होईल, पण कवितेची 
भाषा उच्चारण्याची आणि तिच्यांतल्या अवयवांची संख्या, मोज॑ण्यादीः 
पद्धत अगदी स्वतंत्र आहे, म्हणून तिचे नियम व तत्त्व तिच्या- क्षेत्रा- 
पुरतीच मर्यादित समजलीं पाहिजेत | 

स्व॒रोच्चारणाच्या वे्ीं स्वरनालिकांत होणान्या कंपॉच्ची गति कमी+ 
अधिक करून आवाज खाहींबर नेतां येतों, एका. विशेष्ट काल्मयाँदेंत 


होणाय्या स्व॒रनालिकांच्या कंपनसंख्येवर आरोह कंवा अवराह अवृद्धून 
असतो, 


कित्येक भाषांत स्वरांच्या हस्वदीरतत्वाला फारसें महत्व नसतें, स्थान* 
 .परत्वें एखादा स्वर पहस्व किंवा दीर्घ होती अथवा हेत॒ुपूण आपषातासुके- 
हि एखादा पहस्व स्वर दीघ बनतो. हें कोणाच पुस्तक आहे ?? 'त्याचे.? 
* त्याचं ! ? ह्या ठिकाणीं दुसप्या त्यामध्यें आलेडी तीत्रता थोडी दीघवैत्वा+ 
मुझे आणि थोडी आरोहामुछें म्हणजे आची कंपनसंख्या वाढस्यामुक्े 
आलेली आहे, परंतु संस्कृतसारख्या कांहीं भाषा अशा आहेत कीं त्यांच्यांत 
प्हस्व-दीघेत्व हैं कित्येकदा अ्थफेर घडवून आपणतें: सलिल-सलीले 
ससिता-सीता, सुत-सूत, इत्यादि, 

अशाच रीतीनें आरोहाचा उपयोग अतिपूर्वेक्डील भाषांत फार 
मोठ्या प्रमाणावर करण्यांत येतों, एरव्हीं समवर्ण असणारे शब्द केवछ 
आरोहांत फरक करून अनेक अथ व्यक्त करूं शकतात 


स्व॒रांमध्यें वेशिष्टथ उत्पन्न करण्यात्रा .दुसरा एक प्रकार म्हंणजे आच- 
झरँवर :उच्चारतांना कंठमुख एकदम उघडणें, यामुल्े शब्दांतीड़ इतर 
स्वरांपेक्षां आद्यस्वर. अग॒दी वेगठा .वाटतो.. हा' आद्यस्वराघधात जमेन 
भाषेंत स्पष्टपणें दिसून येतों 


३६ ध्वनिविचार 


व्यंजनाज्चारणांव दोन विशेष प्रकार. आढब्ठतात, उच्चारणविधीशोीं 
संबंध असलेले स्नायु ताठ करून किंवा सैंठ ठेवून पहिछा प्रकार निर्माण 
होतो आणि उच्चाराच्या वेढीं कंठमुख कभीअधिक उघडलें गेक्याने 
दुसरा प्रकार मिव्ठवो, 

 ब्या भाषांत स्नायूवरील दाब सरासरी राहतों तिच्यांतर्ली व्यंजनें संथ- 

पर, स्वाभाविक व विनायास बाहेर पडल्यासारखीं वागतात, संस्कृत 
भाषेचें उदाहरण या बाबतींत उत्तमपणें छागूं पडतें, याच्या उलट कांही 
भाषा बोलतांना स्नायु इतके ताठ होतात आणि ध्वनिनिर्मिति इतकी 
परिश्रमपूर्व॑क झाल्यासारखी वाठते कीं अशी भाषा ऐकतांना संस्कृत, फ्रेंच, 
इटालियन इत्यादी भाषांत आढकणात्या मार्दवाऐंवजी एक प्रकारची 
कठोरता आपल्या प्रत्ययाछा येते. जर्मन भाषेंत ही कठोरता विशेष दिसून 

कंठमुखाच्या संकोचानें किंवा विकासानें व्यंजनांत आणखी वेशिष्टथ 
निमोण होतें , 

कंठसुख संकुचित करून उच्चार केल्यास दोन्‍्ही बाजूंच्या स्वरनालि- 
कांतीक अंतर साहजिकच कमी होतें, स्फोटकाचा उच्चार करतांना जर 
तो कठोर असेल तर पुढें येणास्या स्व॒राला छागणारा कंप उत्न्न करण्या- 
सार्ठी हा अँतराचा कमीपणा उपयोगी पडतों आणि जर तो मदु असेल 
तर त्याछा छागणारा कंप प्रारंभापासून निर्माण करणें शक्य होतें. पण 
कंठमुख विस्तृत असेल तर त्याला कठोर सरुफोटकांमाणून येणास्या स्वराला 
लागणारा कंप किंवा झदु स्फोटकालछा ताबडतोब. आवश्यक असणारा कंप 
बेलेवर होणार नाहीं; यामुकें पहिल्या प्रकारच्या ( संस्कृत, फ्रेंच बरैरे 
भाषांच्या ) उच्चारांत झदु स्फोटक प्रारभापासूनच सकंप असतात, तर 
दुरुस्या प्रकारच्या .( जमन, इंग्रजी वगेरे भाषांच्या ) उच्चारांत त्याँचा 
प्रारंभ कठोर स्फोय्कांसारखा असून ते नंतर झूढु बनतात, 
... कंठमुख विस्तृत केल्यानें दुसरा एक. परिणाम घड़न येतों, तो हा की 
तोंडहि त्या प्रमाणांत अधिक उघडें राहुन स्व॒रनालिकांना न हलवतां 
श्वास ब॒स्याच मोव्या प्रमाणांत बाहेर जाऊं शकतो. स्फोटकांच्या उच्चा- 
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राच्या वेंढीं श्वास अशा रीतीनें बाहेर पडछा म्हणजे केवछ स्फोटका- 
ऐवजीं सप्राण स्फोटक निर्माण झाल्याचा भास होतो आपगि क, त, प, 
इत्यादि स्फोटक किंचित्‌ ख, थ, फ, असे ऐकूं येतात, 
आपल्या परिचयाच्या सर्बंसाधारण वर्णाचें विवेचन आतां संपलें, पण 
आतांपरयंत सांगितलेले वण हवा तोंडाबाहेर जाऊन उत्पन्न झाले होते 
. याचा अथे असा नव्हे कीं हवा तोंडाबाहेर गेली नाहीं तर उच्चार होणार 
नाहीं, श्वास तोंडांतल्या तोंडांत ठेवून उच्चारनिमिति करण्याचा प्रयत्न 
केला तर खटक्यासारखा आवाज: ऐकूं येतों, हवेचें बेहिस्सरण न होतां 
उत्पन्न झालेले हे वर्ण अंतःश्वास वण या नांवानें ओछखले जातात, या 
तत्त्वानसार ध्वनिनिर्मिति केल्यास जितके निःश्वास वर्ण आहत तितकेच 
अंतःश्वास वर्णहि उत्पन्न होऊन एकंदर वर्णसंख्या आतांपरयेत होती त्याच्या 
दुष्पट होईल 
हे वर्ण आफ्रिकेंतील कांहीं माषांत आहेत असें म्हणतात, या व्णाचा 
उच्चार आपण कित्येकदा उद्गारबाचकांसारखा करतो. टाछूला जाम 
लावून केलेला ट्‌ ट्‌ हु आवाज, सहानुभूति अथवा खेद दर्शवणारा चअू 
चूहा आवाज, खाद्यपेयांवर ताब दिल्यानंतरचा अथवा त्या आर्धीचा 
समाधानदर्शक तू त्‌ हद आवाज, अशी फारच थोडीं उदाहरण आपल्या- 
कडेहि आढकतात ' 


के 0 आल 
 ध्वनींचा भाषेंत उपयोग... 

ज्वर्नीवें पर्शभरक्रण ,करून त्यांतछे अविभाज्य घटक कोणतेः आएिं 
ध्वनियेत्ञा्या कोणकोणत्या हालचारढीर्नी ते निर्माण होतात, या्चें सामान्य 
विवेचन सागील .प्रकरणांत॑-करण्यांत आलें,. ध्वरनीच्या या अविभाज्य घ्े- 
कांना वण अशी संज्ञा आहे. वर्णाचें स्वरूप -समजून थघेणें हें भाषेच्या 
अम्यासांतील आद्य तत्व आाहे, कारण वर्णाच्रा उपयोग करून आपण 
कल्पना व्यक्त करणारे ध्वनिसमुच्चय निर्माण करतों, या ध्वानिसमुच्चयांना 
शब्द असे म्हणतातं; हें:शब्द वाक्यांत वापरून आपण- आपले व्यवहार 
करतों. कम 
; अस्येक  वर्णाचा स्वतंत्रप्णे : प्रथगम्यास करणें ही ध्वानिविचाराची 
तात्विक बाजू झाी; .पण वर्णाचें असें परस्परमिन्न अवस्थेंतील ज्ञान 
त्याँच्या/त््यावहारिक अभ्यासाला फारसें उपयोगी पडणार नाहीं. - अभ्या- 
साच्या सोईसाठी जरी वर्ण आपण .एकमेंकांपासून वेंगके केले, तरी भाषेंत 
ऋहणजे. प्रत्यक्ष व्यवहारांत ते स्वतंत्रपर्ण बाप्रले जात नाहींत. भाषेंत त्यां्चे 
स्थान दुग्यम आहें; तेथें त्यांचा उपयोग शब्द निर्माण . करण्याचें साधन 
महणून होत असल्याम॒क्ें त्यांचा अभ्यास शब्दाचे घटक म्हणूनच केला 
पाहिजे. भाषेवें शास्र आणि तिचा इतिहास यांच्या दृष्टीनें हाच अम्यास 
अत्यंत मार्गदशक आणि उपकारक ठरतो, एवरढेंच नब्हें तर हाच त्याँचा 

खरा आपगि वस्तुस्थितीर्चे ज्ञान करून देणारा अभ्यास होंय, 
कोण त्याहि घयकाचे वैयक्तिक गुण आणि त्याचे एका समूहाचा भाग 
महणून असणारे गुण परस्परविरुद्ध नसले तरी परस्परमिन्न मात्र अस- 
तातच., मनुष्याचें जीवन एक स्वतंत्र च्यक्ति म्हणून, कुट्रंबांतलती एक 
व्यक्ति म्हणून, समाजांतछी एक व्यक्ति म्हणून किंवा केबठठ एक प्राणी 
. औऋहणून विविध प्रकारचें असूं शकतें; आणि मनुष्याच्या खन्या स्वरूपाचें 
. ज्ञान त्याच्या अशा सर्वोगीण अभ्यासानेंच होतें, ज्याचा यांतल्या कशार्शाहि 
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संबंध नाहीं असा कुटुंबनिरपेंक्ष, समाजनिरपेक्ष, साशिनिरपेक्ष, आदर्श 
मनुष्य ही एक अमूर्त कल्पना आहे, वस्तुस्थिति नव्हे, मानवजातीच्या 
अभ्यासानें आपण मनुष्यांबदलूचे ज्ञान मिव्ववत नाहीं; मनुष्यांचा अभ्यास 
कंरून आपण मानवजातीचें चित्र तयार करतों, अमूताकड़न आपण 
मूर्ताकडे जात नाहीं; मूर्ताकड्डन अमूतीकडे जातों 


शास्त्रीय अभ्यासांत मात्र आपण अशा रीतीनें प्राप्त झालेलें ज्ञान 
प्रारंभीच ग्रहण करूं शकतों, कारण अमूर्त चिंदनाची संवय झाल्यावर 
कोणत्याहिं शांखत्रार्चें तत्त्वग्रहण सुलम होतें, ज्या ठिकाणी एखादा मुद्दा 
समजणें कठीण वाठेल त्या ठिकार्णी तो योग्य उदाहरणांनीं सुबोध करतां 
येतों, ज्या विविध घटनांना एखादें तत्त्व लागू पडतें त्या घटनांचा नीट 
अभ्यास केब्यानें तें तत्व आपल्याठा आकलन होऊन आपर्ल बोद्धिक 
समाधानहि करते; म्हणूननच ध्वर्नीच्या उच्चाराची तात्तिक बाज स्पष्ट 
होण्यासाठीं आणि ध्वनींचें व्यावहारिक स्वरूप कप्यासाठी ते ज्या 
रीतीनें बापरले जातात ती रीत समजणें आवश्यक आहे, ध्वनिविचार- 
दइृष्टया जरी बणाचें स्वरूप एकाच प्रकार असलें तरी बोलण्याच्या मार्षेत 
तें कसें मयोदित होतें, हें बोलभाषेच्या निरीक्षणानें जाणून पेणें इष्ट 
आहें; तसेंच काल्ांतरानें एखाद्या भार्षेतील ध्वर्नीत जें परिवर्तन घड़न 
येतें त्याचें यथार्थ ज्ञानं होंण्यासा्ठी ती भाषा वेगवेगछूया काढीं कंशी 
उच्चारली ज्ञात होती इकडे आपण छक्ष दिलें पाहिज, हैं उच्चारज्ञान 
क्रेवठठ लिपि वाचतां येजन होणार नाहीं याचीहि आपण जाणीव ठेब॒ली 
पाहिज 
... उदाहरणार्थ पाच आपि चाप हे शब्द ध्या, यांतल्‍्या पहिल्‍्या शब्दां- 
. लब्या पंचा उच्चार ओठ उघडब्याशिवाय होत नाहीं, तर दुसन्‍्या पच्या 
._ उच्चाराच्या वेढीं मिठ्लेले ओठ उघडावे छागत नाहींत, यावरून पचा 

उच्चार स्थानपरत्वें कसा बदलतों तें दिसून येतें 

इंग्रजीतील ।7706 व्‌ 7०] हे शब्द ध्या, पहिल्‍्या शब्दांतठा आधद्य 
| आपि अंत्य | यांचीं स्पर्शस्थानें अग॒दीं भिन्न आहत असे दिसून 
चेईल, पहिला : दंत्य असून दुसरा ४ च्या साहचयानें ताल्व्य बनला 
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आहे, पहिल्या शब्दांतीछ £ ( छेखनांत ८४ ) आणि दुसस्या शब्दांतीड 
£ यांचें स्परशस्थानहि थोडें वेगढें आहे हें दिसन येईल 

प्‌ ६, | है वर्ण कोणत्याहि शब्दांत नसतांना आपण त्यांचें जे स्वरूप 
निश्चित करतों, तें आंदर्श व विकारशून्य असतें, हैं त्यांचें तात्त्विक 
स्वरूप होय. परंतु हेच वर्ण शब्दांत वापरल जाऊं लागतांच त्याना चतन्य 
आपि व्यक्तित्व प्राप्त होतें; आजूबाजूच्या परिस्थितीमुर्ठ ते |वकारक्षम 
बनतात., कोणत्याहि भाषेंचा खरा अभ्यास हा या विकारक्षम वणातचा 
अभ्यास होय, भिन्नमिन्न परिस्थितीत एकच वण काणकांणता रूप घारण 
करतो याचे ज्ञान एखाद्या समाजाच्या उच्चारविषयक सवयी शान: 
काठण्याच्या कार्मी उपयोगी पडतें, मात्र उच्चारांत वणाना हाणारे हैं 
विकार महत्त्वाचे असले तरी बरेच वेंब्ठां ते इतके सूक्ष्म असतात को ते 
लेखनांत व्यक्त करणें नेहमींच शकय किंवा :व्यवहार्य नसतें, लेखन हें 
ध्वर्नीचें दृश्य स्वरूप आहे, पण तें पूर्णपणं समाधानकारक अंसे ध्वॉन- 
चित्रण करूं शकत नाहीं, उच्चारांचें यथातथ्य लेखन करणारी लिपि 
कोणत्याहि भाषेजवव्ठ नाहीं, पण लेखनपद्धतीचें हैं बेगशुण्य जोंपयेत 
व्यवहाराच्या आड येत नाहीं, तोंप्यत कर्सेहि करून ततिच्याच द्वार समाज 
आपले व्यवहार चालवतों, इंग्रजी भाषेच उदाहरण या बाबतात आपसत्या 

गलेंच परिचयाचें आहे 


. बी स्वतंत्र असतांना त्या्चें रूप कांहींहि असो, पण तो शब्दाचा 
घटक बनतांच त्याचें स्वातंत्रय नष्ट होऊन तो विकारक्षम बनता, स्थान: 
परत्वें शब्दांत त्याचा जो अनुक्रम असतो त्याच्यावर आणि त्वाच्या 
आधी आणि नंतर येणान्या वर्णावर प्रत्येक व्णाचा उच्चार आणि 
कालांतरानें घड़न येणारें परिवर्तन अव्ूंबून असततें 


वर्णाची परस्परांवर होंणारी ही प्रतिक्रिया संस्कृतच्या संधिनियमांत 
उत्तम ग्रकारें दिसून येतें. अँत्य स्थानीं एकच व्यंजन शिल्लक राहर्ण दोन 
पिनवर्गीय व्यंजनें एकमेकांजवव्ठ आललीं असतां स्थानपरत्वें तीं सबलछ किंवा 
निर्बे ठरणें, दंत्य व्यंजनांचीं मूधघन्य आणि सकंप व्यंजनाती निष्कप 
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व्यंजनें होणें, दोन स्वर एकजीव होणें या गोश्टी सामान्य अभ्यासकाच्याहि: 
परिचयाच्या आहेत, 


स्थानपरत्वं अथवा सहवासंपरत्वें वर्णामर्थ्य घड़न येणान्या सूक्ष्म 
भेदांना वणाची अंतर्गत पुनव्येबस्था असे म्हणतात, शब्दाचा- घटक 
म्हणून वावरूं छागतांच वर्णावर नियंत्रण पडतें. स्वतःछा मिल्ठालेब्या 
जागेच्या आजबाजच्या वर्णाशीं तडजोड करून त्या वर्णाढा राहावें छागतें 
तो दुर्बल वर्णाच्या सान्निध्यांत आला किंवा ज्या स्थानीं त्याचें साम्थ्य 
बाढेल असें स्थान त्याला प्रात झालें तर त्याछा एक प्रकार वचस्व 
गाजवतां येतें, पणं खतःहून बलिष्ठ वर्णाच्या शेजारीं तो आछा क्िंवा 
ज्या ठिकाणीं त्याचें सामथ्य कमी होईल अशी जागा त्यांठा मिठाली तर' 
तो खतःच विकारयुक्त होतो, परभाषेंतील शब्द. आपण आपल्या सोई- 
प्रमाण बदलतों, इंग्रजीतीड 7788/67, 0080, ८४०५८४४॥ यांचे उच्चार 
आपल्याकडे सास्तर-साष्टर, पोस्त-पोष्ट, क॒प्तरान असे होतात आणिः 
इंग्रजी थ व्‌ ध्‌ (777८6, ६778 ) हे घषषक व मराठी थ व घ॒ है अधे- 
स्फोटक यांत कांहीं फरक आहे, याची आपब्याकडील बहुसंख्य इंग्रजी 
शिकलेल्या छोकांना जाणीव नसते,  तसेंच अरबी शब्दांतीठ ख व्‌ 
अरबी-इंभ्रजींतील फ हे घर्षक देखीकू आपण आपल्या वर्णमालेच्या साध- 
नांचा उपयोग करून बदलतों, तख्त व सख्त यांऐंवर्जी तकत. व सक्त, 
फिक्र याऐवजीं फिकीर है अर्धस्फोटक असणारे उच्चार आपण- करतों 
परभाषेंतीछ ध्वनींचे शुद्ध उच्चार करण्यासाठी आपण त्यांच योग्य शिक्षण 
घेतलें पाहिजे आणि ज्या भाषा इंग्रजीप्रमाणें आधातप्रधान आहेत त्यांच्के 
आधघाततत्व॒हि आपण समज़न घेतलें पाहिजे | 


_ उच्चारासुक्ठें वर्णाच्या स्वरूपांत फरक पड़ून होणारी अंतर्गत पुन- 
ब्यवस्था आणि काछांतरानें एका भाषेंतील ध्वनीत होणारें परिवर्तन या 
दान अगदी मिन्न घटना आहेत, अंतर्गत पुनर्व्यवस्थेत' एकाच भाषेंतील' 
ध्वनी एका ठराविक काठच्या उच्चारांत. स्थानपरत्वें आणि सहवास- 
परत्वें मिन्न रूपें धारण करतात, पाद, विप्र, अपू या शब्दांतील पचे 
वेगवेगढे उच्चार था व्यवस्थेनुसार होतात, पण सपे., कप, बाष्प वगैरें 
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शब्दांतील प हां वर्ण कालांतरानें उत्कांत होते जाऊन त्याची जी ।भन्न 
रूपें होतात त्या क्रियेला ध्वनिपरिवतेन हैं नांव आह. व्णाच्या पुनव्य॑व- 
स्थैंत भार्षेतील वर्णात परिस्थितीमुत्ठें घड़न येणारीं एकाच -काव्यंतील 
रूपांतरें विचारांत घेण्यांत येतात, म्हणून या पुनव्यवस्थेला एककालिक 
असे म्हणतात, पण ध्वनिपरिवतेनाचे नियम समजण्यासाठी एकाच 
भाषेचीं निदान दोन भिन्न काव्यंतीक रूपें माहीव असर्णे आवश्यक 
असतें, म्हणून ध्वनिपरिवर्तन हें द्वेकालिक आहे असे म्हणतात, व्णाच्या 

युनर्व्यवस्थेचा: अभ्यास करतांना ( कर्धीहि स्थिर नसणारी ) भाषा स्थिर 
आहे असें मानून चालावें छागतें, म्हणून ती व्यवस्था स्थेयग्रधान आह; 
पृण एकाच गोष्ठीच्या दोन भिन्नभिन्न काछांतील रुपांचा एकल |वचार 
करण हैं इतिहासाचें काम असुस्यामुद्ें ध्वनिपरिवर्तन हैं ऐतिहासिक आहे. 


मनष्यालछा निर्माण करता येणारी एकंदर वर्णसंख्या फार मोठी आहे, 
थण कोंणत्याहि भाषेंत ४०-५० पेक्षां अधिक वर्ण आढब्ठत नाहात, 
एकाच भाषेंतील वर्णाना वणमाला हैं नांव अपून व्या वणाचा अभ्यास 
करण्याचें काम त्या भाषेच्या व्याकरणा्चे आहे., एकाच भाषेतील वणाच्या 
या अभ्यासाला वणविचार हैं नांव असून कोणतीहि भाषा शिकण्यापुवा 
शुद्ध उच्चाराच्या दृष्ठीनें तिच्या वर्णविचाराच सूक्ष्म शान मिल्वर्णे 
अत्यंत आवश्यक असतें 


वर्णावचार, उच्चार व घ्वनिवेशिष्टय छक्षांत न॑ घेतांहिं भाषा शिकतां 
यैते: पण ती ज्याची मातृभाषा आहे अशा व्यक्तीर्शी बोलण्याचा प्रसंग 
बैतांच आपलें अज्ञान आपणाला जाणवतें, त्या भाषेशी असणारा आपला 
संबंध केवठ लेखनवाचनापुरताच असेल तर आपणाला काणताहि अड- 
जत्रण मासणार नाहीं; कारण एखाद्या भाष॑च विचारसौंदर्य त्या भाषा 
शब्दसंग्रह आणि शब्दप्रयोग यांच्या परिचयानें करूं शकतें, पण भाषिचें 
ख़रें सौंदर्य केवल तिच्या साहित्यांतून व्यक्त हाणान्या विचारातच सांप- 
डतें असें नव्हे: तिचें गद्याहि कित्येकदा संगीताप्रमाणें कर्णमधघुर व ताल* 
बद्ध असतें आणि योग्य ध्वनीचा उपयोग करून अंतश्वक्तूसमोर .उभी राह- 
तील अशञी शब्दचिलें निर्माण करण्याचें सामर्थ्य तिला प्राप्त करन देणें हैं 


शखाद्ा प्रतिमावान लेखकाला अशैक्य नसतें, भाषेंतील ध्वनींचा अभ्यास 
न केलेल्या बाचकाला तिच्या काब्यांतीं आणि गद्यांतीड': गेयता, नांद- 
माधुर्य, ध्वन्यनुकरंण, इत्यादि सौंदर्यस्थकें दिसंणार नाहींत, 
एखाद्ा मार्षेतील बर्णावें ज्ञान कसें करुन थेतां येतें हैं आपण आर्घी 

पाहूं. हें ज्ञान त्या भाषेंची अक्षरमारा अंथवां लिपि शिकून होणार नाहीं; 
क्वारण जगांतीछ कोंणत्याहि भाषेंतील बर्णाची संख्या" तिच्यांत वापरल्या 
जाणाज्या अक्षरॉच्या संख्येवरून ठरवतां येणें शक्य नाहीं. ज्या भाषिंत 
एक अक्षर एकच- वर्ण दर्शवर्तें व ज्यांता प्रत्येक वर्ण एकाच अक्षरानें 
ब्यक्त-होतो, ती माषा लिपिदृष्टथा आदी होय॑. या दृष्टीनें जगांत्ी 
एकहि भाषा आदर ठरणार नाहीं. यासारी लिपीबंहन ध्वनींचे ज्ञान 
मिव्ठवष्याचा उछटा प्रयत्न.न करतां एखाद्या भाषेंत किती ब कोणेते 
ध्वनी आहेत आणि त्या भाषेची लिपि हे ध्वनी कशा प्रकारें व्यक्त करते, 
महणजें त्या माषेची छेखनपरंपरा काय आहे, हें आपण पाहिलें पाहिजे. 
; इंग्रजी भाषेची लिपि २६ अक्षसंची आहे, पण त्या भाषेंची ध्वनि- 
सेख्या याहून अधिक आहे, त्यांतल्या कांहीं वर्णाचे अनेक लेखनप्रकार 
आहेत: उदाहरणार्थ द्यहां वर्ण ० (०९० 287), ०४ (772०776,) 5९9 
(5080), 55 (9438907), 8 (8889), ६ (907), $ (507८) “इतकया 

_ ब्रकारें लिंहितां येतो, तर एकच अक्षर किस्येक ध्वर्नीचें लेखन करतें. नें 
हा स॑ (७77), ञ्ञ॒ ( 50847 ), झू (7086 ); ८ में क्‌ (८४ ) श॒ (००९०7), 
.. स॒ (०्था )) ४ ने घर्षक थ ( 7४7 ) व घ( (79 ) इ, द 
. .ध, मराठी छेखनपद्धतीवर्हि अनेक उणीवा आहेत; पण त्याबदछची च्च््चो 
इतरत्र होणार असल्यामुछें. या ठिकार्णी फक्त मराठी भाषा व्यवहारासार्दी 
ज्या बर्णाचा उपयोग करते ते किती व कोणते आहेत ण्वर्देच दाखव- 

स्वर: अ, आ, ३, उ, ८, झो 

४ 5९ ,. ,अर्धस्वर: य, व... पी 
कद, | «+ द्रव४ र, रे, तक द 


के ... ब्वनिविचार | 


अनुनासिक: डू, ण, न, म, जज 
, घर्षक: स, श, ह- ह 9, .. 
अर्धस्फोटक: ख, ठ, थ, फ, च*, च, छ-घ, ढ, घ, भ, 
रह कक ज*, ज॑, झा, झ | 
स्फोटक: क, 2, त, प-ग, ड, द, व. लि 
( # हे वर्ण स्वतंत्रपणं वापरले जात नाहींत, १ दंत्य, २ तालव्य, 
३ तालव्य च+ निष्कंप ह; दंत्य च + निष्कंप ह दुर्मिछ आहे. ) 
खुलासाः--स्वरः ( दी ) ई, ऊ हें स्वतंत्र स्वर: नाहींत. ते इ व उ 
यांचा अवधि ( म्हणजे वर्णोौच्रा उच्चार करण्याडा छागणारा काठ » 
बाढवून मिव्ठतात, उच्चाराछा छागणास्या कर्मीत्र॒कमी काव्ठपेक्षां अधिक 
बेठ उच्चारला जाणारा वर्ण म्हणजे दीघे वण, वर्णोच्चारणाछा लागणारा 
हवेचा पुरबठा चालू असेपर्यत एखादा वर्ण लांबवतां येतों, त्यामुक्ें दीघे* 
पणाची मर्यादा प्रत्येक व्यक्तीत वेगब्दी असते, गायनाचा अभ्यास केल्यास 
हें विशेष लक्षांत येतें, वस्तुतः घर, दार, एक, दोन यांतले अ, आ, ए, 
ओ हे स्वरही दीघच आहेत, पण छेखनांत त्यांना स्वतंत्र चिन्हें नाहींत. 
संस्कृतमध्यें अ हा स्वर नेहर्मी ःहस्व व आ, ए, ओ हे नेहरमी दीफे 
असतात., ि 2 
. ऋ व रू हे वर्ण संस्कृत शब्दांतच येतात, देवनागरी लिपीचा स्वीकार 
करतांना मराठीनें हें स्वर तर उचललेच, पण त्याबरोबरच संस्कृतांतह्टि 
टुर्मिछ असणारा दीर्घ ऋ व मुद्ठींच अस्तित्वांत नसणारा दीधे लू अक्षर- 
मालिकेंत आणछा, ्ि के | 
। छेखनांतीर ऐ व और हें उच्चारांत अ+३ आणि आन-5 हे स्वरसंयोग 
दर्शवतात, याशिवायहि अनेक संयुक्त स्वर मरार्ठीत आदत, पण त्वाना 
स्वतंत्र चिन्हें नाहींत, शास्त्रदृष्या संयुक्त स्वरांना एकच वर्णदशक चिन्ह 
देणें योग्य नब्हे आणि म्हणून ऐ व औ यांचें लेखन अयू, अबू करणें 
अधिक योग्य ठरेल, ७ जे जप 
अनुनासिक: हः., ण, न, म॒ हीं अनुनासिकें अनुक्रमें ग, ड, द, व हे 
स्फोटक उच्चारले जात अंसतांना ताछुपठ छोबत राहिल्यानें निर्माण होताव- 
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ञ्॒ हैं अनुनासिक यच्या उच्चाराच्या वेज्ीं ताहुपठ छोंबत राहिस्यानें उत्पन्न 
होतें, या शिवाय मराठींत अनुस्वार हैं तत्व अपून तें अ, आ, इ, उ, 
ए, ओ यांच्या मामून येतें; उदा० हंसतो, आतां, हिंवाव्य, घरीं, गहूं, 
तें, तोंबर. किवा, संसार, संशय, सिंह इत्यादि शब्द किंववा, संवसार 
संब॒शय, सिंव॒ह असे उच्चारले जातात, म्हणजे अनुस्वारानंतर व हा 
उच्चारसुकर वर्ण पुढोल वर्णापूतव्री येती.' इतर शब्दांत अनुस्वाराप्रमाणेँ 
बिंदु देकन लछिहिलेला ध्वनि हा पुढील वर्णाच्या वर्गोतीड अनुनासिकासाठीं 
भसतो; उदा० अंग, संत, कंप हे अद्रग, सनत, कम्‌प असे आहेत 
.. घषेक:--मराटींवछा मुख्य सीत्कार दंत्य स हा आहे, या स पुढें इ, 
ए. य आल्यास त्याचा श॒ होती, उदा० सीमा-शौंव: शय्या-शेज 
सासा, सामान्यरूप 'सास्या>-समाशा. मात्र ए पु्दें आछा तर कित्येकदा 
साम्यदशनासाठी स॑ बदलछूत नाहीं, उदा० एकवचन मासा-ससा, अनेक 
चचन सासे-ससे. शय हैं लेखन मराठींत उच्चारदृष्टया श॒ असेंच आहे 
सद्यांचा-सशांचा, अवश्य, उच्चार अवइश 
. ष या अक्षराचा उञ्चार मराठींत श असाच आहे, विषय, भाषा 
. ऋषि इत्यादि शब्द उच्चारांत विशय, भसाशा, रुशी असे आहेत 
... मराठींत निष्कंप व सकंप असे दोन ह आहेत, त्यापेकी निष्कंप ह 
स्वतंत्रपर्णं वापरला जात नाहीं. तों ख, ठ, थ, फ, या अर्धस्फोटकांचा 
.. उत्तरवर्ण रहृणून सांपडतो, म्हणजे हीं चार अक्षरें उच्चारदृष्या कह, टूह, 
.. उह, प्ह अर्शी आहत 
.. मराठत स्वतंत्रपर्णे वापरण्यांत येणारा ह सकंप असून तो घ. ढ, ध 
भ या अध॑स्फोयकांचा उत्तरवर्ण म्हणूनहि सांपडतो, म्हातारा, न्हाणें, 
 'कुहाड, वल्हव्णे, न॒व्हे या शब्दांतर्वी संयुक्त अक्षरेहि अर्धस्फोटकच 
_ भाहेत, पण स्वतंत्र चिन्हांच्या अमार्वी तीं संयुक्त व्यंजनांसारखी वायतात 
अधेस्फोटकः ख, ठं, थ, फ यांसारठी वर “ घर्षक ? पहा 
. चाहें अक्षर मराठींत दोन अर्धस्फोयकांसार्दी वापरण्यांत येतें,एक तू+स 
या वर्णानीं बनछेला दंत्य अर्धस्फोटक; हा चटका, चाटणें, चुना, चोर, 
इत्यादि शब्दांत सांपडतो, दुसरा चिवढा, चेंडू, या शब्दांतील त्‌+श 


४६ . ' ध्वनिविचार ' : 


या बर्णोनी बनलेला अधैस्फोटक हा तालव्य होय. मराठी च्य या छेखनाँ- 
तील य उच्चाररहित असून मा्गील- च॑ तालब्य : आहे एवरेंच: त्यार्ने 
सुचबल्लें जातें, स हा दंत्यवर्ण इ, ए, य पुढढें आल्यास ताढव्य श बनत 
असल्यामुछें च॒ (८“त्स) या अर्धस्फोट्काछाहि तोच नियम छागून 
इू, ए, यया स्वरांपुढें त्याचा तालव्य उच्चार होणें स्वामाविक आहे, 
संसक्ृतांतील च मात्र ताल्व्यच आहे.. कम 
 मरादीत छ हा वर्ण नाहीं, तो फक्त तत्सम शब्दांत आणे उसन्यो 
शब्दांत सांपडतों, प्राकृत छचा मराठींत स (श ) होतो. 
दंत्य छ (त्‌+सू+ह) मरार्ठीत नाहीं. पण इच्छा हा शब्द 
इत्स्हा असा उच्चारला गेलेछा कित्येकदा ऐकण्यांत येतों,. 
. ज हें अक्षरहिं मराठींत दोन अर्धस्फोटकांसार्टी वाप॑रण्यांत येतें, एके 
दंत्य व दुसंरा ताल्व्य, दंत्य ज हा दंत्य चचा सकंप ध्वनि आहे, किंवां तो 
त्‌+ स्‌ याच्या सकंप रूपांच्या संयोगानें म्हणजे द्‌ + दंत्य झ असा बंनलछा 
आहे, याचप्रमा्ें तालूव्य ज हा ताल्व्य चचा सकंप ध्वनि आहे ककिंवा 
तो तू + श याच्या सकंप रुपानें म्हणजे दुनताछव्य झ अला बना 'आहे. 
संस्कृतमच्यें फक्त तालब्य ज आहे. मराठीत अ, आ, उ, ओ पुढ़े आल्यास' 
ज्ञचा उच्चार दंत्य होतों, उदा. जर, जाल, जुना, जोगी; इ, ए, य॑ पुढें 
आ्यास तालव्य होतो, उदा. जिणें, लाजे, ज्याचा. ज्य या लेखनांतील- 
यहि ज हा तालब्य आहे एवढें दाखवण्यापुरताच आहे. संस्कृत ज्य, 'च्य 
यांचा मरारठीत साधारणपणण ज्न, चच, असा उच्चार करण्यांत येतो, 
'उदा, राज्य, सूच्य इ.... ही 2९ 44 आते 


झ हें अक्षर मराठी दोन .अध्ैसफोटकांसार्दी बापरलें ' जातें, त्वांपर्की 
एक वर्ण हा दंत्य जचा सप्राण उच्चार दरशवणारा असून तो झस, 
झाडी, झूंज, झोपडी, इत्यादि शब्दांत सांपडतो, हा उच्चार. फक्त : आ, 
आ, उ, ओ, या स्वरांपूर्वीच येतो. झिरपणें, झेंडा, इत्यादि शब्दांतील झ 
हा तालब्य जचा सप्राण उच्चार आहे, संस्कृतांत केवव्ठ हा दुसरा म्हणज़े 
,ताछव्य झच सांपडतों, मराठ़ींत इ, ए व थर या ब्णोपूर्वी झा  तालत् 
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उच्चार होतो, उदा, माझा-माझी, माझा-माइया, तुझा-तुझे. इय या 
लेखनांतील य उच्चाररहित अघून मागील झ हा तालव्य आहे एबढेंच 
्यानें दाखबलें जातें, हाच नियम झय या अक्षराढाहि लागू पडतो. 

बरील ४३ वर्णावरं मराठीचा व्यवहार चाढलेला आहें. पण यांतहि 
ढ, ञअ हीं अनुनासिके स्वतंत्रपण वापरल्ी जात नाहींत; निष्कंप ही हींच 
गोष्ट आहें आणि अध॑रुफोटक हे. इतर वर्णाच्या मिश्रणानें बनलेले असब्या- 
मुकें तत्वतः ते बेगढे मोजायछा नकोत, या दृष्ठीनें पाहिलें तर मराठीची 
ध्वनिसंख्या फक्त ३० भरते, आपल्या लिपीकडे पाहून प्रथमदशैनीं हे 
असंभाव्य वादेल; पण कोणत्याहि भारषेंत ३०-४० पेक्षां अधिक बणे 
नसतात आपणि एबढा मोजक्या मांडवछावर भाषांचे ध्यवहार चाढ- 
प्यार्ची तीन कारणें आहेत, ह 
.- पहिलें आणि सवीत महत््वाचें कारण हैं कीं भाषिक प्रवृत्ति नेहमी व्यव- 
हार सुलूम करण्याकडे असते, वर्णसंख्या फार मोठी असली तर बॉद्धिक 
अथवा शारीरिक दृष्ीनें तिचा उपयोग करणें सामान्य माणसाढा अतिशय 
परिश्रमार्े किंवा जबरूजवत अशक्य होईल, भाषा हें सबंध समाजाच्यः 
व्यवहाराचें सर्वश्रेष्ठ साधन आहें. तिचा उपयोग थोर विद्वानापासून अति- 
शय अडाणी माणसापर्यत सवाना सारखाच होतो; म्हणून असें साधन होईल 
तितकें सोपें करण्याकडे प्रत्येक समाजाचे लक्ष स्वामाविकपणेंच असतें. 

दुसरें कारण असें कीं एकंदर वर्णसंड्या जरी अत्यंत मयीदित असली 
तरी तिच्या साह्यानें आपणाढा दोन, तीन, चार, पांच, इत्यादि बर्णाचि 
असंख्य समुच्चय बनवतां येतात, उदाहरणार्थ, अ, आ, र्‌ ,म्‌ या चारच 
वर्णापासून आपल्याला राम, रमा, आम्र, सार, सरा, अमा, आसे, आरम्‌; 
अराम्‌, आमर्‌, अमार्‌ , इत्यादि अनेक शब्द तयार करतां येतील. 
.. तिसरें आणि शास्त्रीयदृष्या अर्लत महत्वाचें -कारण हें कीं प्रत्येक 
भाषेची वर्णमाछा पूर्णप्णें सुसंबादी असते, एकंदर ध्वनिसंख्येंतले वादेल 
ते ३०-४० वर्ण घेजन एखाद्या माषेची वर्णमाला तयार होत नाहीं; 
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प्रत्येक भाेची वर्णपद्धति एुका निबित प्रकारची असते; ती अत्यंत नियम- 


'बद्ध आणि शिस्तीछा घन असते, सुसंबादित्व आणि .नियमबद्धता या 
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तत््वांचा भंग करून अस्तित्वात आडेकी एकहि वर्णमाछा मिल्णार 
नाहीं, उदाहरणार्थ मराठीची वर्णमाला ध्या, द 


क ८2 ते प - निष्कंप स्फोय्क 
शगड द ब -- सकंप स्फोटक 
ख ठ थ फ _. विसगैमिश्र अर्ध स्फोटक 
घ ढ ध भ॒. - थासमसिश्र अर्धस्फोटक॑ 

तसेंच इंग्रजाचें उदादरण ध्या : 
६. ६ ए _. निष्कंप स्फोटक 
४ 070 7 .. “सकंप स्फोटक 

पाई -- निष्कंप धर्षक 
कं ए -- सकंप धर्षक 


अशा रीतीनें मराठीचे चार मूलभूत स्फोयक आहेत, त्यांचे सकंप 
बण करून, निष्केप रूपांत निष्कप हैं म्हणजे विसर्ग घालून आणि सकंप 
रूपांत सकंप ह म्हणजे श्वास मिसद्धून बनलेलीं रूपें आपणाला मितात, 
मराठी हीं प्राणप्रधान भाषा आहे म्हणून तिच्यांत श्वास आणि विसगे 
यांच्या मिश्रणानें बनलेले अर्धस्फोटक मिल्णेंच स्वाभाविक आहे. पण 
कचा अधस्फोट्क ख आणि तचा मात्र घर्षक थे अशी विसंगति सांप- 
डे शक्तय नाहीं. का 
. या दृ्टीनें पाहिलें तर इंग्जी ही घरषणप्रधान भाषा असच्यामुक्ठें तिच्यांत 
६, ० यांचे मिठतें घर्षक थ, फ हें मिंठणँ नियमाला धरून आहे. आता 
या बरोबरच क चा मिठ्ता घर्षेक ख हा त्या भाषेंत उपलब्ध नाहीं हीं 
गोष्ट खरी आहे, पण अभाव हा सुसंवादीपणाला विरोधक नसतो हैं तत्त्व 
आपण लछक्षांत ठेवलें पाहिजे, हे के थक धथ क्‍ ः 

हा सुसंबादीपणाहि व्यवहार सुढम करण्याछा उपयोगी पडतो, ज्या 
तत्वानें क, ग, ख, घ ही मालिका बनली आहे तेंच तत्व त, द, थ, ध, 
इत्यादि मालिकांनाही लागू पडतें आणि ज्या तत््वानुसार ख, घ, थे, घ॑, 
इत्यादि अर्धस्फोंटक बनले आहत, तेंच तत्व च, छ, ज, झ, या अध्ध- 
स्पोटकानाहि छागूं पडतें, हें लक्षांत आल्यावर_ कोण॑त्याहि. भाषेची 
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वर्णमाला पुढें ठेऊन त्याच्यामागें असणारें तत्व अहण - करणें कठीण 
होणार नाहीं 

भाषेच्या वर्णमार्लेतील ही अंतर्गत सुब्यवस्था कर्घीहि, बिघडत नाहीं 
सुसंवादित्वाचे हें तत्व भाषेच्या ध्वनिविषयक रचनेंत इतकें अपरिहार्य आणि 
अठछ आहे कीं का्ांतरानें भाषेच्या ध्वर्नीत परिवर्तन होऊन जेव्हां नवे 
ध्वनी निर्माण होतात आणि एक नबी वर्णमाछा अस्तित्वांत येते, त्या बेढीं 
या वर्णमालेलाहि हैं सुसंवादित्वा्चें तत्व छागूं पडतें, ज्या भाषेंतील प 
हा स्फोटक उत्क्रांत होऊन फ हा घर्षक तयार होतों, त्या मार्षेतील त 
 क यांचे थ, ख. है घर्षक होणें क्रमप्राम आहे, जुन्या भाषेची वर्णमाला 
- आणि नवब्या भाषेंतील ध्वंनी यांचें तोढानिक कोष्टक डोछयांसमोर ठेवलें 
महणजे पहिलीकड्नन. दुसरीकडे जातांना होणान्या परिवतैनाची दिशा 
स्पष्टपर्ण दिसून येते, व्युत्पत्तीच्या अभ्यासाला हीं ध्वनिविषयक मूलभूत 
. तत्व माहीत असण्णें अपारिहार्य आहे 
-  अशा रीतीनें कोणत्याहि मार्षेतील बर्ण हे एका विशिष्ट पद्धतीच ऐक्य- 
. पोषक घटक असतात, उच्चाराचें प्रथकरण करून काढठलेले हे वर्ण प्रत्यक्ष 
व्यवहारांत कसे विकारक्षम बनतात याचेहि थोड़े ज्ञान आपण करून पेतले 
आहे, परंतु प्रत्यक्ष माषणांत आपण वेगवेगछे बर्ण उच्चारत नाहीं, 
_ कारण ते एकमेकांशी इतके जोंडले गेलेले असतात की पुष्कछदां -अनेक 
वर्णाचा एकत्र उच्चार करावा छागतों, या एकत्र येणास्या वर्णाचा 
“अभ्यास भाषेच्या व्यावहारिक स्वरूपायें ज्ञान करून घेण्यासाठीं आवश्यक 
“ आहे 
.... कव्पना व्यक्त करण्यासाठीं आपण शब्द वापरतों आणि विचार व्यक्त 
« करण्यासाठी शब्दांचा उपयोग कृुरून वाक्य तयार करतों, म्हणजे शब्द हे 
 जविचाराचे अविमाज्य घटक आणि वण्ण हे शब्द ज्या ध्वर्नीचि बनछेले 
 असतात त्या ध्वर्नीचि अविभाज्य घटक होत, ध्वनिदृष्या शब्द आपि वर्ण 


] 'शयाना साधणारा एक जअत्यत महत्त्वाचा दवा आह, 


..- वर्ष हे श्षुतीचे अविभाज्य घटक आहेत, श्रुतीकड्टन ध्वर्नीचें प्रथकरण 
.. झाल्यावर ज्या मर्यादेपलिकडे तें जाऊं शकत नाहीं तो वर्ण, उदाहरणार्थ 
घ्व,वि.४ 
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शाम (उ, राम) यांत र आ म्‌ है तन वर्ण आहेत; काबव्ण (उ 
कावव्य )बांव कुआ व्‌ छू आ हू पद वर्ण आहेत; प्राण (उ. प्राण ) 
यांत प र आ ण्‌ है जार बर्ण आहेत 
परंतु वण व शब्द याँच्या दरम्यान ध्वनिनिर्मितीचा जो दुवा आहें 

तो उच्चाराच्या दृष्टीने अतिशय महं स्‍्वाचा आहे. ज्यावेदीं आपण सबंध 
शब्दाचा विचार करतों स्यावे्ी त्या शब्दानें सूचित हांणारा कल्पनाच 
आपक्या डोछ्यांसमोर प्रामुख्यान असते: कारण ध्वर्नीच्या साह्यान कल्पना 
व्यक्त करणास्या वर्णसमुच्चयाढाच आप शब्द ही संज्ञा छावतों; अर्थ- 
शून्य म्हणजे कोणतीहिं कब्पना हा न॒करणाय्या ध्वनिसम॒च्चयाढा 
कोणी शब्द ग्हणत नाहीं; त्याचप्रमाण ज्यावेदीं आपण वर्णाचा विचार 
करतों त्यावे्ी केवव्ठ ध्वर्नीशिवाय इतर कोणतेंहि तत्व आपण शब्दा- 
तून शोधून काढत नाह। यापैकी पटिला अम्यास हा शब्दाचा अथवा 
ध्वनिसमुच्चयाचा अ्थद्ध्या अभ्यास आहे आणि दुसरा अभ्यास हा 
त्यांचा केवछ ध्वनिदृष्टया किंवा वर्णदष्या अभ्यास आहें. पहिल्‍्यात 
ध्वनीच्या विचाराढा गौण स्थान आह; व: दुसय्यांत पृ एथकरण करून 
मिलछालेल्या ध्वनीवर आपकें लक्ष केंद्रित झालें आह. पण प्रलक्ष बोल- 
तांना आपण शब्द ज्या रीतीर्ने उच्चारतों तिछाच उच्चारद्ष्टथा सवात 
अधिक महत्व देणें योग्य ठरेल, उदाहरणार्थ--- 

मी तिकडे जाइंन, 

तो आला 

बगव्ण पांदरा असता 

आज पाडवा आह 

हीं वाक्यें उच्चाराच्या अर्त्यक टप्प्याला थांबल्यास 

मी तिक-डछें जा-ईंन्‌ 

तो आ-ला 

बगू-व्य पां-दूरा असू-तो 
आज पाइ-वा आ-हैं 
' अशी उच्चार्ीं जातीड, 
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उच्चाराच्या दृष्टीनी आज व तो हैं शहद एकएक <प्प्यांत आशणे 
जाइईन व तिकडे है शब्द दोनदोन ट्प्प्यांत स्हटले जातात. है य्प्पे 
उच्चाराचे मूलभूत घटक असून त्यांगा अवयप अशी संज्ञा आहे., प्रत्येक 
रप्प्यावा प्रारंभ व शेवट यांच्या दरम्यान अवयवार्च श्षेत्र असर्ते 


ध्वनीचें वर्गीकरण स्व॒र आणि ब्यंजनें या दोनच स्थूल वेभागत 
केले आणि नंतर अवयवाच्या रचनेचा वरवर अभ्यास कैंडा तरीहि 
अये दिसून येईल की ते सामान्यत 


केवछ स्वरः आ-राम्‌, उूपाह मभा-ऊ, शा-ई 
स्वर + व्यंजनः इकू-ड आज . उल्-दा जा-ऊन्‌ 
व्यंजन + स्वर: रा-मा, पू८जा ये-तों, सु-रूं 
व्यंजन + स्वर + व्यंजनः राम, १ तीन्‌ , चोर 


असे बनलेलें असतात, यावरून स्वर ई अवयवाच अपरिहार्य अग आददे 
हूं उधघड होते आण सामान्यपणें एखाद्या शब्दांतील स्वर मोजून त्यांतीऊ 
अवयबांची संख्या नर्श्वित करणें आपण्ांडा शक्य होतें. अर्थात्‌ हें स्वर 
मोजतांना माषेच्या छेखनानें आपरी दिशाभूल होऊं न देता तिची उच्चा- 
पद्धतिं लक्षांत घेऊनच आपण आपडे काम केले पाहिजे, उदाहरणाय 
तरवार, तपासणी, बाण या शब्दांच्या लेखनांत अनुक्रमें चार, वार क 
दोन स्वर आहेत, पण या शब्दावा उच्चार तर-वार त-पास-णी. 
बाण असा असंल्यामुछ त्वार्ची अवयवसंख्या अनुकर्म दोन, तीन के 
एक असली पाहिजे हैं सिद्ध होतें. अवयवमापनाचा ह। नियम सर्वे 


.. भाषाना लागू पडता 


एखाया शब्दाचे अवयव बंगठ करणें याठा अवयवच्छेद म्हणतात 

पण सर्वे शब्द कांही वर दर्शवल्याप्रमाणँ केवल्स्व॒रयुक्त अयदः 
केवलब्यंजनयुक्त नसवात., कह अब॒यवांत अनेक व्यंजनें आणि एखादा 
संयुक्त स्वरहिं असू शकतो, उदाहरणाथे, वैद्य: वइदु-य, क्षंत्रय : छत: 
रिं-य, क्रोय + ऋठर्‌तय, ६ 


संयुक्त स्वर हे बाह्यतः दोन स्वरा बनढेले दिसले तरी हें दोन स्वर 
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सारख्या महत्वाचे नसतात, त्यांतला पहिछा स्वर मुख्य अन्त आधातव- 


युक्त असतो आणि छुघरा आधातरहिंत असून गोण असतो, महणजे तो 


उच्चारदृष्टया पहिला स्वर ज्या अवयवांत असेल त्या अवयवाचा भाग 
असतों. आधातयुक्त आणि आधातरहिंत स्व॒रांतील भेद पुढील उदाहर- 
णांवरून लक्षांत बेइेलः 
भआाऊ भाऊ+ जी भाव न जी 
बाई बाई+ला बायू+ला 

देखव्ठ हा शब्द उच्चारद्थया दे-ऊछू असा असून व्यांतील ऊ आधघात- 
युक्त आहे; पण त्यावें सामान्य रूंप बनतांच हा ऊंत रील आघात निघुन 
घुढील अवयवावर जातो आणि देव॒व्ण असें रूप आपर्णाल् मिल्ठतें, पाहुणा 
या शब्दांतील अंत्य अवयवावर आधात्डश्या आपकें छक्ष केंद्रित झार्ले 
कीं तो पाव्हणा असा उच्चारला जातो, राऊत-णंबूताचा, बाईंल-बाय- 
लेची , पाऊलू-पावूलावर, इत्यादी रूपांवरून दिसून येईल कीं मूत्ठ 
आधात असलेले इ व उ है स्वर आधातरहिद होतांच मागील स्वरांचे 
उत्तरवर्ण बनतात आणि व्येजनाजव् ओढले जातात, बेदू या शब्दांतील 
शेचा उच्चार अपेक्षा अयुच्या अधिक जबछनला आहे, य वे ३ यांचे 
वेगवेगछे उच्चार करून पाहिले आणि नंतर बेंद हा शब्द उच्चारछा 
म्हणजे या विधानाची सत्यता लक्षांत येईल, पुर्दे येंणान्या विवेचनांत 
असे दाखवून देण्यांत थेइठ कीं अवयवाच्या शेवर्टी श्णाय्या वर्णाच 
उद्घाटन (म्हणजे ह॒वेला तोंडांतून बाहेर जाऊं देण्याचा मार्ग) संकुचित 
असवें; अथोत्‌इ व उ हे स्वर संकुचित झाले, त्याँच्या मार्गातील अड- 
था बाढला, तर ते व्यंजनांजवृत्ठ ओढले जाऊन य आणि व असे 
बनतील हीं गोष्ट स्पष्ट आहें. थोडक्यात मूणजे ऐ, ओऔ या संयुक्त 
स्वरांचा उत्तर वण उच्चारतांना ' स्व॒रापेक्षां व्यंजनांचीच उच्चारक्रिया 
अधिक घडते. वबथा-चैथा ह सवदा-सौदा , चबदा-चौदा, गवूण-- 
गौव्यण, लबकर-लीकर, भय्या-सयो, इत्यादी शब्दांतीझ लेखनाची 
अस्थिरता हेंच सिद्ध करते. केवत्ठ ऐतिहासिक दृष्टीनेंच विचार केला तर 
व्चौथा या शब्दाें. आर्धीजें रूप चडउथा, नंतरचे चवथा-चौथा अर्से 


ध्वर्नीचा भाषेंत उपयोग दे 


आहे.* यान नियमानें नवरा, नव्वद्‌ चबकी , ढवव्ण है शब्द नोरा, 

नौवद, चौव्गी, ढोव्य असेहि लिहत। येतील, हयगय शब्द मर्ज हँगय 
असाच लिद्वावा छागेल, कारण गय मर्घाठ अ आवातटुक्त असला वरी 
तो अंत्य अवयवांत असल्याछ् दीघे आहे आणि दीघे 
व्यानंतर येणारा य कालदृथटया त्याव्यापासून दूर गेलेला आह. संयुक्त 
स्व॒रांत पर्ववण व उत्तरवर्ण याद कालदृष्टया कर्मीत कमी अंतर आसावें 
छागतें, हैं लक्षांत आलें म्हणज वल्न भय यांचें लेखन बदलता येणार 
नाहीं हैं पटेल, त्वाचप्रमाणे पे आए ब॒य यांत एकाच तत्वानें बनलेल्या 
संयुक्त स्व॒रांतील फरार समजून येईल, नवरा बगेरे शब्द नीशा ३- 
लिहिल्यास या लेखनाला अशुडध ग्हणायला रूढीशिवाय दुसरें कोण 
कारण नाहीं. वैयक्तिक-वैयथ्ये हे शब्द बस्यक्तिक-वस्यथ्ये असे डे 
प्यांत आपण संस्कृतच्या रूढ नियमांच उल्लंघन करते. पण वर्शद 
शब्दांच्या बाबतीत असा कोणताच झुद्दं समर्थनार्थ पुर्दे करता येणार नाहीं, 
. आशा रीतीनें केवव्ठ अवयवांची चचादर्खील म्राठीच्या लेखनारशी 
शरेऊन भिडते आणि हा गश्ष कसा व्यावहारिक स्वृख्याचा आहे तें दर्शन 
ब॒ते, या ठिकार्णी एवढच सा गितले पाहिजे का मराठी लेखन हैं. इतर 
सर्वत्र स्वरांतलेखनपद्धतीला घड़न असल्यामुर्के भया, चौथा लीकर, ६. 
लेखनापेक्षां मय्या, चक्‍था, टवेकर है छेखनव सुसंगततेच्या दंथ्ट नें 
अधिक इृष्ट ठरेल 


पण आतांपर्यतर्चे अवयवाच्या स्वरूपाविषयीयें हैं विवेचन अंग्र्दी 


गे ् स्थूंल प्रकारचें झालें, कारण एका शब्दाज्या उच्चारांत ज्ापण जे टप्पे 


... प्राडतों ते का आर्णे कसे पडतात याजें दिग्दशन त्थॉत नाहीं, ते केवछ 
. बणनात्मक असक्यामुर् अवय॒वाच व्याख्या करतांना तें आपणाल फारसें 
. उपयोगी पडणार नाहीं. ध्वनाव्या उच्चारांत स्वाभाविक असणार ट 
किंवा एका वेंढेला एकत्र उच्चारछे जाणारे ध्वनी म्हंणज अवयव होत 
आपणि हे <प्पे इतके स्वाभावक ब सर्वत्र आढछणारे आहत की त्याँच्या 
उच्चारामार्गें एखादें निश्चित तरते असलें पाहिजे हैँ उघड आहे आणि तें 
तत्व ध्वनिविषयकन्च्‌ असलें पाहिजे हेँद्दि स्पष्ट आाहे या 0, 


५५ . घ्वनिविचार . 


या प्रश्नाचा अभ्यास व ऊहापोह पूर्वी बराच झालेला असूनहि त्याचे 
समाधानकारक स्पष्टीकरण कोणीहि केलेलें नव्हतें, विसाव्या शतकाच्या 
प्रारंभी ज्यांनीं आपल्या प्रखर बुद्धीनें भाषाशास्त्रांतीई अनेक प्रश्नांचा 
उलगडा करून त्या शास्तराच्या अमभ्यासकांना एक नवी इष्डि प्रात्त करन 
दिली, त्या फेर्दिनां द सोझूँर या स्विस शास्त्रशार्नी या प्रश्नार्च उत्तर 
शोधून काढलें, तसेंच डनिश भाषाशास्तरज् ऑटो येस्पर्सन यांनीं स्वतंत्र 
संशोधन करून तोंच निष्कर्ष काढलेछा असब्यामुक्ठे तो श्राह्म मानला गेंछा 
आहे. तो पुढीलप्रमाणें, की 
« आपण यापूर्वी पाहिलेंच आहे कीं ह॒वेच्या बहिःसरणाला पूर्ण अडथव्ा 
(प हा वर्ण ) आणि अडथब्याचा अभाव (आ हा वर्ण ) हीं तॉडाच्या 
उघडझांपीच्या प्रमाणांत ध्वर्नीच्या उच्चारणांतील दोन टोंके आहेत, 
पहिल्‍्यांत उद्धाटन झून्य आहे, तर दुसन्यांत तें अधिकांत अधिक आहे. 
एका टोंकाछा पूर्ण अडथब्यानें निमोण होणारे स्फोटक आहेत आणि 
दुसच्या टोंकाछा स्वर आहेत, या अडथब्याच्या प्रमाणाइुसार फेदिनां द्‌ 
सोसूर यांनी सर्व वर्णाचें वर्गीकरण के्ें, पूर्ण अडथव्ठा म्हणजे शुन्य 
उद्धाटन अंसें ठरवून त्यांनीं महत्त्वाच्या वर्णाचें जें क्रमनिंदशक कोष्टक 
तयार केलें तें असेंः-- 

उद्घाटन शून्य: स्फोटक-प, ब, म; त, द, न; के, गं, छ.._ 
.. छउद्धागन एकः घर्षकः ४; 0, 0; स, झ, श, श; हऋ, 5, 
.  जद्घाटन दोनः अनुनासिक-म, न, ड. 
. उद्घावन तीनः द्रव--छ,, र, व 
- छद्घाव्न चारः अधुस्वर-य,वर्ण 
.. छद्घाटन पांच: अर्धेव्यंजन, इ, उ, डे 

उद्घाग्न सहाः स्वर-ए, ओ, ०, ओं, 6 द 

उद्घागन सातः स्वसजआ, आं, हू +आ, इक आं... क्‍ 

« बाढत जाणाय्या उद्धाटनाच्या मागोमा्ग येणान्या कमी होत 
जाणान्या उद्धाटनाच्या. क्रेमानें बनलेला. अवयव हा एक वर्णसमुच्चय 


ध्वनौचा भारषेंत उपयोग (२ 


 झसून त्याचा परमोच्च बिंदु स्व॒रोच्चारदरशक असतो,/ अशी सोसूर यांची 
व्याख्या आहे 


यापैकी स्वर है अवधियुक्त असतात, *हृणज | निर्माण करण्यासार्टी 
ध्वनियेत्राची आपण जी रचना करतें४ ती पाहिजे तेवढा वे तरह 
ठेवतां येणें शक्य अस्त, या क्रियेला ब्वात अशो सेशा आहे. सामान्यत 
व्यंजनाच्या उच्चारणांत धरृतीछा लागणारा काठमयीदा कर्मात कमी म्हणज 
शून्य असते, हा मुद्दा लक्षांत घेतल्यानंतर अवयवाच्या स्पष्टीकरणासार्ठी 
घुढील बर्णमालिका देतां येईल 
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यांतील आ., ए, ओ, ओ, उ, ३, नें (स्वर ) व ऐ या घृति आहेत. 
त. स. य, न, ग, व, प, हीं या स्वराना प्रस्परांपासून वेगर्शी कर- 
णारी ब्यंजनें म्हणजे उघडझापीच्या र्क्ैया आहेत. यांतीछ कांही व्य॑जनात 
बंद होणें पूर्ण आहे ः उदाहरणा ग॒. प: तर कांहींत तें. अशतः्च 
आहे : स, य, न, व. कांहीं व्य॑जनात स्व॒रनालिकांचा कंप आहे. उदा० 
य. न. ग, व; तर कांहात तो नाहाः त॑ स. प; पण सर्व स्वरांत आढ- 
छरूणोरें सामान्य तत्व हैं की तीं धतियुक्त आहेत, आपि सर्व व्यंजनाना ढा 2 
पडणारें तच्च हैं की त्यांच्या उच्चारणातु प्रथम बंद होंपण्याची आण 
त्याच्याच मागोमाग उघडण्याची क्रिया होते, शिवाय एकच वर्ण स्थान" 
परत्वें स्वर किंवा व्यंजनहि असूं शकता मूणजे त्यांत घतीच तत्वाई 
आपणतां येंतें किंवा उघडझांपीची क्रिया असर ठ आपून त्यांत इतीचा 
अभावहिं आणतां येतों, उदाहरणायं इ किंवा य, उ किंवा व, ने 
(स्वर ) किंवा न स्पशस्थान तेंच असतें आणि उच्चारँ्ड तोन्च राहतों 
पण स्व॒रोच्चारणांत घूतीछा ग्राघान्य दिलें जातें, तर व्यंजनोच्वारणात 
उच्चारणक्रियेला दिलें जातें, पहिल्‍्यर्तील प्रधानतत््व कालमयोदा हैं आह, 
दुसन्यांत तें क्रिया है आई 


स्वर हा पूर्णपणें एकाच अवयवाचा भा असतो. एवढेंच नब्हे तर 
अवयवाचे उच्चारण व्याच्याच मोंवर्ती केंद्रीमूत झालेले अस॑ः याच्या 


०६ ध्वनिविचार . 


उलट व्यंजन हैं पुष्कव्ठदा दोन अवयवांच्या सरहद्दीवर असतें. आपि तें 
त्या दोहोंत विभागलें गेलेलें असतें 


>< 
अति : अ-त्‌इ 

> < 
आत्त : अत्‌-तूइ 


या शब्दांतील उच्चारभेद स्पष्ट करतांना ही गोष्ट दाखबून देण्यांत 
आलेली आहे. येथें अत्ति या शब्दांतील त्चें स्तंभन पहिल्‍या अवयवांत 
असून दुसज्या अवयवांत त्याचा स्फोट झालेला आहे. तचे स्तंमन पहिल्‍या 
अवयवाचा शेवट दाखबतें आणि स्फोट दुसप्या अवयवाचा प्रारंभ 
दाखवतो, आपा या शब्दांतील पहिला अवयवब दुसप्या अवयबांतीढ 
पच्या उच्चारणासाठीं ओठ मिट्तांच संपतों आणि पच्या स्फोटापासून 
दुसरा अवयव सुरू होतो, अथात्‌ पची ध्ति या दोन अवयबवांच्या मर्ध्ये 
आहे हैं उघड आहे फ | 


हाच नियंम सकंप म्हणजे मृदु व्यंजनांनासुदां छागूं पडतों, उदा० 
आबा या शब्दाच्या उच्चारणांत कोंणतांहि खेड पडत नाहीं, कारणं आ 
या स्वराच्या उच्चारासाठीं सुरू झालेलें कंपन बमध्येंहि आहे आपि पढें 
येणास्या आमध्यें देखील तें चाढूं राहतें, पण. आंपा या शब्दांतील प- 
मध्यें तें नसल्यामुछें कंपनदृष्टया तरी आ-पा यामध्यें एक खंड पडता, 


*०००१*<. ««« 
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हैं चिन्ह धृति किंवा कालुमर्यादा दाखवणारें आहे, > यां 
चिन्हानें खालील वणाच स्तंमन व < या चिन्हानें स्फोंट दाखबण्यांत 
आलेला आहे, आपि वर्णाखारीं केलेलें ““ हें चिन्ह तो वण कंपयक्त 
आहे आणि--हें चिन्ह तो कंपयुक्त नाहीं असे दर्शवतें, पण कंप*+ 
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तत््वाच्या दृष्टीन आबा या शब्दांत अखंडता असंडी तरी बच्या उच्चा- 
रणासारठीं त्यांत तोंड बंद करावें छागतें आपणि त्यामुव्ठें हवेचें बहिस्सरण 
बंद होतें, हैं बंद होणेंच एका अवयवाचा शेवद व दुसप्याचा प्रारंभ 
यांच्या मर्यादेवर आहे 


पण ससारखे घर्षक किंवा य, व, र, रू, म, न यांच्यासारखे अर्घ- 
स्वर, थोडक्यांत म्हणजे ज्यांना आपण अवधियुक्त वर्ण महणतों, त्यांच्या 
बाबतींत हवेचे बहिस्सरण संपूर्णप्णं कुठेंच अडबरलें जात नाहीं, पण 
त्यांच्या उच्चारणांत मुखयंत्राच्या हालचाछीनें हवेचा मार्ग संकुचित कर- 
प्याची आणि त्यामागून तो मोक्ठा करण्याची क्रिया घड्टन येंते, हा! 
संकोचच मयादित प्रमाणांतीठ एक अडथव्ठा असून त्यामुछें या वर्णीच्या 
उच्चारणांतहि अवयबार्च स्वरूप स्पष्ट करण्याला आवश्यक अशा स्तंभन 
व स्फोट या क्रिया घड़न येतात, हैं आपणाला दिसतें, 


 हच्या उच्चारणाच्या वेढीं हा उच्चार जितका जोरदार करावः 
तितका स्वंरनालिकांतील कंप कमी होत असल्यामुठछें आणि फुप्फुसांतील॑ 
हवा एकदम बाहेर लोठांवी छागंत अंसब्यामुद्ें हवेचा मार्ग पूर्ण बंद कर- 
ण्याचा अथवा संकुचित करप्यांचा येथें प्रश्नच उद्मवत नाहीं, त्यामुलें: 
हा उच्चार अनेक भाषांत अत्यंत दुर्बल असन कांहीं भाषांत तर तो पुढें- 
पुरे नाहींसाहि झाला आहे, अंत्य हंचा उच्चार मराठीत याच . कारणानें 
नाहींसा झाठा, शक्षा-रक््खा-राख, दुग्ध-दुद्ध-दूध, व्याप्र-वग्घ-- 
: बाघ, इत्यादि शब्दांतील शेवंटवा ह दुधाचा, राखेचा, वाघाचा 
इत्यांदिं सांमान्य रूपांच्या परिणामांनें लेखनांत राहिलेला आह. लक्षपूर्वक 
ऐकल्यास स्वाभाविक उच्चारांत तों आढठणें शक्य नाहीं, भीक, हात, 
भाता इत्यादि शब्दांत तर छागोपाठ येणारे दोन प्राणप्रयत्न टाव्ण्या- 
साठी त्यांतीड सुरवातीचा प्रयत्नंचय फक्त शिक्लक ठेवण्यांत येतो, 
बहीण, कुप्हाड, बिप्हाड, इत्यादि शब्दांत त्यालछा दइृढता आणपण्याच्यां 
दृष्टीनें सुछ्च्या वर्णानीं स्थानांतर केलें आहे, भगिनी-भइणी-बहीण 
कुठार-कुढार-कुप्हाड, बिढार-बिच्हाड, आहे, नाहीं, वगेरे शब्दांची 
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हाय-हाए, न्हाय-न्हाई, हीं रूपे, जातो आहे, वगेरे प्रयोगांचा जातोयु 
असा उच्चार या विधानाढा पुष्टि देतात 


| 4 के. 


मराठींतील अवयव स्वर, व्यंजनें, संयुक्त स्वर, संयुक्त व्यंजन यांच्या 
मिश्रणांनी बनलेले असतात, पण स्वर किंवा संयुक्त स्वर हैं या अवयवांच्चे 
अपरिहार्य घटक होंत, शब्दारंभी एकत्र येणारे वर्णसम॒ुच्चय सोडून 
बाकीच्यांचा आपण विचार केला तर असें दिसून येईछ कीं लेखनांत 
एकत्र झालेले वर्ण कित्येकदा वेगव्ठे केले जातातः 
द ग्र-ह पण उद्र>उगु-र 
तर लेखनांत वेगल्ठे दर्शवलेले वर्ण उच्चारांत एकत्र येतातः 
ऐटरऐट्‌ , श(मजराम्‌ 
: अवयव हेंच उच्चाराचें स्वाभाविक माप होय, म्हणून चित्रलेखना- 
नंतरचें जुन्यांत जुनें लेखन बन्याच ठिकाणीं अवयवाबर आधारलेलें आहे 
वर्ण ही कल्पना तात्तिविक व प्रथकरणात्मक आहे, ती न समजतांहि अशि- 
पक्षित छोंक स्वामाविकपर्णंच अवयवांचे उच्चार करत असतात, उदाहर- 
णार्थ, तरवार या शब्दांत फक्त तर-वार्‌ हैं दोंन उच्चारमूछक घटक 
आदेत हैं अशिक्षित माणूसहिं समज शकतो, हीं महत्त्वाची गोष्ट आह 
लेखनांत एकाच अक्षरानें दर्शवलेडे वर्णसमुच्चय उच्चारदृष्टथा ,खरो 
खर कसे बेगछे असतात. हैं त्या वर्णाच्या इतिहासाकडे पाहिल्‍्यास दिखून 
येईल, रक्षा व क्षार या शब्दांतील क्षु या अक्षरानें दाखविला ग्रेलेला 
ध्वनि उच्चारदष्टया एकच असता तर काछांतरान त्याच एकनच [स्थत्य- 
तर झालें असतें. परंतु रक्षा-रक्खा, क्षार-खार, या परिवतैनाकडे पाहि- 
ल्यावर त्यांचा मूलभूत भेद स्पष्ट दिसून येतो, रक्षा या शब्दांतील क्षु 
अवयवदृष्टया विभागला गेलेला आहे, क्षार मध्यें तों एकाच अवयवांत 
आहे, या संबंधीचें विवेचन पूवी येऊजन गेलेलें असब्यामुद्ठें येथे त्याची 
पुनरुक्ति करण्याची जरुरी नाहीं, पण अवयवांतील बर्णाची रचना काहाहि 
असली ठवरी वर्णांचा क्रम छक्षांत घेतत्यास अवयव म्हणज उद्धाटन 
आगे संबारण या उच्चारणक्रियांच्या सीमांनीं मयादितु केलेला समुच्च॒य्‌ 
होंय, हैं ध्यानांत ठव्ल पाहिजे द 


ध्वनीचा भाषेंत उपयोग ७९ 


. या ठिकार्णी संयुक्त स्वर॒या नांवानें ओब्खल्‍्या जाणाग्या वर्ण- 
समुच्चयाचा अवयवाच्या दुष्ठीनें विचार करणें आवश्यक आहे. संयुक्त 
स्व॒रांचें स्वरूप आपल्याला क्सेंहि दिसलें तरी उच्चारणाच्या दुष्टी नें 
त्यांचा अंत्य वर्ण आद्य वर्णापेक्षां कमी उद्धाटनाचा असतो., ऐ या संयुक्त 
स्व॒रांत अ व इ है वर्ण असल्यावें शिकवण्यांत येतें, पण येथें इ हा 
अंत्य वर्ण असल्यामुझें तो अधिक बंद म्हणजे हवेच्या बहिःसरणादा 
अधिक अडथव्ठा करणारा किंवा व्यंजनाजबठचा आहे. इचा मार्ग संकु- 
चित केल्यानें य॒ हें व्यंजन निर्माण होतें, त्यामुत्ठ यापूर्वीच्या विवेचनांत 
दाखवून दिल्याप्रमाणें ऐ हा स्वर अय असा आहे, आईं व आय या 
शब्दांतील फरक हा कीं आईं या रब्दांतील दोंन्‍्ही वर्ण पूर्ण स्वर आहेत 
आणि त्याची ई आधातयुक्त आहे, आय या शब्दांतील उत्तरवर्ण अर्घ- 
स्वर बनलछा आहें, कारण त्याच्यावर आघात नाहीं आणि त्याच उद्धाटन 
इपेक्षां कमी. आहे, अवयवाच्या व्याख्प्रेप्रमाणें एकमेकांमागून येणास्या 
उघडझांपीच्या क्रियांपेकीं यू या वणनें येथें बंद होंण्याची क्रिया दाखब॒ली 
जाते, आईं हा शब्द दोन स्व॒तंत्र स्व॒रांच्या अस्तित्वामुढें दोन अब- 
यवांचा आहें, तर आय या शब्दांतीड उत्तरवर्ण आ या आवधातयुक्त 
स्व॒राशीं निगडित असब्यासुदें तों शब्द एकावयवी आहे, 

« स्तंभन व धृति यांचें स्वरूप स्पष्टप्णं समंजलें म्हणजे पुण्याचा टाँगें> 
वाला आपि पुण्याचा संचय यांतील लेखनांत सारखा दिसणारा पण 
उच्चारांत मिन्न असा पहिछा शब्द ध्वनिदृष्या कसा असला पाहिजे याची 
कल्पना येते 


“7... १ पुण्याचा ज्पु-ण्योन्चा 
2. २ पुण्याचा 5 पुण-ण्या-चा 

यांतील पहिल्या शब्दांतील ण घतिशन्य असून तो यरशीं संयुक्त झाला 
आहे. पण दुसन्‍्या शब्दांत तो घृतियुक्त आहे, त्याच्यां उच्चाराचा प्रारंभ 


म्हणजे स्तंमन पहिल्‍या अवयवाच्या शेवटीं होत असून शेवट म्हणजे 
सफोट दुसय्या अवयवाच्या प्रारंभी होत आहे 
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या दोन शब्दांतील उच्चारमेंदाचें कारण कछक्षांत आलें कीं संस्कृत 
छंदोरचनेंतील एकमात्रिक अक्षरें व ह्विमात्रिक अक्षरें यांचा खुलासा 
होंतो, सामान्य नियमाप्रमाणें संस्कृतमध्यें पहस्व स्वरांना एक व दीघे 
स्वरांना दोन मात्रा दिलेल्या आहेत, या भार्षेत अ हा स्वर नेहमीं पहस्व 
ग्हणजे एकमातिक आणि आ, ए, ओ हे स्वर नेंहमीं दीघ्घे म्हणजे द्विमा- 
त्रिक असतात, केवलव्यंजन, व्यंजनयुग्म किंवा संयुक्तब्यंजनें यांच्याशीं 
जोडला गेब्यानें 5हस्व स्वराच्य। एकमात्रिकत्वांत कोणताच फरक होंत 
नाहीं, पद, प्रद, सप्प यांतीछ प, श्र आणि प्प यांच्या साबिध्यानें 
त्यांच्याशीं जोडब्या गेलेब्या अ या स्वराच्या मारतरेंत म्हणजे काल्मापनांत 
छंदःशास्त्राच्या दृष्टीनें कोणताहि फरक नाहीं, परंतु अन्न, पुण्य 
विप्र, वगेर शब्दांतील पहिल्या अक्षरा्षा दोन मात्रा देण्यांत 
आल्या आहेत, यण््वे कारण हैं की या अक्षरांपुढ ज्ञ, ण्य, प्र हीं संयुक्त 
व्यंजनें आलीं असून त्यांच्या आद्य वर्णाचें म्हणजे न, ण, प यांचे स्तंभन 
पहिल्‍या अक्षरांतील स्व॒रानंतर सुरू होतें आणि तो स्वर ब हैं स्तेभन याँना 
या दान मात्रा दिलेत्या आहेत. म्हणज या शब्दांतीठ अन्‌ या अवय- 
वाच्या दोन मात्रा आहेत, केवठठ आ या अक्षराच्या नव्हेत, पुर्दे संयुक्त 
व्यंजन आलें तर मागील स्व॒राचा धर्म बदछतो एवढें निरीक्षण संस्कृत॑ 
-व्याकरणकत्यीनीं केलें होतें, ही ऐतिहासिकदृष्टथा महत्त्वाची गोष्ट आहे, 
. अमप्न वग़रे रब्दांतीछ संयुक्त व्यंजनांचा पूर्व वर्ण धृतियुक्त आहे आणि 
ग्रहण शब्दांतील गहून तो भिन्न आहे असें दाखवायचें असल्यास तत्त्वतः 
हा शब्द अग्प्म असा लिहिला पाहिजे, पुण्याचा संचय या ऐवजी पुण्ण्याचां 
संचय असें लिहिल्यानें वाचकांची सोय होइल, नाहींतरी शल््याचा- 
किल्ल्याचा, सत्याचा-चित्त्याच्ा असे एकाच उच्चाराचें द्विधालेखन 
मराठीत रूढ आहे, त्यांतील पहिलया लेखनाला धृतिश्ून्य व्यंजनाचें 
( भाल्याचा, इ. ) व दुसप्या लेखनाछा घृतियुक्त व्यंजनाचे .( बाल्या- 
वस्था, इ, ) काम देऊन हा प्रश्न सोडवतां येण्यासारखा आहे, ऐतिह।सिक 
दृष्टीनें पाहिल्‍यास अग्नम हा शब्द अगुग्न असा उञ्चारछा जात असब्यामुद्ेंन्च 
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पुढें त्याचें पारेबर्तेन अग्ग असें झालें, तो जर अ-प्र असा उच्चारछा 
जात असता तर त्याचें परिवर्तन अग असेंच झालें असतें 


आस >गाम, अग्र>अग्ग 
या परिवत॑नांत तें दिसून येतें 
म्हणज पहिल स्थान सोड्टन इतरत्र कोठठेहि संयुक्त व्यंजन आलें तर 
संस्कृतांत त्याचा प्रारंभ त्याच्या आधीच्या अवयवाच्या शेवर्टी व शेवट तें 
ज्या अक्षरांत असल त्याच्या प्रार॒भी होत असे, या विशिष्ट उच्चारपद्धतीचा 
आणखी एक परिणाम असा आहे कीं एका विशिष्ट व्यंजनानें संपणाय्या 
शब्दानंतर तेंच व्यंजन ज्याचा आद्ववर्ण आहे असें संयुक्त व्यंजन आलहें 
तर उच्चारदृष्या कोणताच फरक घडत नाहीं 
सत्‌ + त्व  सत्त्व, स + त्वर 5 सत्वर 
वाक्‌ + क्रम  वाक्‍क्रम, बि+ क्रम ८ विक्रम 
संधिनियमांकडे बोट दाखवून या शब्दांच्यां लेखनावें समर्थन कर- 

ग्यांत कोणताहि अथ नाहीं, मात्रा ही बोलण्यासाठीं असते; सर्व॑ समाजा- 
कड्टन होणान्या उच्चारांत जे भेद आपण आपएूं शकत नाहीं ते छेख- 
नांत असछे काय अगर नसले काय, त्थांना फाजीरक महत्त्व देष्यांत 
अर्थ नाहीं 

. वर्णोच्चारार्ी मूलठतत््वें समजन पेतल्यान॑तर संस्कृत संधिनियमांचा 
.. अभ्यास केला तर तो अतिशय उद्बोंधक ठरतो, च हा वर्ण शुद्ध नपून तो 

 त्त आणि श यांच्या मिश्रणानें बनलेला आहे, हैं समजल्यानंतर तत्‌+च 
या्चें तच्च हैं रूप स्वाभाविक आणि नियमित बातें, येथें पहिल्‍्या 
शब्दांतील अंत्य तचा उच्चार चच्या सुभ्वातीच्या. तछा मितद्दून त्याची 
घति वाढली आणि तत्‌ + च (> त्श ) याचें तच्च म्हणजे तत्त्श हैं रूप 
बनलें, अशा रीतीनें वर्णा्रा शास्त्रीय अभ्यास जुन्या व्याकरणांतील घडा- 
मोडीना बुद्धिआह्य बनवतो. जुनें व्याकरण बन्याच <दृष्ठीनें अपूर्ण असलें 
: धरी स्यानें केलेलें निरीक्षण कित्येकदा ध्वर्नीच्या इतिहासाला मार्गदर्शक 
उरतें, हाच याचा निष्कर्ष आहे 


प्रकरण तिसरें 
ध्वनिपरिवतेन 


 ध्वनी निर्माण कसे होतात आपणि त्यांचें वर्गीकरण कोणत्या तत्त्वावर 

रण्यांत येतें, याचा विचार आपण पहिया प्रकरणांत केला; ब नंतरे 
भाषेत वापरल्या जाणाय्या ध्वनीच स्वरूप उच्चारांत कसे बदलतें अगर 
विकारयुक्त बनतें हेँंहि आपण पाहिलें 


. भाषा ही एका विशिष्ट वर्णमाढेचा उपयोग करून निर्माण केलेल्या 
ध्वनिसंकेतांनी समाजाचे व्यवहार चाल्वणारी एक सामाजिक संस्था आहे: 
ज्या विशिष्ट वणमालेचा उपयोंग भाषा करते ती निश्चित ध्वर्नीनी बन- 
लेली आणि सुसंवादी असते: म्हणजे बाटेल तें वण घेंऊन भाषा आपडले 
व्यवहार करत नसून एका ठराविक तत्त्वाला अनुसरून बनलेल्‍या वर्ण- 
मालेचा ती उपयोग करते 


पण असे असूनहि आज जी भाषा आपणाला पूर्णपर्णं समजते 0तिचें 
_कांहीं काव्ठापूर्वोचें रूप आपणांडा समजायछा कठीण जातें आणि फार 
जने रूप तर बरेच वेत्ठां ओऑब्खतांहि येत नाहीं 


या दुर्बोधतेचें अथवा न समजण्यानें कारण हें कीं भाषेंतले ध्वनी 
एकसारखे बदलत असतात: ते कर्धीहिं स्थिर नसतात, याचा अर्थ अखां 
कीं ज्या ध्वनींचा उपयोग करून आपण एखादी कल्पना सूचित करतों 
त्यांचा उच्चार हकूंह॒दूं बदछत जाऊंन मूत्ठ ध्वनींच्या जागीं हुसरे ध्वनीं 
येतात, एके काछीं सप्त असा उच्चारछा जाणारा ध्वनिसमुच्चय बदलत 
जाऊन त्याचे सत्त हूँ रूप होतें आणि हीं उच्चार बदलूण्यातच्री क्रिया त्या- 
नंतरहि एकसारखी चाल असन काहछांतरानें या सत्तचे सात असें उच्चार 
रण होते, पण-प्न चा त्त होण्याची क्रिया एका विशिष्ट काल्मयादेंत एकां 
विशिष्ट भौगोलिक क्षेत्रापरतीच खरी -आहे, आज हा वर्णसमुच्च्य असं८ 
. लेला एखादा शब्द आपण संस्कृत भाषेंतून घेंतला' अथवा दुसप्या एखाद्या 
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भाषेंतून आलेल्या शब्दांत तो असला तर त्याचाहि उच्चार पुढें असान्‍च 
बदलेंल असें नाहीं, गुप्त, जप्ली, हप्ता, इत्यादी अनेक शब्द आपणांलछाः 
- आज भाषेंत दिसतात, यावरून पूर्वी प्रचा त्त झाला म्हणजे हा वर्णसंघ- 
उच्चारण्याची आपली शाक्ति नष्ठ झ्ञाली असें नाहीं हें तर सिद्ध होते, 
पण त्याबरोबरच परिवर्तनाव्या एका विशिष्ट क्षेत्रांतीठ एका विशिष्ट 
काल्मयीदेंतव प्र०त्त ही घटना घड़न येते हँहि दिसतें, स्वरमध्यस्थ संस्कृत 
पचा मराठीत व होतो (सं, दीपक 2 म. दिवा ) याचा अर्थ असा की 
स्वरमध्यस्थ पचा व्‌ होण्याची प्रदेशमयादा म्हणजे मराठी भाषा ज्यंप 
भागांत बोली जाते तो भाग आणि काल्मयाँदा म्हणज संस्कृत दीपक 
हा उच्चार बदलून दिवा हा उच्चार होईपर्यत गेलेला काठ, पण यावरून 
एवटढयाच काव्टांत पुढें मराठी सापव्य याचा उच्चार सावव्य असा होईल: 
असे अनुमान करतां येणार नाहीं; कारण प चा व होण्याचें क्षेत्र आणि: 
काठ निश्चित आहे, नंतरच्या कालांत आज मराठींत असणारे स्वरमध्यस्थः 
प्‌ बदलून व्‌ होतीरच असें नाहीं, भाषेच्या ध्वनिपरिवर्तनांत एकदाः 
झाठेली घटना परत घडेल असे म्हणतां येणार नाहीं, निदान प्राचीन 
आषांच्या परिवर्तनाचा अभ्यास करणान्या संशोघकांना तरी कोणत्याहि: 
भाषेंत एखाद्या ध्वनीचे परत तेंच तेंच पारिवर्तन होण्याची प्रवृत्ति दिसून 
आलेली नाहीं., शिवाय आज अमुक प्रकार उच्चारहा जाणारा ध्वनि 
मूव्ठ कोणत्या ध्वनीपासुन आला एबढेंच ध्वानिपरिवतेनाच्या नियमांनी 
_नक्की करायचें असतें, त्या ध्वनीचें भविष्यका््शीं काय परिवर्तन होईल 
याचा तक करायचा नसतो. ला 
थोडक्यांत म्हणजे भूतकाढीन भाषांचा अभ्यास करून भाषेंतील ध्वनीः 
कसे व का बदलतात हैं शोधून काठण्याचा प्रयत्न करणें एबढेंच भाषेच्य 
अम्यासकार्चे या बाबतींत काम आहे. आज 
म्हणून प्रथम आपण उच्चार बदलणें म्हणजे काय तें पाहूं. एखादाः 
ध्वनि उच्चारप्यासारदी मुखयंत्राची जी हालचाल करावी छागते तिच्यांठ 
फरक झाला तर त्याचा पारिणाम उच्चारावर होतो, उदाहरणार्थ, बट 
आपणि बड़ हें दोन शब्द ध्या, पूर्वी बट असा उच्चारछा जाणारा ध्वनि- 


_ 
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समुच्चय आज वड असा उच्चारछा जातो, ज्या ठिकाणीं ट हा वर्ण होता 
त्या ठिकाणीं ड हा वर्ण आछा आहे, म्हणजे टचा ड॒ झाछा आहे असें 
सामान्य भार्षेत आपण म्हणु, ध्वरनींच्या उच्चारक्रियेचें योग्य ज्ञान झाव्या- 
बर आपलल्‍या छक्षांत येईठ कीं ट आणि ड या दोन वणात एकच फरक 
आहे, ट या वर्णात कंप नाहीं, टच्या उच्चाराच्या वे्ीं स्व॒रनालिका 
स्तब्ध असतात, म्हणून ट हा वर्ण निष्कंप किंवा कठोर आहे. टच्या 
उच्चाराच्या वेढीं आपण मुखयंत्राची जी हालचाल करतोें ती डच्या उच्चा- 
रांत कायम असते, मात्र त्या वे्ी स्तब्ध असलेल्या स्व॒रनालिकांत आतां 
कंप सुरू झालेला असतो, त्यामुछ्ें पूर्वी निष्कंप असलेसा ट आतां सकंप 
पकिंवा मुदु बनतो, म्हणजेच टचा ड होतों, घटिका, स्फोट इत्यादि 
आब्दांतीलछ टच्या जागी पुढेंड येतों, या सर्व शब्दांतला ट दोन स्वरांच्या 
मध्यें आहे, घटिकान-धघ्‌ अ द्‌ इ का, स्फेट"स्फ्‌ ओ द्‌ आ, दोन स्वरांच्या 
मध्यें असलेल्या वर्णाला स्वस्मध्यस्थ वर्ण अशी संज्ञा आहे, म्हणूनः संस्कृत 
स्वस्मध्यस्थ टचा प्राकृतांत ड होऊन. मराठींत डच राहतों असे म्हणतात, 
यावरून हें दिसून येईल कीं परिवर्तन समजावून देण्यासाठी ध्वर्नीचा 
उच्चार कसा होतों आणि उच्चारक्रियेत कोणता बदल झाव्यामुछें अमुक 
ध्वनीपासून अमुक ध्वनि आला, हैं दाखवतां आरलें पाहिजे ः 
है उच्चार समजवण्यासाठीं दोन गोष्टीची आवश्यकता आहें, ज्या 
प्राचीन भाषेंतरीं उदाहरण देऊन तिच्या ध्वर्नीचे पुढें होत जागारें परि- 
यर्तन आपण दाखवतों, त्या भाषेच्या वर्णमालेचें ज्ञान म्हणजे त्या भाषेचा 
व्यवहार किती व काणत्या ध्वरनीनी चाह॒ला' होता याची बिनचक माहिती,. 
ही पहिली गोंषट; आणि भाषा बदछक्की तरी परंपरागत लिपीचा आधार 
 घेऊनच समाज आपकले लेखनव्यवहार चालबत असतो या गोष्टीची जाणीव, 
ही दुसरी, जुने ध्वनी जाऊन नवे-ध्वनी आले किंवा ध्वर्नीची संख्या कमी- 
अधिक झाली तरी लेखनचिन्हें तींच राहतात, म्हणून छेखन उच्चार- 
दृष्टया समजण्याढा आधी बोलभाषेचा परिचय असावा छागतो. चारा 
आणि चार, आजा आपणि राजा या शब्दांतीरल लेखनांत एकाच चिन्हानें 
दर्शवलेल्या ध्वंनींवील उच्चारभेद फक्त, बोलभाषा येत असली . तरच 
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कठ्ठतों, म्हणून जुनी व नवी भाषा यांचा ध्वनिविषयक संबंध दाखवतांना 
प्रत्येक भिन्न वर्ण स्वतंत्र चिन्हानें व्यक्त केला पाहिजे किंवा ( हैं शक्य 
नसक्यास ) ज्या ठिकाणीं घोटाछा होईल त्या ठिकाणीं स्पष्ट खुलासा केला 
_ पाहिजे, उदाहरणार्थ, झ या अक्षराबदल बोलतांना त्यानें व्यक्त होगारा 
उच्चार कोणत्या शब्दांत दंत्य ( झारा ) आहे आणि कोणत्या शब्दांत - 
ताल्व्य (झेंडा ) आहे, हैं सांगितलें पाहिजे 

परंपरागत लिपींच्या उपयोगामुछे उद्भवणारी ही अडचण दूर कर- 
प्यासाटों पाश्चवात्य संशोधकांनी प्रत्येक वणाछठ्ा स्वतंत्र चिन्ह असणारी 
वर्णोच्चारदर्शक लिपि तयार की आहे, लुटीन लिंपीतच थोंडाफार फरक 
करून ही लिपि तयार करण्यांत आलेली असब्यामुद्ठे मृव्ठ लिपीचा सुठ- 
सुटीतपणा आाणि प्रत्येक वर्ण छेखनांत वेंगवा व रवतंत्र दशवण्याचें त्या 

लिपीचे वैशिष्टय या शास्त्रीय लिपीत आललें आहे 


. संस्कृतच्या भाषिक म्हणजे बोलभार्षत असणान्या स्वरूपापासून प्राकृत 
ही भाषिक अवस्था निर्माण होते आणी प्राकृत्चे क्रमशः परिवर्तन होऊन 
मराठी अस्तित्वांत येते, असे स्थूछमानानें ग्हीत धरून झाज मरार्ठीत 
. बापरल्या जाणाय्या ध्वर्नीचा इतिहास आपण पाहूं छागलों तर आपल्याला 
पुढील गोष्टठी करणें आवद्यक ठरेल, प्रथम मराठींत एकंदर किती आणि 
कोणते ध्वनी आहेत तें पाहणें, नंतर कोणत्या प्राकृतताढीन ध्वरनीतून हे 
ध्वनी आले आहत, म्हणजे हकूंह॑ उच्चारांत बदल होंऊन निर्माण झाडे 
. आहेत याचें ज्ञान मिछव्णं आणि याच क्रमानें प्राकृतांतील ध्वनीची 
_- ननिर्मिति कोणत्या संस्कृत ध्वर्नीपासून झाली आहे हें अभ्यास करून ठर- 
.. वर्ण, उदाहरणार्थ, मराठी काम या शब्दाचें प्राकृत रूप कम्म आहे आणि 
_ प्राकृत कम्म या रूपाचें संस्कृत मूव्ठ रूप कम (न) आहे. यावरून 
_ असें म्हणतां येईल कीं मराठी आच्य क प्राकृत आद्य कबरून येती आणि 
 प्राकृतांतील आद्य क संस्कृत आद्य कबरून येतो; किंवा संस्कृतांतीड आद्य 
. क प्राइृतांत कच राहतों आपणि प्राकृतांतील आद्य कदेखील मराठीत कच' 
राहतो, पण याचा अर्थ असा नब्हे कीं मराठी आद्य क फक्त संस्कृतं-प्राकृत _ 
आद्य कृवरुन येतों, उदाहरणार्थ तो संस्कृत आद्य क्रवरून बनलेल्या 
घ्व.वि.५ 


द््द ध्वनिविचार _ 


प्राकृत आद्य कवरूनहि येऊं शकेल: सं, क्रोश > श्रा. कोस > मे. कोस. 
मात्र अशा रीतीनें मराठी आद्य क्‌ संस्कुतांतून प्राकृतच्या मार्गनें' 
कोणकोणत्या ध्वर्नीच परिवर्तन होऊन येतो हैं दाखबून दि्यानंतर ज्यांचें' 
मुव्ठ संस्कृत आहे अशा मराठी शरब्दांतीछ प्रत्येक आद्य कु या नियमा- 
नुंसारच आला पाहिजे, स्थानपरत्वें प्रत्येक ध्वानि एका निश्चित मा्गनिंच 
भूतकालीन भाषेंतून वर्तमान भाषेंत येतो; म्हणजे शब्दाच्या आरंभीं,' 
मध्यें अथवा शेवटीं असब्यास तो परिवर्तन पावुन येण्याच्या वेगवेगछ्या 
अवस्था मुब्ठापासून प्रचलित रुपापयेत ठरलेब्या असतात: परणण > पण्ण' 
> पान, कण्ण > कण्ण > कान, अद्य > अब्ज > आज, मद्य > 
मज्ज > माज, अन्य > अज्य > आन, शृन्य (क) > सुब्च ( अ)>' 
सना. इ. नियमित. मार्गानें अपोक्षिलेलें एखादें परिवर्तन न मिल्ठतां त्या- 
ऐवजी आपब्याला कित्येकदा वेगव्ठेच रूप मिलते, पण ध्वनीच्या उत्कां- 
तवींत केवछ परिवर्तनाचेच नियम लागू पडतात असे नाहीं, इतर कारणा- 
नींही अपेक्षिलेकें परिवर्तन मर्यादित बनबलें जातें, अशा बाह्यतः अनिय-, 
मित बाठणान्या घटनांचा अभ्यास करून त्यामागील कारणपरंपरा शास्त्र-. 
ज्ञानी शोघून काढलेली असब्यामुत्ठें ध्वनिपरिवर्तनाच्या शक्षित्रांत अपवा- 
दाला स्थान उरलेलें नाहीं, फक्त केत्येकदा संशोधनाला अवश्य असुणारा. 
सर्व पुरावा माषेच्या अभ्यासाछा उपलब्ध असणात्या साधनांत मिठ्त नस- 
स्यामुके कांही परिवर्तनांचा निश्चित व समाधानकारक उलगडा होत नाहीं. 
_ कोणत्याहि भर्षेंतील व्युत्पत्तीबदछ बोलतांना त्या मार्षेतील ध्वनींचा 
इतिहास ठाऊक असणें अपरिंहार्य आहे, ध्वनिपरिवर्तनामागलि तत्वें 
निश्चित आणि नियमित असूत प्रत्येक ध्वनीच्या परिवर्तनाचें क्षत्र आणि: 
काठ यांच्याहि मर्यादा ठरलेल्या आहेत, या निश्विततेमुद्ठेंच व्युत्पत्ति हैं 
एक शास्त्र बनलेलें आहे . > 
जगांतील सर्व भाषांच्या ध्वर्नीच्या इतिहासांत हैं परिवर्तन सांपडवतें.. 

हैं परिवर्तन शब्दांत होत नसून बर्णात अथवा वर्णसंघांत होतें. शब्दांत 
विशिष्ट स्थरीं विशिष्ट परिस्थितीत असलेला वर्ण विशिष्ट प्रकारें बदलतोः 
आपणि हैं तत्त्व निरपवादपणें अश्ा प्रकारच्या सर्व बवणाना, छातणूं पडतें, 


ध्वनिपरिवतेन ६७ 


संस्कृत आद्य प प्राकृतांत पच राहुन मराठींतहि पच राहतो, .. 
से, पाद > प्रा, पाअ > म. पाय, पाव 
सं, पर्ण > मा, पण्ण > म. पान 
सं, पुत्र > प्रा. पुत्त > म. पूत्‌ 
पण स्वरमध्यस्थ संस्कृत पचा प्राकृतांत कु होऊन मराठींत बच राहतों 
सं, सपाद > प्रा. सवाअ > म. सवा 
सं, कूपक > प्रा. कूृबल > मं. कुबा. हा 
: सं, बापी > प्रा, वावी > मे. वाव * जी ७ १ 
प्र या संघाचा शब्दारमभीं प आणि इतरत् प्प होतोः 
सं, प्रतिष्ठान > प्रा, पहइद्राण > मे. पेठण ( *< पेंठाण ) 
स, श्रणप्तू > भा, पणत्ु > म. पणतू द 
: सं, क्षिप्रम्‌ > प्रा. खिप्पाम्‌ 
ग्राकृत प्पचा मराठींत प होतों 
स, सप > प्रा. सप्प > म, साप 
सं, शुप > प्रा. सुप्प > म. सूप 
संस्कृत णेचा प्राकृतांत ण्ण व मरार्दीत न होतो ४ _ 
से, पूणिमा > पुण्णिवा > म. पुनीच 
द सं चूण ( क ) > प्रा चुण्ण (अआ ) > भे. चुना 
. जर्मन भाषेंत सर्व इ (7) चा.आधी एड (०) व नंतर आई 


(भ ) होतों, पण आइचें छेखन मात्र जुने म्हणजे थ हेँँच राहतें: जाए 


>फएज्०7, ६7९०079%०७४960,007>4श्ंशा,द्वा> 26१३. स्व ऊ (पं) 


च्चा आऊ (2०) होतो। 7098-२2 पछिक्षप$, 207 2 शथ्ए॥, गरंए0 7९४८८) .सबु- 
त्स (2) चा स( १३ ) होतोः व्यय >फए/985९००,762८०7776855९॥. 


न मे 


लेंटीन भार्षंत सर्व स्वसमध्यस्थ $ था 7 होती: 8०76978 .> 806[75 


+9५ ८3 727279 


फ्रेंच भाषेंत सब तालब्य वा ५ होतोः एी०५ 9००7, लेखन 


तेंच पण - उच्चार ५०, 7पपगा 


न 
की. एज 


"0 


६८ ध्वनिविचार 


वरील उदाहरणांवरून दिसून येईल कीं ध्वनिविषयक बदल हे एका 
विशिष्ट परिस्थितीशी निगडित असतात, केव्छठ अमुक एक वर्ण 
बदलतो असें नसून स्थान, क्रम, आधात, दुसप्या व्णांच सान्निध्य 
तो पुढें असणणें किंवा मार्गें असणें, आगेमागें स्वर असणे, इत्यादि प्रका- 
शंनी एका विशिष्ट परिस्थितीत असणारा वर्ण बदरूतो, सप्तमधील पचा 
से होऊन सत्त हैं रूप येतें, तर याचव दोंन वर्णानीं बनलेल्या उत्पद्यते- 
मधील त्प्वा प्‌ कायम राहून उप्पज्जइ हैं रूप मिठतें, एकाच वर्णाचें 


स्थानपरतल्वें होणारें भिन्न परिवर्तन या विषयाची चर्चा अन्यत्र आदी 
असल्यामुद्ठे या ठिकाणीं त्याचा फक्त उल्लेखच केला आहे, 


: झा रीतीनें परिवत्नक्षम असणारा वर्ण बदछलाच पाहिजे, ज्या 
ठिकाणी तो बदछत नाही। अगर वेगछ्या प्रकारें बदलतों त्या ठिकाणीं या 
अनियमितपणाचें समाधानकारक कारण दिलें पाहिज, वर दिलेल्या 
उदाहरणांत ग्रति (प्लान) याचें आधी पइ (ट्वाण) व नंतर पे (ठण) झालेलें 
आहे. वस्त॒तः प्राति याचें प्राकृतच्या पूर्व काछांत पटि असे रूप झाले 
आहे, म्हणजे त्यांतल्या ता छोप न होतां आध्धी आलेल्या रच्या परि- 
शामानें ट झाछा आहें, या पटिचे पुढें पडि व शेवर्टी पड असे रूप 
होतें : प्रतिशब्द 2 पटिसद्द 2 पडिसद 2 पडिसाद, पडसाद; प्रति- 
(छाया) 2 पड(छाया). या नियमानुसार प्रतिष्ठान याचें परिवर्तन #पटि- 
ड्राण असें झालें पाहिजे, पण पुढें आलेल्या-ट्राण या पदांतील टवर्गीय 
वर्णांच्या सानरिध्यामुल्े पटिमधील ८ नाहींसा झाला आहें; अपवादार्ने 
पटिऐेवर्जी पइ हैं रूप आलेलें नाहीं 

_ _: ध्वनिपरिवर्तन दोन प्रकारचें असतें : स्वयंभू व संयोगजन्य, वर्ण 
जेन्हां स्वतःच्याच परिस्थितीमुछे अथवा अंतर्गत कारणांनीं बदलतो तेब्हां 
प्रिवरतंन स्वयंभू आहे असें म्हणतात; पण आजूबाजूच्या कारणांर्नी जेब्हां 
'वर्णोत फरक होतो तेब्हां परिवर्तन संयोगजन्य आहे असें ग्हणतांत 

ऊदाहरणा् संस्कृत शा प्राकृतांत (मागधी व्यतिरिक्त) सर्वत्र स होतों 

जर्मानिक ८ चा जर्मन भार्षेत < (त्स) होतो, प्राकृत छचा मराठींत, स॒ 
होतो. हीं स्वयंभू परिवर्तनाचीं उदाहरणें झार्ली, पण ढेंटीन ४, 7६ यांचा 





, ध्वनिपरिव्तेन श्र 


इटालियन भाषेंत ८ ६ होणें ( 8०0०7 77६६0, एक्कए7एप् 2 व्याधश्णे 
किंवा संस्कृत प्त, त्र, कऋ यांचे प्राकृतांत त्त, त्त, क, होणें (सप्त ज्र्सक्त 
सुन्न > पुत्त, चक्र > चक्त ) हीं संयोगजन्य परिवर्तनांचीं उदार 
आहेत, कारण या ठिकाणीं संयुक्त व्यंजनांतील एक व्यंजन आर्धिर 
अभावी ठरून त्याच्या संयोंगामुद्ें दुसरे व्यंजन बदललें आहे 


परिवर्तनाछा अनुकूछ परिस्थिति असतांना तें घड़न आर्लेच पाहिने 
नाहींतर त्याचा अभ्यास करणें अशक्य होईल ' 


संयोगजन्य परिवर्तन हैं नेहमी निर्बंधयुक्त असतें, याचा अर्थ अर्णी 
नव्हें कीं स्वयंभू परिवर्तन हैं पूर्णपर्णे निबंधरहित असतें, कित्येकदा परि- 
चतेनकारक परिस्थितीच्या अभावामुछे ही स्वयंभता त्याच्या ठिकार्षी 
येते, प्राकृत छ व स यांचें परिवर्तन मराठींत स असें होतें, परंतु ई, ९, 
य पुदें आल्यास मात्र हा स ताल्व्य बनतो, म्हणजे त्याचा शा होतोः 
सप्त > सत्त > सात, क्षण > छण > सण, वत्स > वच्छ>वास(रूं) 
पण शक्लेत्र > छेत्त > शेत, शीतक॒क > सीअरू(अ) > शिव्य, 

स्वयंम॒ व्‌ संयोगजन्य परिवर्तन यांच्यांतला मेंद स्पष्ट समजून थैण्या- 
साठों परिवर्तनाचे सर्व टप्पे आपण तपासले पाहिजेत: म्हणजे एखादा 
वर्णांच रूप आधी काय होंतें, नंतर काय होतें, याचें ज्ञान मिव्ठवून या 
इतिहासाच्या आधघोरें त्या वर्णाच्या सबे अवस्थांचा अनुक्रम ठरवबलां 
पाहिजे. असे केले म्हणजेच बाह्यतः असंमाब्य वाटठणारीं रूपें सुसंगत व 
पनियमित आहेत हैं पटेल, उदाहरणार्थ स्वस्मध्यस्थ सवा ढेंटीन भार्षित र 
होतो हें विधान आक्षिपाह आहे. कारण समध्यें कंपतत्व नसल्यामुक्े 
त्याचा एकदम र होणें शक्‍्य नाहीं. म्हणून सचा र होंप्यापूवी स आपि 
र यांच्या दरम्यान असलेल्या आणि रहा जब असणातज्या एका अब- 
स्थेतून स आधी गेला असछा पाहिजे, स्वरांचे वेशेष्टथ कंप हैं आहे 
समध्यें कंप नाहीं. तेव्हां आर्थी आपल्या आगगेमार्गें असलेब्या स्वरांच्या 
प्रभावामुल्ठ है स सकंप होईल, म्हणजे त्याचें परिवर्तन झ असे होईल 
सच्चे झ हें परिवर्तन स्वरांच्या सहवासामुद्ठें घड़न आलेलें आहे म्हणून ते 
संयोगजन्य आहे; पण झ हा वर्ण ढेंटीन वर्णमालेंत. खपण्यासारखा नाई 
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तेव्हां तो ठाक्दून आंपब्या वर्णमालेला सुसंगत असा एक वर्ण आषेनें: 
निर्माण केला, हा वरणे रः होय आणि तो मात्र स्वयंभू परिवर्तनानें 
लेला आहे, स्हणून या ठिकाणीं स > र असें स्वयंभू परिवर्तत नसूनः 
स> झ>र जअर्से आधी संयोगजन्य व॑ नंतर स्वयंभू परिवर्तन झालें 
आहे, संस्कृत भार्षित हाणाय्या हरि गच्छति ८ हरिगेच्छति या संधींत 
हरिस गच्छति - हरिझ्‌ गच्छति-हरिर्‌गच्छति ही परंपरा याच निय- 
मानें छाग पडेल, . क्‍ 
या कारणामुदेच मराठी ध्वनीचा इतिहास सांगतांना बप्याच -वेंढ्ां 
केवत्ठ संस्कृत मृत्ठ देणें व प्राकृत अवस्था वगढणें योग्य ठरणार नाहीं 
संस्कृत स्व॒रमध्यस्थ ल प्राकृतांत तसाच राहून मराठींत त्याचा  होतों 
काल > काव्य, [तेल 2” तीव्ठ, बक >' ब॒त्ठ, एबव्यावरून संस्कृत स्वर- 
मध्यस्थ रूचा मरार्ठीत व्य होतो असे विधान.करणें बरोबर ठरणार नाहीं 
कारण या नियमाप्रमाणें संस्कृत तेल याचें ( ऐ हा स्वर आहे असें धरून ) 
मराठींता तेल असे रूप होईल, पण तें तेल असें होतें आणि हैं रूप प्रांत 
तेल्ल या रुपापासून येतें, म्हणून मराठी -छ < प्रा.- रू < सं, - रू 
आणि मराठी एक < प्रा एछ < सं, ऐर असें स्पष्टीकरण करणें येथें 
योग्य ठरेछ, मराठीचे ध्वनिशासत्र अभ्यासतांना कित्येकदा प्राकृत अवस्थें- 
तील रुप वग॒बल्यास घोटाव्ठा उत्पन्न होण्याचा संभव असतों, याउलछट 
एकमेकांपासून अगर्दी मिन्न असलेले ध्वनीहि मधछा दुवा सांपडतांच 


. अकिती नियमितपणेँ उत्कांव झाले आहेत तें समजतें 

या वणंपरिवर्तेनाछा स्थछकाल्मयोदा आहें. एका ठराविक का्गंत 
एका ठराविक प्रदेशांत, एका ठराबिक परिस्थितींत असलेल्या वर्णार्चे एक 
निश्चित रूपांतर होते, म्हणन वर्णपरिवर्तनाछा ध्वनिदृष्टया अनुकूछ अशी 
परिस्थिति, त्या परिवर्तनाच्या सर्व अवस्था, परिवतैन पूर्ण होंण्याला 
छागछंला काठ आशणि परिवर्तनाच्या अमलछाखालीं असलेछा प्रदेश किंवा 


लोकसमूह या सर्व गोष्टी अवश्य रक्षांत पेतस्या पाहिजेत 


ध्बनिपरिवर्तनाबहछ एवंटा विचार केल्यानंतर तें कां घड़न येतें इकडे 
आ्रापण लक्ष द्वंऊं, ध्वानिषारवतनातनी कारण अगम्य व अतक्य आहेत अथी 
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,एक जनी समजूत आतां स्वीकार्य राहिलेली नाहीं, भाषेच्या इतिहासाचा 
अभ्यास आणि भाषा आत्मसात्‌ करून घेण्यासाठीं मुलांनीं केलेल्या प्रय- 
त्नांचें निरीक्षण यांच्या पुराव्यानें या प्रश्नावर आता बराच प्रकाश पड- 
लेछा आहे, शिवाय एखादी विशिष्ट भाषा बोलणाप्या समसाजाचें जीवनहि 
योग्य अभ्यासाअंतीं या प्रश्षाचा समाधानकारक उल्गडा करण्याला मदत 
करूं: शकतें 


मूल भाषा शिर्कू छागण्यापूर्वी त्याच्या तोंड्ून अनेक प्रकारचे वर्णोच्चार 
आपल्याा ऐकायला मिछतात, यांतछे कित्येंक वण तर ते मूल पुढे जी 
'भाषा बोलणार असतें तिच्यांतहि नसतात, आजूबाजूब्या छोंकांचे अनु- 
'करण करण्याचा प्रयत्न यानंतर मुलांकड्नन होऊं छागतो आपणि जेवण्ें, 
'खाणें, उठणें, बसणें, इत्यादि क्रियांबरोबर बोलप्याच्या क्रियेचेंहि धडे तें 
'घेऊं छागतें, पण हें अनुकरण पूर्ण नसतें, मात्र आजूबाजूच्या' मंडब्ठीच्या 
'उच्चाराच्या मानानें मुठाच्या उच्चारांत राहिलेली अपर्णता किंवा धड्ून 
'आलेला फरक इतका सूक्ष असतों कीं ऐकणास्यांच्या' अगर बोलढणा- 
'प्यांच्या कानाछा तो किंचित॒हि उमगत नाहीं, स्विस ध्वनिशासत्रज्ञ गोंगा 
'यांनीं एकाच काल्च्या एकाच प्रदेशांतील वृद्ध छोंक, तरुण मंडी व्‌ 
'मुलें यांच्या उच्चारांचें ध्वनिमुद्रण करून त्याची तुलना केली, तेब्हां अत्यंत 
लक्षपृर्वक ऐकून देखील श्रवणगोंचर न होणारे अनेक सूक्ष्म भेद त्यांना 
आदढकून आले आणि त्यांना असेंहि दिलून आढहलें कीं: एकांच 
वयाच्या व्यक्तीच्या भाषणांत हैं फरक एकाच दिशेने होत असतात 
'म्ह्णजे ध्वनीत घड़न येणारे हैं परिवर्तन प्रत्येक समान वयाच्या व्यक्तीत 
'वेगवेगके नसून सारख्याच प्रमाणांत आणि एका निश्चित मार्गानें जाणारें 
'असतें, म्हणूनचच कांहीं काठ्ानंतर जेव्हां एखादा ध्वनि बदलतो तेब्हां तो 
सबंध समाजाच्या उच्चारांत एकाच वेढीं बदलछतो, अशा रीतीनें ध्वनि- 
परिवर्तन ही निश्चित मार्गानें जाणारी, प्रत्येक पिढीला निश्चित प्रमार्णात 
-बदलणारी एक सार्वजनिक प्रव्वत्ति आहे, या दोन कारणांमुढेच या परि- 
वतेनावा समाजाच्या व्यवहाराला कोंणताहि अडथव्ठा होऊ शकत नाहीं 


प्रतु ध्वानपारवतनाच बीज सुढाकड्टन हाणाज्या अनुकरणाज्या अपूर्ण- 


७२ ध्वनिविचार 


तेंत आहे असें दाखबतां आलें तरीहि एकच ध्वनि भिन्नभिन्न प्रदेशांत 
भिन्नमिन्न दिशांनीं कां बदछत जावा हैं कव्ठत नाहीं, गुजरात-महाराष्ट्राच्या 
'एका वें एकभाषिक असणास्या प्रदेशांत ग्राम यावीं गाम व गांव, 
क्षेत्र याचीं खेतर व शेत, हस्त याचीं हाथ व हात, अश्रात्र॒ याची भाई 
व साऊ, इत्यादी भिन्न परिवर्तनें कोणत्या मूछभूत कारणांनीं झाड्डीं तें 
सांगतां येत नाहीं, 

आनुवंशिक गुण हैं कारण उच्चारभेदासाठी व भिन्न परिवर्तनासाठीं 
देण्यांत येतें, पण उच्चारावर परिणाम घडवण्याइतका भेद या दोन समाजांत 
आपणाला दाखवतां येणार नाहीं, एवढेंच नब्हें तर महाराष्ट्रांव अगर 
महाराष्ट्रीयांच्या संगर्तीत बाढलेली गुजराती मुर्ले आणि गुजरातेंत अगर 
गुजराती छोकांच्या संगर्तीत वाढले्ी महाराष्ट्रीय मु्ें परस्परांच्या भाषा 
अतिशय शुद्धपणें , म्हणजे मूछ रहिवाशांच्या सफाईनें बोर शकतात असा 
अनुभव आहें, हिंदुस्तानाच्या वेगवेगठया मार्गांत पसरलेरी निर्वासितांचोीं 
मुलें त्या त्या भागांतडी भाषा सहजपणें आत्मसात्‌ करतात, हाहि अनुभव 
आता आपल्याठा आलेला आहे, मात्र हेँंहि कबूछ केलें पाहिजे कीं ज्या 
लोकांची मुखरचना आपक्यापेक्षां ठल्ठकपणँ भिन्न आहे त्यांच्या उच्चारांत 
कांही वेशिष्टयें येणें शक्य आहे, कांही वंशांतील छोकांची जीम जाड व 
बोथट असते, कांहीच्या टाढूचा घुमण कमीअधिक प्रमाणांत खोंढ असतो, 
कांही छोक नरमाईनें व अस्पष्ठपणं बोलतात, कांही ठांसन स्पष्ट 
उच्चार करतात 

एकन्च परकीय भाषा दोन भिन्न सानववंशांनी स्वीकारली आणि 
त्यांच्या मुखरचनेत अशा प्रकारचे भेद असले तर ते त्या भाषिच्या मित्र 
उल्कांतीला कारणीभूत होतील, पण एकाच समाजाच्या भाषिंत स्थानपरत्वें 
जे भेद निर्मोण होतात त्यांचे समर्थन या कारणानें करतां येणार नाहीं, 
शिवाय इतरांशीं संबंध न आलिेला निर्भेठ मानवबंध आतां जबृठजवत्ड 
दुर्मिठिच आहे. सुसंस्कृत जगाशीं मुब्ठीच संबंध न आलेल्या बनवासी 
सानववंशांतच मुखरचनेच्या दृष्टीनें कांहीं वोशेष्टयं आढछणें शक्‍्य आहे, 


मुलांच्या अनुकरणाची अपूर्णता ही प्रयत्न दाल्प्याच्या प्रवृत्तीमुक्ं येते, 
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असें कारण बेरेच छोक देतात, कठीण गोष्ट सोपी करणें हा मनुष्य- 
स्वभाव आहे, म्हणून इतर गोष्टींप्रमाणें उच्चारसौकर्याकडेहि मनुष्या््ें 
लक्ष असणें स्वाभाविक आहें, कांहीं वर्णाच्या ( उदा, मूर्घन्य ) आणि 
वर्णसमुदायांच्या ( उदा. संयुक्त व्यंजनें, संयुक्त स्वर ) उच्चाराला परिश्र- 
साची आवश्यकता असते त्यामुछें ते सोपे करण्याकडे वक्‍त्याचा कछ 
असतो, हैं विधान मानसशास्त्रदृष्याहि पट्ण्यासारल आदहे द 


संस्कृताचे प्राकृतांत परिवर्तन हैं या विधानाच्या पुष्टयर्थ देण्यांत येईल 
पण आर्य भाषांच्या ध्वनिविषयक इतिहासावर नीट नजर फिरवली तर 
कटीण उच्चार टाव्ठण्याचा हा प्रयत्न यशस्बी होत नाहीं हैं दिसतें 
आपणि इंडोयुरोपीय माषांच्या उत्क्रांतीकडें पाहिलें तर कठीण ब सोपें या 
वर्गीकरणाबइलहि सर्व लछोंकांत एकवाक्यता नाहीं असे दिसून येत्ते 
उदाहरणाथ, सस्कृतसमधार के, ऋ, ते, त्र, प, श्र, स्क, ४, णे, 
इत्यादी उच्चार प्राकृतांत नष्ट झाले, परंतु आज मराठींत हेच उच्चार 
काय पण संस्कृतच्या ध्यानीमनींही नसलेले अनेक उच्चार आलेले आहेत 
मात्र लेखनावरून ते दिसन येंणार नाहीत द 
वारकरी -- वार्करी; व्याकरण, व्याक्रणाचा 
भरती » भर्ती, कातर, कात्रीचा 
खुरपें ८ खुपें, वापरणें, वापताना, वाप्रन 
मस्करी, विस्कटणें, वस्कन्‌ 
उष्टा « उशिटा < उस्सिद्व (अ ) < उच्छिष्ट (क) 
करणे - कर्ण: मरणें, भर्ण्यासाठी 
.._बरील शब्दांतीछ संयुक्त वर्ण संस्कृतच्या परिचयाचे ,आहेत, आता 
पुढील शब्द पाहा 
...वाढ्ठा, वाब्वयाचा; पकडणें, पकडून 
. बष्णें, बधित॒छा; आपटूणें, आपूटून 
बस्॒णे, बस॒वायला; खेकछ॒णें, खेकछ॒कर 
पादीछ, पाट्छाचा; गोच्या; एक्सष्ट 
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या शब्दांतलें एकत्र उच्चारले जाणारें म्हृणजे संयुक्त वर्ण संस्कृत 
'भार्षेतील संयुक्त वर्णापेक्षां उच्चाराला खान्नीनें अधिक सोपें नाहींत. 


. शिवाय अमुक वर्ण अथवा वंर्णसंघ सोपा, अमुक कठीण हैं निश्चित 
ठरविप्या्चें कोणतेंच माप नाहीं, आर्यभाषांना बरेच स्वरमध्यस्थ स्फोटक 
आपि सर्व संयुक्त वणे उच्चाराला कठीण वाठत होते, श्रातृ्चें या भाषांत 
भाऊ-भाई रूप झालें, पण याच्याच इंडोयुरोपीय रूपापासून आढेक्या फ्रेंच 
जमन, इंग्रजी भाषांत 7766, 7700767, #प06४ असे परिवत॑न 
होऊन त्याचा संयुक्त वर्ण टिकून राहिलेला आहे, जो संयुक्त उच्चार 
'करण्याचें भारतीयांना परिश्रमार्चे किंया अशक्य वाग्त होतें तो उच्चार 
"मारतीय भाषांत उच्चारसुकर परिवर्तन घड्दनन आल्यानंतर २५०० वर्षो्नी 
युरोपांत अजून कायम असावा, ही घटना उच्चांरसौकर्याच्या मुहयाचे 
पनिराकरण करण्याला पुरेशी आहे 


भाषेच्या परिवर्तनांत विशिष्ट वर्ण व वर्णसंघ समाजांतील उच्चाराच्या 

या अथवा नब्या पवृत्तीना अनुसरून बदलतात आणि या प्रवृत्तीमुल्ठे 
त्या बेठच्या वर्णाच्री एक ठराविक उत्क्रांति होत जाते, कांहीं प्रवृत्ती 
दीघ काव्ठ टिकतात आणि एकमाषिक घटना परत घंडवून आणतात 
जमन भाषिकांची उम्लोंट ही प्रबृत्ति छागोपाठव्या दोन परिवर्त॑नांत 
पदेसून आली आहे, उलट कांहीं भाषांत उपांत्य अवयवावर आधात 
असब्यामु्ठे अंत्य अवयव दुर्बेड बनन नाहींसा होईछ आणि उपांत्य 
आअवयव हाच नंतर अंत्य अवयव बनून तो आधघातयुक्त होईक आणि 
याचा परिणाम जबल्च्या म्हृणजे नव्या शब्दांतील उपांत्य अवयवावर 
ऋॉऊन वर सांगितलेल्या अंत्ये अवयवाच्या उलछठ परिणाम येथें घड़न 
_येईलछ, कलिका या शब्दांतीड लि (उपांत्य अवयव ). आधघातयुक्त अस- 
ल्यास काछांतरानें तिचें कलिआ > कढी > कब्ठी असें रुपांतर होईछ 
आपणि उंदीर , हरीण वंगरे शब्दांत अंत्य अवयवावर, असलेला आधात 
या शब्दांची उंद्रा, हरिणा हीं सामान्य रुप होतांच त्यांतस्या अंत्य 
अवयवांवर म्हणजे रा व णा यांच्यावर येऊन मागील अवयब दुर्बर 
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बनेंठ व तों आद्यावयवाचा अंत्य भाग बनून उंदू-रा, हर-णा अर्शी 
रूपें होतील है ा। आओ 
. अशा रीतीनें भाषिक व्यवहार बन्याच अंशी उच्चारविषयक प्रवृत्तीर्नी 
उत्क्रांव होत जातो, या प्रवृत्ती समजल्या म्हणजे एकंदर परिवर्तनाच्या 
प्रवाह्माची दिशा आपणाढा समजतें आणि ज्या ठिकाणी इतर कांहीं 
पुरावा नाहीं त्या ठिकाणीं ती मार्गदशक होते, भाषेच्या कालछक्रमानुसार 
येणास्या अवस्थांचा अम्यास करून या प्रवृत्ती आपणाला सांपडूं 
शकतात 

या प्रवृत्ती कशा निर्माण होंतात हा प्रश्न अथात्व सवात मह- 
त््वाचा आहे क्‍ 

. भोंगोलिक परिस्थिति व हवामान यांचा ध्वनिपरिवर्तनावर परिणाम 
घडतो असा एक मुद्दा आहे . डोंगराछ अथवा सखल प्रदेश, उष्ण अथवा शीत 
प्रदेश, समुद्राजवठचे अथवा त्याहून अंतरावर असणारे प्रदेश, ध्वनीच्या 
जीवनावर व॒स्व॒रूपावर महत्त्वाचा परिणाम घडबतात, असे कांहीं 
छोकांचें म्हणणें आहे. हैं कारण व आनुवंशिक कारण हीं परस्परावलूंबी 
आहेत, कारण मोगोलिक परिस्थितीचा मनुष्याच्या संवयीवर, शरीरावर व्‌ 
सामाजिक जीवनावर निश्चित परिणाम घडतों, अंसा अनुमव आहें, केवल्ठ 
बोलण्याच्या ढबीवरून मनुष्य कोणत्या प्रांतांतठशा आहे हैं पुष्कछ॒दा 
सांगतां येतें, कोल्हापूर, कोंकण, खानदेश, वप्हाड, गोवें, इत्यादी 
'प्रदेशांतील व्यक्तीच्या बोलण्यांत कांहींतरी वशिष्टथ आदढदून येतें, शहरां- 
शल्या माणसापेक्षां खेडयांतला माणूत आणि खेडबांतत्या माणसापेक्षां 
 राहणास्या छोंकांपेक्षां वाहत्या हवेंत जीवित 'कंठणारें मच्छिमारें, खछाशी 
यांच्यासारखे छोक जास्त उंच आवाजांत बोल्तात, जोरानें बोलणें म्हणजे 
'च्चारक्रिया ज्ञीट करून स्पष्टपणें सर्वे ध्वनी उत्पन्न करणें, परंतु अश्चा 
ग्रकारची उच्चारांत दृढता असलेली माषा ज्यांत उच्चारशैथिल्य अधिक 
आहे अशा इतर माषांपेक्षों संद गतीनें उत्कांत होत जाते असें अनुमान 
केल्यास तें चुकीचें ठरेल, अमुक भोगोलिक परिस्थितीचा माषेच्या 
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उत्क्ांतीवर अमुक परिणाम होंतो, असें वेंगवेगछ्या भाषांचीं उदाहरणों 
देऊन सिद्ध केल्याबांचून असे विधान विचारांत घेतां येणार नाहीं 
शिवाय मौगोलिक परिस्थिति कोणत्याहि प्रकारें भिन्न नखलेल्या एकाच 
प्रदेशांत पूर्वी एक असलेछी भाषा वेगवेंगरूया मार्गोनीं बदलत जाते, हीः 
गोष्टहि विसरून चालणार नाहीं 


भिन्नमिन्न प्रदेशांतीछठ ध्वनिविषयक वेशिष्टयांचा अभ्यास करणारें 
ग्रादशिक भाषाशासत्रहि या बाबतीत उपयोगी पडत नाहीं. फ्रच भाषेच्या 
ग्रादंशिक भदांचा अभ्यास करणारे झिल्येरां यानी सुठछ एकाच ध्वनीचा 
स्थानपरत्वें भिन्न उत्क्रांति दशेवणारे नकाशे तयार केले आहत, या 
नकाशांवरून अमुक एक ध्वनि कोणत्या क्षेत्रमयादेंत कशा रीतीने बद- 
लतो एवढेंच दिसून येतें, परंतु या परिवर्तनाचा आजूबाजच्या सोगोलिक 
परिस्थितीशीं कोणताहि कार्यकारण संबंध जोडतां आलेला नाहीं 


एसखाद्या विशिष्ट काव्ठवी राजकीय व सामाजिक परिस्थितिहि ध्वनि- 
परिवर्तनाढा कारणीभूत होते, असें एक मत आहे, राष्ट्राच्या इतिहासांत 
अस्वस्थता व अस्थिरता, श्ांतता व सुव्यवस्था यांचा चक्ननेमिक्रम 
चाललेला असतो, या मताच्या छोकांचें म्हणणें असे आहे कीं राष्ट्रीय 
अस्वास्थ्याच्या काव्ठांत भाषेंतहि जोराच्या उल्थापाल्थी होतात आपि 
शांततेच्या का्ठांत भाषेचें परिवर्तन अतिशय मंद गतीनें घड्न येतें, 

अस्वास्थ्य आणि शांतता या परस्परविरोधी घटना आहेंत हैं खर॑ असर्ले 
तरीहि त्यामुछें भाषेवर त्यांचा परिणाम झालाच पाहिजे आणि तोहि 
परस्परविरोधी स्वरूपाचा असला पाहिज, या अनुमानाछा वस्व॒ुस्थितीच्या 
अभ्यासानें पुष्टि मिठ्त नाहीं 


शांततेच्या काव्गांत सुसंस्कृत समाजांत अनेक संस्थांची अमिवृद्धि होत 
असते, शिक्षणप्रसार, साहित्यानिर्मिति, रूढिबद्धं लेखन, छोकव्यवहारासार्दी 
एका सामान्य बोलछीचा स्वीकार इत्यादी कारणांनी भा्षेच्या स्वेर विका- 
सावर नियंत्रण पडतें आणि या संस्कृतिपोषक संस्थांची मरमराट होष्या- 
सारखें वातावरण शांततेमुलें आणि राजकीय व सामाजिक स्वास्थ्यामुब्दे 
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निर्माण होतें, क्रांति, अराजकता, अश्ाांतता इत्यादी कारणांनीं ही 
नियामक शक्ति कांहीं काठ दूर झाल्यास माषेवर पडलेलीं बंधनें नाहींशीं 
ह्ोताव आणि विच्या नेसर्गिक विकासाला वाव मिल्ठतो, 

परंतु राजकीय अस्वास्थ्याच्या काछ्ांत ध्वनिपरिवर्तन वेगानें होतें.शांततें- 
च्या काव्ठांत होंत नाहीं असें सिद्ध करण्याठा फारसा पुरावा नाहीं, मराठी 
साहित्याच्या प्रारंभापासून तो विसाव्या शतकापर्यत महाराष्ट्रांत अनेक 
राजकीय आणि धार्मिक आंदोलनें झालीं; परधर्म आणि परसंस्कृति 
यांच्या्ी संघर्ष येंऊन नि्मोण झालेली खत्ठब्॒ढ्ठ अग॒रदी खेडोपार्डी पोंचली; 
पण या कालाव्धीत मराठीचे उच्चार फारसे बदलले दिसत नाहींत. 
व्याकरण बदललें, शब्दसंग्रह वाहन त्यांत फेरफार घड़न आठहे, पण 
ब्वनिदष्टया मात्र भाषा त्या मानानें बदलली नाहीं, 

_ भा्षेतील ध्वनी बदलूण्याची गति हैं एक अनिश्वित तत्त्व आहे, 
ग्रति > 'प्रटि > पटि > पडि > पड या उत्क्रांतीचे टप्पें सारख्याच 
काहछानें गांठण्यांत आलेले नाहींत, परिवर्तनाची गति दर पिढीला निश्चित 
असते आपणि पूर्ण परिवर्तन सर्व समाजांत एकाच वेर्छी घड़न येतें, या 
दोन गोष्टीच फक्त निश्चिवपणें सांगतां येंतात, एका ध्वनीकड्डन दुसच्या 
ध्वनीकडे जातांना काय होंतें या्चें दिग्दशन ध्वनिपरिवततनाच्या प्रवृत्ती ? 
था प्रकरणांत आलेलें आहे 


/“. ३.३ 


पूर्व॑भाषेंची पाश्चमूमि हें आणखी एक कारण ध्वनिपरिवर्तनाचा खुलासा 
करण्यासार्ठी देण्यांत येंतें, एखाद्या बलिष्ठ मानववंशानें आक्रमण करून 
ज॒वा प्रदेश बठ्कावल्यावर राजकीय वचस्वामुछें या प्रदेशांतले मूलचे 
रहिवासी किवत्येकदां आपडी भाषा टाकृन जेत्यांची भाष्ा स्वीकारतात 
पण मूत्ठ भाषेंतील उच्चाराच्या संवयी या नव्या माषेच्या उच्चारांत कांहीं 
बैशिष्ट्थें उत्तन्न करतात, आपली परंपरागत भाषा टाकूुन जिची आपल्‍्या 
पुदील जीवनक्रमाछा मदत होईल , अशी जेत्यांची भाषा स्वीकारणात्या 
समाजायुरतें हें कारण ग्राह्म धरतां येईल, रोमन आक्रमणापूर्वीची आपली 
भाषा ठाकून फ्रेंच लोक आज डेंटिनोंद्भव फ्रेंच भाषा बोछत आहेत, पूर्व 
संवयीमुक्े जुनी भाषा टाकून नवी भाषा जआत्मसात्‌ करताना पहिल्‍या 
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फ्रेंच पिढीला पडलेले परिश्रम या ठिकाणीं लक्षांत घेणें भाग आहें, शिवाय: 
इटलीमघील मूत्ठपासून छटिन बॉलणान्या समाजांत घड़न आलेलें परिवतेन' 
आपणि फ्रान्समध्यें घड़न आलेलें परिवर्तन यांत या कारणांमुछेच कांहींः 
ठठक भेदहि दिसून येतात, पण विश्वव्यापी स्वरुपाच्या आणि एकाच॑ 
समाजाकड़न दीघ काठ्ठ बोरूल्या जाणाय्या मार्षेत घड़ून येणात्या ध्वनि- 
परिवत॑नाच्या प्रश्नावर यानें कोणवाच प्रकाश पडत नाहीं, हैँ उदाहरण 
परंपरागत संबयी टाकून देऊन नव्या उच्चारांचें अनुकरण करायला 
प्रारंभ केल्यामुत्े घड़न येणान्या परिस्थितिजन्य क्रांतीचे आहें आणि 
आपण ज्याचा विचार करीत आहोंत तें ध्वानिपरिवर्तनावें उदाहरण परं- 
परागत संवर्यीतच हद्गूहद्दू घड़ून येणान्या स्वाभाविक उत्क्रांतीच आहे, 


शेवट्ले एक विधान असें आहे कीं जुनें उच्चार टाकून नवे उच्चार 
स्वीकारणें हा मनुष्याचा नेसर्गिक मनोधर्म आहे. इतर प्रकारच्या चाली- 
रीतींप्रमाणें उच्चारांच्या चालीरीतींतहि फरक करणें समाजदृष्टया समज- 
ण्यासारखें आहे, पण ध्वर्नीत होणारा फरक अत्यंत मंद गतीनें, अतिशयः 
सूक्ष्म प्रमाणांत होत जाती, आणि तो नियमित व सर्वेव्यापी ( म्हणजें 
एक विशिष्ट भाषा बोंलणान्या एका विशिष्ट समाजांतील सर्व व्यक्तीना 
छागूं पडणारा ) असतो, समाजाकड्न बुद्धेपुरस्सर केली जाणारी कोणतीहि' 
गोष्ट इतक्या पूर्णत्नें आणि निरपवादपणें घड़ून येणें शक्‍य नाहीं, आपकें 
लक्ष नसतांहि आपली श्वासोच्छूसक्रिया ज्याप्रमाणँ नियमित व अविरत 
चादें असते, त्याचप्रमां ध्वनिपरिवर्तनहि आपल्या नकव्ठतं पद्धतशीर 
मागोनें आणि मुलींच खंड न पडतां चालू असत्तें, ज्या ठिकाणीं एखादाः 
व्यापार बुद्धीच्या स्वाधीन असतो, त्या ठिकार्णी त्याचें स्वरूप अनियमित 
व अनिश्चित होंतें, याचा अर्थ असा नब्हे की, ध्वनिपरिवर्तनाच्या घडा- 
मोडींत मनुष्याची ब॒द्धि ही सर्वस्वी उदासीन असते, पण मानवी बुद्धीच्यां 
हस्तक्षेपानें माषेंत घड़न येणान्या घडामोडी' आणि ध्वनिपरिवर्तनावर 
होणारा परिणाम हा एक स्वतंत्र अभ्यासाचा विषय आहें; आणि भाषा 
विषयक घटनांत बुद्धीकड़न होणारें हैं कार्य चालीरीती बदलण्याच्या कार्या5 
प्रमाणें ऐच्छिक नसून ध्वनिपरिवर्तनौच्या निरपवाद काय्यांम्॒ें भाषेंत 
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होणारी उलथापालथ निस्तरण्यावें म्हणजे सुब्यवस्था आणि झिस्तः 
निर्माण करण्याचे आहें 


वरील सर्व विवेचनावरून असें स्पष्ट दिसून येईल की ध्वनिपरिवर्त- 
नाचें मूलभूत कारण निश्चतपणें सांगणं अजून शकय झालेलें नाहीं आणि 
मुलांनीं केलेलें भाषेचें अनुकरण अमुक प्रमाणांतच अपूर्ण कां राहतें 
आणि अमुक दिशेनच कां होतें आणि सहजीवन केंठणान्या मानवसमूहांत 
सर्वत्र सारखंच कां असतें, या प्रश्नांचीं उत्तरें मिव्ठाल्याशिवाय या विषया- 
बदछ निश्चित मतप्रदशन करणें अशक्य आहें, ध्वनिपरिवर्तन हें निरपवाद, 
एकमार्गी आणि सर्वब्यापी असल्यासुद्ें त्याचा भाषेवर होणारा परिणाम 
अनेक बिंकट प्रश्न उपस्थित करतो आणि भाषेच्या साधनानें होणारा 
व्यवहार सुरब्दीत चालछावा याच्याकडे समाजाचें एकसारखें लक्ष असल्या- 
: मुद्ें असे प्रश्न सोडवण्याची बौद्धिक धडपड समाजाकड्न स्वाभाविकपर्णे 
होत असते, नकव्ठतपर्णे घडणारें ध्वनिपरिवर्तन आणि त्यामुछें उत्पन्न 
होणाज्या अडचर्णीना तोंड देण्यासाठीं समाजाकड्डन होंणारी सहेतुक 
बुद्धिपुरस्सर प्रतिक्रिया हा भाषेच्या इतिहासाचा सारांश आहे. 


म्हणून ध्वनिपरिवततंनाचें मूलभूत स्वरूप न विसरतां भाषेचा अभ्यास 
झाला पाहिजे, विचार व्यक्त करण्याच्या ध्वनिरुप साधनाचें अनुकरण 
करण्याचा कितीहि प्रयत्न झाछा तरी एका पिढीची भाषा दुसच्या पिढीला 
येऊन पोंचेपर्यत तिचें स्वरूप सूक्ष्म प्रमाणांत बदलतेंच, हा बदल कालां- 
तरानें तीतआ्र होऊन मूत्ठ ध्व्नीचें पूर्ण परिवर्तन होतें, पण एका विशिष्ट 
कार्ठीं एका विशिष्ट प्रदेशांतील सबंध एकभाषिक समाजांत तें सारखेंच 
घड़न येतें, हैं तत्त्व अत्यंत महत्वाचें आहे, अशा प्रकारें घड़न येणान्या 
परिवर्तनाची प्रदेशमर्यादा व काल्मयांदा नक्की करणें हें भाषेचा इतिहास 
लिहिणास्याचें काम आहे 
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मात्र एका पिढींतील माणसांचे उच्चार पूर्वीच्या पिढीतील माणसांच्या 
उच्चारांपेक्षां लक्षांत येण्याइतके कर्घीच बदछत नाहींत, तसें झालें तर 
समाजव्यवहार अशक्य होईंछ आणि ज्यांच्या वयांव अतिशय अंतर 
आहे अशा एकाच समाजांतील व्यक्तीना एकमेकांशी माषिक व्यवहार 
करता येणार नाहीं, यावरून ध्वनिपरिवर्तनाच्या पूक्ष्मतेची कल्पना येण्या- 
साठीं भाषेचे सामाजिक स्वरूप न विसरणें हें किती आवश्यक अजाहे 
याची पुन्हां एकदा खात्री पठते, 





करण चदथ 


ध्यनिपरिवतेनाच्या ग्रवृत्ती 


कोणत्याहि भाषेच्या ध्वर्नीत काछांतरानें घड़न येणारें परिवर्तन कर्से 
घडतें हें अंशतः आपणाला समजू शकलें, तरी त्यामा्गें असणारें तत्त्व 
कसे अज्ञेय आहे हैं आपण पाहिलें, कारण हें तत्व समजल्यास भाषेचें 
भविष्यकाढीन रूपहि आपणांछा आतांच समजणें शक्य होईल, पण भाषा 
हकूंह॒दूं बदछते व अनुकरणाच्या अपूर्णतेमुछें ती बदलते हैं समजलें, तरी 
. अपुक ध्वनि कोंणत्या दिशेने बदलेल हैं निश्चितपणँ आपणांला सांगतां 

 येत नाहीं क्‍ 

प्रत्येक भाषेचें एका विशिष्ट कावठ्गांतील स्वरूप आपण त्या काठच्या 
लेखी पुराव्यावरून ठरवतों, परंतु हा पुरावा त्या माषेवचें ध्वनिदष्टया 
त्या काछीं निश्चित स्वरूप काय होतें याबदल नेहमींच उपयोगी पडेल अर्से 
नाहीं, उदाहरणाथ ,च्‌ चे त्स व रथ हैं. भिन्न उच्चार मराठींत केब्हाँ रूढ 
झाले हैँ ठरवण्याचा आपण प्रयत्न करूं छागलो तर जुन्या मराठी वाब्य- 
याच्या अभ्यासाची त्याला कांहीन्च मदत होणार नाहीं, मानभावीय जुन्या 
वाब्ययांत वज्ञानेश्वरीत चार याचें च्यारि असे रूप आहे.या जुन्या रुपांतील' 
यचा उद्दश च हा ताल्व्य होता असें दाखवण्यासाी मुद्दाम केला असेंल 


.. तर त्वया काठ चच दंत्य व ताल्व्य अस दाोन्‍्ही उच्चार प्रचारेत हंतें 


*-. असे म्ह॒णावें छागेल; पण तो य परंपरागत असेल तर हा तर्क चुकीचा 
. - ठरेल, .. ह 

... ध्वनी बदलले तरीहि त्यांना योग्य अशा प्रकारचा फरक लिपीत न 
_के्यामुठे हीं अडचण उभी राहते 

..., तरीहि योग्य निरीक्षणानंवर कांहीं गोष्टी आपण समजू शकतों 

.. प्राकृतचे बाचन .करणात्या अभ्यासकाछा ड हैं अक्षर परिचित असतें 

. केवव्ठ लेखनाकडे पाहिलें तर सर्वत्र एकच प्रकारचा ड दिसतों, पर्ण 
 ध्वर्नीचा इतिहास पाहिल्‍्यावर ही समजूत बदलणें माग पंडतें, कशी तें पहा. 

ध्व.वि. ... ६ 
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सं, “या सम, 
बट 2 वड 2 बढ 
सस्‍्फोट > फोड 2 फोड़ 
घटनमू 2 घडणं >> घढ़ण 
याच्या उलट द 
सं, प्रा, सम. 
पीडनम्‌ू > पीडण 2. पिछणें 
गुड? - शुढडट गूल 
तडाग > तडाअ > तब्यव्‌ 


बरवर पाहिलें तर प्राकृत डपासून मराठींत ड व रू हैं दोन्‍्ही ध्वनी 
आले असावेंत असें वाटतँ, पण ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें एकाच 
ध्वनीचीं एकाच मार्षेत एकाच कारछीं दोन मिन्न रूपें होणे अशक्य आहें 
शिवाय मूल्ठ संस्कृतमध्यें याच्या मूठाशी दोन भिन्न ध्वनी असब्यामुक्वे 
प्राकृतमधील ड दोन प्रकारचा असछाच पाहिजे असें निश्चितपर्णे म्हणतां 
येतें; त्यापैकी संस्कृत टपासून येंणारा ड आपण नेंहर्मीच्या अभध्षरानें. 
दाखबला आपएि संस्कृत डपापून येंणारा ड जर ड या अक्षराने व्यक्त 
केला तर ही उत्क्रांति अधिक स्पष्ट होईलछ, एवढेंच नव्हें तर ज्या अथी. 
डी उत्क्रांति मराठींत व्ठ अशी होते त्या अ्थी हा ड व्ठप्रमाणं जिह्दाग्र 
तालाशिखराकडे नेऊन उच्चारला जात असे असें अनुमान निधतें, शिवाय 
ज्या संस्कृत डचा मराठींत ब्5 होतों त्याचा वेंदकाठ्ांतहि व असाच: 
उच्चार होता, ही गोष्ट लक्षांत घेण्यासारखी आहे, 


अशा रीतीने एखाद्या भाषेच्या महत्त्वाच्या अवस्था पाहिल्‍या महंणजे 
ती बॉलणास्या लोकांच्या उच्चाराच्या संवयी, कित्येकदा दोन भवस्थांना 
. सांघणारा मधछा दुवा, तर कित्येकदा एसाया अवस्थेच्या आधीच रूप 
आपणाला मिल्तात आणपि हीं नियमानें बनवंलेलीं काल्पनिक रुपें निय- 
मिंत रुपांइतर्कीच ग्राह्म असतात, 
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भाषताल ध्वनात घड़न यणारा फरक हा वस्त॒ुत: उच्चारात घट्ढन 


येत असतो, संस्कृत शब्दांतील स्व॒रमध्यस्थ पचा मराठीत व होतो असे 
विधान आपण करतों, तें केवठ सोयीचें आहे म्हणुन करतों.-प-चा व 
होणें हें विधान अशास्त्रीय आहे, तें करतांना आपणासमोर भषिच्या दोन 
अवस्था असतात, पहिली, एका विशिष्ट वस्तूला संबोधतांना ज्या शब्दाचा 
महणजे वर्णसमुच्चयाचा उपयोग आपण करतों त्यामध्यें प हा वर्ण दोन 
स्वरांच्या मध्यें असणारी पूर्वावस्था; दुसरी, त्याच वस्तूलछा त्याच भाषिच्या ' 


वारसदारांनी वापरलेली, पण-प-च्या जागीं वृ उच्चारलढा जाणारी 
उत्तरावस्था : 


दीपक > दीवअ > दीवा > दिवा 


ऋणजे नंतरच्या समाजांत पचा उच्चार बदटत जाऊन व्‌ झालेला ' 


आहे, तो कसा झाला !? 


पचा उच्चार करतांना ओठ पूर्ण बंद होंतात, स्वरनालिकांत कंप ; 
उत्पन्न न करतां आणि नाकाच्या पोकल्ठीकडे न व्ठतां हवा सर तोंडांत , 


येंते व तिथला अडथव्ठा दूर करन एकदम बाहेर पडते, 


बचा उच्चार करतांना ओठ किंचित्‌ उघडे राहतात, स्वरनालिकांत 
कंप उत्पन्न कछन पण नाकाच्या पोकल्ठीकडें न व्तां हवा तोॉडांत येते ब 


तिथलछा अडथव्ठा दूर करून एकदम बाहेर पडते, 
मंहणून प आणि व यांचे उच्चारदृष्टधा तीकनिक वर्णन असें : 


- यु; उद्घधायन -शुन्य व्‌: उद्घाटन. - अशतः 
... कंप - नाहीं . कंप - होय 
 स्फोंट - पर्ण स्फोट . -पर्ण 
नासिका -नाहीं नासिका - नाहीं 


बरील तुलनेवरून प्‌ आणि व्‌ या वर्णामष्यें दोन प्रकारचा भेद आहे 


असे दिपून येईंल : 


पा उद्धाटन नाहीं, बला आहे 
पमरध्यें कंप नाहीं, वमध्यें आहे, 


८9 .. घध्वनिविचार 


पच्या दोन्‍्ही बाजस स्वर आहेत ही गांश लक्षांत प्या, स्वराच वोशेष्टय 
काय ? उद्धाटन आणि कंप, प-या स्फोटकांत हीं दोन तत्व या बाजूंच्या 
स्व॒रांघुठें आलीं, या दोन स्वरांनी त्याठा आपल्याप्रमाणंच सकंप व्‌ 
उद्धागनयुक्त केलें, येथे दोन स्वरांमर्ध्यें प हा स्फोटक स्वरांसारखा वागला 
त्याचें स्व॒रीभमवन झालें, ध्वनिपरिवर्तनाव्या नियमाप्रमाणें हैं उदाहरण 
सहरशीकरण, म्हणजे एका वर्णानें आपल्या जबव्ठच्या वर्णाछ्‌ आपल्या- 
सारखा करणें, या सदरांत येतें 


दोन स्वरांमघील परजातीय वर्णाला स्व॒राजबछ ओदण्याची मारती- 
यांची ही संवय लक्षांत घेतली म्हणज संस्कृतमघीर बण प्राकृतांत येर्ताना 
होणारा फरक किठी नेसर्गिक आहें, हें लक्षांत येईल, आणखी कांही उदा- 
हरणें घेऊन हा सुद्दा आपण अधिक स्पष्ट करूं 


गत हा शब्द घ्या, यांतीलू त दोन स्वरांच्या भध्यें बसछा जआहें: 
गृ अ त्‌ अ. स्फोय्क (त ) व स्वर यांसधीर पहिला महत्त्वाचा फरक 
कांय १ तर स्वरं है सकंप आहेत; त तसा नाहीं, म्हणून त्याला आपब्या- 
सारखा करण्यासाठीं. त्यांत कंपतत््वाचा शिरकाव करणें, हैं प्रथम घड़न 
येईल, कंपयुक्त त म्हणजे द्‌, त्यामुठें गुअ तू अ हा वर्णसमुच्चय 
ग्‌ू-:अ दू अ असा बनेल 
पण स्वरांशी विसंगत असणारें स्फोय्तत्त्व या दुमध्यें आहेच, हृढूंह॒क्ूं 
त्याचाहिः पूर्ण छोप होंकन जाईल आणि मग हा शब्द गू अ (अ) 
असा होंईल हे क्‍ एक 
तमध्यें कंपतत्त्व येण्याचें कारण हैं कीं आधी कंपयुक्त अ, मग कंप- 
शनन्‍्य त्‌ आणि परत कंपयुक्त अ, असा उच्चार करतांना पहिल्‍्या अ्चे 
कंपन तचा प्रारंभ झाल्यावरहिं किंचित्‌ काछ चालू रहातें आणि दुसन्‍्या 
अचे कंपन तचा. उच्चांर पूर्ण होण्यापृर्वीच -किंचित्‌ु काछ सुरूं होंतें 
पुढल्या व मागल्या स्वरांतीक कंपनाचा काछझ हक्ूंहढूं वाठत जाऊन - 
ज्यावे ठीं हें कंपन अखंड झाल़ें म्हणजे त्यामधीर स्तब्धतेचा काछ शब्य 
झाछा त्या वेढींच तचा द हा उच्चार स्पष्ट होऊन तो छक्षांत आला 


ध्वानिपरिवतंनाच्या ग्रवृत्ती । ८५ 


स्थाच्या सध्यतराच्या अवस्था छक्षात यंणे समवनाथ न ब्ह्ते आकूतिद्वारें 
भआापण ह उद्ालगप्रसमाणे व्यक्त करू 





क्‍ . स्फॉ्ड... ः 
१ कंप २ स्तब्धघता ३ कंप ४. 
कू[ल-- /०४०८०२४४४७४४/७७०४८/२४४/४७०] कश[ “०४/०४४२४०/४४०* प्रवाह | 
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__(हिल्या अचा कंप २ चेथें संपछा पाहिजे व दुसन्‍्या आचा कंप ३ 
येथें सुरू झञाला पाहिजे, तसें न होतां पहिल्या अमधीछ कंप २ च्या दिशेने 
युढें सरकतो आणि दुसज्या अचा कंप २ च्या दिशेने मार्गे सरकतो, 
तच्या उच्चारांतीछ स्तब्धतेछा एक कालह्मयोदा आहे, पण स्वरांच्या 
आक्रमणामुत्ठ ही काूमयीदा प्रत्येक पिढीत कमी कमी होत' जाऊन 
शेवर्टी शन्यावर येते, तच्या स्तब्धतेची नैसर्भगिक काल्मयोदा शन्याबर 
येईपर्यत जेबढा काठ जातो, तेवढा काछ गत याचें गद हें रूप व्हायछा 
. छागतो, गद हैं रूप शोरसेनी प्राकृतांतील आहे, म्हणून संस्कृत भाषेची 
ध्वनिद्ष्या शोरसेनी ही अवस्था येण्याला तेवढा काछ गेला पाहिजे हा 
त्याचा अर्थ आंहे 


प्रवाह स्फोट .. प्रवाह क्‍ 
१ कंप २ कंप ३ कंप . ४ 
काल पक? चिकन /फप्फिती बप्फरित #फुन्दित खत गरिकृरिए पक खीर एरकपफी क्‍भिीफिी,एतफती बसफि॑चितिटी थिकृष्िो सात वध पीर 2 मिफिगिफी प्र वाह 


पक 
. स्तब्घतेचे अंतर-अत्यंत सूक्ष्म प्रमाणांत कमी होत असतें आपि प्रत्येक: 
पिंढीला तें सारख्याच प्रमाणांत कमी होंत असतें, त्यामुछें गतचा पूर्णपर्णे 
गद हा उच्चार एकाच वेर्छी सर्वे समाजांत-म्हणजे एक विशिष्ट भाषा 
बॉलणान्या एका विशिष्ट प्रदेशांतीछ आणि एका विशिष्ट काछांती 
 जनसमूहांत-होईल क्‍ 


परंत या दमध्येंहि स्व॒रांना अपारोचित असें स्फोट तत्त्व आहे, स्वरी- 


. भवनाची पहिली पायरी ज्या प्रमाणें स्तब्धता नाहींशी करून-कंप निर्मण 


करणें, त्याप्रमाणें स्वरीमवनाची दुसरी पायरी म्हणजे स्फोट. तत्त्वाचां' 


८६ , ध्वनिविचार 


पूर्ण छोप करून तें ज्या दोन स्वरांच्या मध्यें आहे त्यांच्या मर्यादा एक- 
मेकांना आणून मिडवर्णे, ज्याप्रमाणें कंप हें स्तब्धतेचें विरोधक तत्त्व 
आहे, त्याप्रमाणें प्रवाह हें स्फेटाचें विशेधक तत्त्व आहे, म्हणजे एका 
स्वराच्या उच्चारणासारठी सुरू केलेला प्रवाह आपल्या आइड येणास्या 
स्फोटाचा अडथबव्ठा पूर्ण दूर करून जेब्हां पुढीछ स्वरापर्यत अखंड चार्लूं 
राहतो, त्यावेब्ठीं द्‌ या स्फोटकाचा पूर्ण छोप होतो, आणि गद्‌ याचे गअ 
हैं रूप आपणाला मिल्ठतें 

गत याचे गद हें रूप शोरसेनी प्राकृतांत व गअ हैं रूप माहाराष्ट्री 
प्राकृतांत मिलते, यावरून माहाराष्ट्री ही शौरसेनीची अधिक उत्क्रांत म्हणजे 
कालक्रमानुसार नंतरची अवस्था आहे, हें सिद्ध होतें, या दोन प्राकृतां- 
सधला फरक प्रादेशिक नसून उत्क्रांतिदशेक आहे असें अनुमान बांधण्याला 
कोणतीच हरकत नाहीं. 
. याच कोठिकमानें अथ याचें अध हें रूप शोरसेनी अवस्थेंतीलू व अह 
हैं रूप त्यामाभून येणान्या माहाराष्ट्री या अवस्थेतीछ असलें पाहिजे हें मान्य 
करावें लागतें, द 

ज्या तत्वानुसार गृतमधील तचा द्‌ झाला, त्याच निष्कंप वर्णाचा 
_ सकंप वर्ण करण्याच्या तत्त्वानुसार थचा ध झालेला आहे, थमभ्येंत व ह 
हैं दोन वर्ण आहेत व ते दोन्हीहिं निष्कंप आहेत, पण- दोन स्वरांच्या 
संध्यें आल्यामुछे स्वरीभमवनाच्या तत्त्वानुसार प्रथम दोधांतहि कंपन तत्त्व 
शिरलें आणि थचा ध झाला 

ध हां वर्ण उच्चारदृष्टया असा द+ह आहे, अध चा अह होणें म्हणजे 

ची सर्व जाया हनें घेणे, असें होंतांना प्रथम दचे स्फोट तत्त्व ढिलें होऊन 

तेथें हू मधीछ श्वास तत्त्वाला प्राधान्य मिव्ठाढें, ध या वर्णात द माणून 
ताबडतोब हंचा उच्चार झालेला आहे,. तसें न होतां प्रथम हा उच्चार 
द्‌.बरोब्रच होऊं छागछा व नंतर. दा त्यानें पूर्णप्णं बाजूला सारढें 


(5 


ध्वनिपरिवतेनाच्या प्र त्ती ८७ 





कंप प्र... | सस्‍्त. स्फों, | स्त, घे, | कंप प्रवाह पहिली अवस्था 
अ | तू | हू | अ क्‍ 

कप प्र... | कंप स्फो, | कंपघ, | कंप प्र, ढुसरी ,, 

5 8 हु । न 

कंप प्र... | कंप घ्षेण स्फो, | कंप प्र. तिसरी ,, 
अ | घ्‌ | 

कंप प्रवाह । _ कंप घर्षण | कंप प्र... चौथी ,, 
ञअ | ह्‌ | 


आता ज्या स्फोटकाच्या उच्चारांत स्फोटाबरोबरच प्राणाचाहि उच्चार 
होतो त्याला आपण घर्षक हैं नांव दिलेलें आहे, कारण हा उच्चार हवेचे 
घर्षण होऊन होतों, घर्षण आणि स्फोट एकाच बेठेछा होऊन जो घ 
निर्माण होईल तो घर्षक घ (इंग्रजीत (78 या शब्दांत ४ या अक्षर- 
द्यानें दाखविछा जाणारा ) होंय, शुद्ध द्‌ मध्यें असणारें द्चे स्फोट्तत्त्व 
घर्षक धमध्यें आणखी ढिलें झालें आणि काढांतरानें त्याचा पूर्ण लछोप 
होंऊन शुद्ध ह शिल्लक राहिला, घर्षक हा स्वरांप्रमाणेच प्रवाही म्हणजे 
कमीअधिक काछ उच्चारतां येण्यासारखा अपून येथें तो पूवाच सकंपहि 


बज ९ 


झालेला आहे, म्हणजे प्रवाह व कंप ही स्वराची वेशिष्टर्थ त्याच्यांत 


आहलेलीं आहेत, त्याम॒ुठें थचा ह झाब्यावर उच्चारदृष्टथा स्वरीमवन पूर्ण 
झालें असे म्हणण्यास हरकत नाहों, 


घर्षक घ हा अर्धस्फोटक धपेक्षां भारतीयांच्या कानाछा फारसा वेगव्ठा 
लागणारा नसब्यामुद्ें त्याकडे लक्ष न जाणें साहजिक होतें, तो जेब्हां 
उच्चारदृष्टया उत्करांत होऊन त्याचा पूर्णपर्णे ह झाछा तेब्हांच त्याच्या- 
कंडे लक्ष जाऊन त्यार्चे लेखन वेगढे करण्याची आवश्यकता निर्माण झाली, 
... भारतीयांची दुसरी एक संवय ही कीं ते शब्दांतील उपांत्य स्वरावर 
आधात देत, त्याम॒त्ठे अंत्य स्व॒र निर्बेठ होअन शेवर्टी लोप पावत असे:- 
बाण-बाण, तीर-तीर्‌, विद्युतू-बिज्जु-वाजू, पली-पाल, माला-माछ, 


2 .... ध्वनिविचार . 


वगेरे, याचाच दुसरा परिणाम असा झालठा की, या शब्दांतीर मूत् 
उपांत्य स्वर दीधे बनला, पूट, बीछ, हीव, वगरे 
ही संवय अग॒दीं अलीकडच्या काठापयेत चाढूं असावी असें वाखतें, 
कारण पूर्ण तत्सम दब्दांच्या शेवटचा स्वरहि लोप पावस्याचीं अनेक 
उदाहरण आहंत, मध, शत, पद्धतू, जातू, वगरे हम 
या संवयीचा हल्लींचा परिणाम असा आहे कीं पूर्वी उपांत्य असलछेले 
पण आता अत्य झालेले मराठींतीछ सर्व स्वर दीघ बनले 
शेवटचा स्वर दीघे उच्चारण्याच्या संवयीमुत्े मराठी शब्दांतील इतर 
स्वर निबेल व्‌ पहस्व बनलेले आहेत, तसेंच शब्दाचे सामान्य रूप 
होतांना हा उच्चार पुढें सरकल्यामुठे मागीरू स्व॒राचा छोप झालेला 
आहे द 
हरीण-हर॒णाचा 
वाघूत्-वाघव्य चा 
मूत्ठ दी स्वर स्व बनले आहेत, 
पीछ-पिछणें 
मूठ5-सुर्व्दी 
नस्व .होणें, छोप पावणें, दी होणें हैँ अगदी नियमित रीतीने 
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होते, पण त्याची विशेष चची करण्याचें हें स्थल नब्हे 


पुत्र आणि त्रपा या दोन्ही शब्दांत त्र हा वर्णसमुच्चय आहे., यांतील, 
त्रपाच्या त्रचा उच्चार त आणि र यांच्या उच्चारांत मुब्ठींच विलंब न 
छावतां हॉत असे, त्यांतीछ॒ त हा स्फोगक धतिश्यून्य आणि स्तंभित आहें 
म्हणज त्याचा पूर्ण स्फोट होण्यापर्वीच त्याच्या नंतरच्या वर्णाचा उच्चार 
सुरू झालछा आहे, पूर्वाच्या ध्वनिलिखनपद्धतीनें हैं आपण पुदीलप्रमाणें 
व्यक्त करूं, द 

7 
. - जपाः त्‌ रु अ पूआ. 
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पण पुत्र या शब्दांतील त्र मात्र तचा उच्चार दीध करून होत असेः-- 

| < 7 7>< 
पुत्रः पु उ तू ...वर्‌ अ 

किंवा सामान्य भाषेंत म्हणावया्चे झाढे तर पुतू-त्र असा होत 
असे, पु-त्र असा होत नसे, त्यामुछेंच पहिल्‍्याचें प्राकृतीकरण तवा 
असे झालें आणि दुसय्याचें पु त्त असे झाले, पुत्र यात्रा उच्चार (पु )वत 
असा झाला असता, तर त्याचें उत्तरकालीन रूप पु त असे झालें असततें 
पुत्र आणि त्रपा या दोन शब्दांत लिहिल्‍या जाणान्या नअ्रमध्यें उच्चार- 
दृष्टया भेद असलाच पाहिजे, हैं त्या दोन शब्दांतील त्रच्या भिन्न उत्क्रांती- 
वबरून दिसून येतें, दोन मिन्न वर्णाची किंवा वर्णसम्रच्चयांची उत्क्रांति 
एकाच दिशेन होणे शक्‍्य आहे 


प्रसाद 2 पसाअभ 
पति > पइ 
योग्य > जोंग 
रातम्‌ > जे जज 
ज्वुल 2 जल... इत्यादा 
पण ज्या ठिकार्णी एकाच बोरढीत दोन भिन्न रूपें उपलब्ध होतात तवेथें 
त्यांचे मूठ भिन्नच असलें पाहिजे 
अशा रीतीनें भाषेच्या सर्व अवस्थांचा नीट अभ्यास केडा तर ती माषा 
बोलणाज्या समाजाच्या उच्चाराज्या संबयीचें आपणाला अधिकाधिक ज्ञान 
होत जातें, या ज्ञानाचा उपयोग 'कित्येक शब्दांचीं उपलब्ध नसलेलीं जुर्नी 
. रूप हुडकन काढणप्याकडेहि होतो, या सर्व गोष्टी कोणत्याहि भाषेच्या 
ऐतिहासिक व्याकरणांत आया पाहिजेत, म्हणजे ध्वनिपरिवर्तन हैं स्वेर- 
पर्णे घडणारें नसून नियमित मागानें जाणारें आहे, हैं दाखबतां येईल 
पंण ध्वनिपरिवतेनाचे हे नियम एका विशिष्ट भाषेला एका विशिष्ट कार्व्दी 
 एका विशेष्ट भोगोलिक मयांदेपुरतेच छागूं पडतात, स्वरमध्यस्थ पचा कब 
हिंदुस्तानांतील अमुक भाषांत अमुक काछीं झाछा तोंच नियम फ्रान्स 
नोवें किवा चीन या देशांतील त्या काव्ठच्या भाषांना लागू पडेछ किंवाः 
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'ईहिंदुस्तानांतील त्याच भाषेच्या पुढील उत्क्रांतीतहि तो लागूं पडेल, असें 
समजणें चुकीचें आहे, उदाहरणार्थ, संस्कृतांतीछ स्व॒रमध्यस्थ सप्राण 
स्फोटकाचा प्राकृतांत ह होतों ( मधु >म हु 2. पण प्राकृताचे स्थित्यंतर 
होऊन मराठींत जे सप्राण स्फोटक आले त्यांनां हा नियम कांहीं व्युत्पात्ति 
उसेद्ध करण्यासाठी छावणें ध्वनिपरिवर्तनाच्या मूलभूत सिद्धांतांना सोंड्ून 
आहे, संस्कृत अस्ति याचें प्राकृतांत अत्थि ब जुन्या मराठींत अधि हैं रूप 
ज्ञालें, आता आहे या शब्दाची उत्पत्ति सिद्ध करण्यासाठीं केवछ अर्थ- 
साम्यामुकें तो आथि या शब्दापासून आला हैं म्हणणें चुकीचें होय, 
अ्वनिपरिवर्तनावे नियम निरपवाद म्हणजे सर्व सारख्य। उदाहरणांना 
सारखेच छागूं पडणारे असतात, आथि मधल्या थचा हु झाहा तर 
साथा, पोथी वगैरे इतर शब्दांतीठ थचा हु झालाच पाहिजे, तसेंच 
आशि मधल्या इचा ए झाल्यास इतर सर्व (निदान ) अत्य इना हा 
मनियम लागूं पडछाच पाहिजे. द 


थोंडक्यांत म्हणजे अमुक परिस्थितींतील वर्णीचें अमुक परिवर्तन 
होण्याला एक ऐतिहासिक व भौगोलिक मर्यादा असते, स्या मर्यादेपलिकडें 
तशाच परिस्थितींत असणारा तोच वर्ण त्याच रीतीनें बदलेल असा 
आग्रह धरणें म्हणजे ध्वनिपरिवर्तन एकसारजखें त्याच त्याच नियमांनी 
होत असतें असें म्हणण्यासारखें आहे, पण ध्वनिपरिवर्तनावें मावी स्वरूप 
ज्याच्या भृतकालीन इतिहासानें अजमावतां येण्यासारखे नाहीं, एका 
उवेशिष्ट समाजाच्या उच्चाराच्या संवयी आज काय आहेत हैं जर आ। पण 
'पाहिलें, तर कालूच्या भार्षेत व आजच्या भाषेंत आढक्ून येंणारा फरक 
-आपणांछा ध्वनिशास्त्राच्या दृष्टीनें समजावून सांगतां येईल. उदाहरणार्थ, 
नें घर-नर्वी घरें याऐेवजी आर्धी नबे घर-नवीं घरं व आज नव घर्‌- 
'नवी घर असे उच्चार झाले आहत, म्हणजे एं हा ध्वनि आधी अझ व 
'सग अ असा झाला आहें, पण यावरून मरार्ठीतीरू सर्व एंचे अ 'झाले 
आहेत असें म्हणतां येणार नाहीं, कारण जें-हैं-तें यांचे उच्चार आपण 
जे-हें-ते असे करतों, म्हणजे या एकावबयवी शब्दांत फक्त सर्वत्र आहक- 
गारा अनुनासिकाचाच छोप झालेला आहे, तसेंच इथें-तिथें-कुठें या- 
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ऐवर्जी इथे-तिथे-कुठे असाच प्रयोग आपण करतों, त्याअर्थी एंचा अ 
'होण्याचा नियम नपुंसकलिंगी एंकारांत शब्दांना ते अनेकावयवी असले 
चरच छागूं पडतो असें दिसते, त्यानें-ति्नें इत्यादि रुपांशेवजा आता 
'स्यानी-तिनी हीं रूपें रूढ झालीं आहेत, पण तीं मात्र त्या-चा त्या-चा 
याच्या अनुकरणानें झालेलीं आहेत:--- 


द त्यांचा-त्याचा त्यांनी-त्यानी _ 

: - अज्ञा प्रकारें होणास्या फरकाची चर्चा “ अनपेक्षित ध्वानिपरिवर्तन ? 

या प्रकरणांत आलेली आहें द 

__ कित्येकदा एकाच भाषिच्या स्वामित्वाखारीं असलेल्या प्रदेशांत दोन 

चेंगक्या भागांत एक ध्वनि दोन वेगरूया मार्गोनीं परिवर्तन पावतों, या 

दोन भागांपकी ज्या भागाची बोली प्रमाणभूत असते तेंथील परिवर्तन 

 'शिष्टमान्य भाषेंत येतें, पण कित्येकदां भिन्न दिशेनें परिवर्तन पावलेले 

ध्वनी असणारे शब्दहि विशिष्ट अर्थानें प्रमणभूत भारषत शिरकाव करतात 

याद याचें प्रमाणभूत मराठीच्या दृष्टीनें पाव हें परिवर्तन भार्षेत असूनहि 

पाय हें रूपहि विशिष्ट आर्थानें मराठीत आलेलें आहें आंणि पाय व 

याऊ(७)-सामान्य रूप पाव(ला)-है दोन्‍्ही शब्द आज वापरढ जात 

झआहेत 

: संस्कृत क्ष या वर्णसंधाच्या प्राकृत भाषेंत होणाय्या ख व्‌ छ या पारे- 

चर्तनांबदलाहि असेंच म्हणतां येईलू 

.. दोन ब्यंजनें एकत्र आलीं असतां उद्घागनाचें प्रमाण कमी असलेब्या 

 बव्यंजनावर भारतीयांचे छक्ष अधिक असे, असें म्हणतां येईल 

. या प्रवृत्तीचा परिणाम काय होतो तें एक उदाहरण घेऊन आपण पाहूं. 
संस्कृतमध्यें सत्य हा शब्द आहे, या शब्दांत त व य हीं दोन 

ब्यंजनें एकंत्र आलेलीं आहेत, दुसन्या प्रकरणांत दिलेल्या कोष्टकाप्रमाणें त 

या व्यंजनावें उद्घाटन शून्य आहे आणि यचे चार अआहे, तेब्हां त या 

व्यंजनाच्या निर्मेतीकडे अधिक लक्ष जाऊन त्याचा परिणाम पुढें येणान्या 

व्यंजनावर होईल, त्‌ व य या दोहोंतछा पहिला भेद हा कीं त हा वण 
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निष्कंप आहे, य हा सकंप आहे, तच्या वच स्वाझछें त्याचा निष्कंप य बनेल, 
पण असा वर्ण भारतीय आर्यमाषांत नाहीं, शिवाय यचा उच्चार तालव्य 
असून पघर्षणयुक्त आहे, तेव्हां त्याच्या जागी निष्कंप ताल्व्य घर्षक श॒ हा 
येईल आणि सत्य याचा उच्चार काल्ंतरानें सच्च ( म्हणजे सक्न-त्शा ) 
असा होईल, 

तय या संयुक्त वर्णातील यच्या जार्गी ज्याप्रमाणें निष्केप तालव्य घर्षक 
शञयेतो त्याप्रमाणें द्यया संयुक्त वणातील यच्या जागी (द्‌ था व्णात 
कंप असल्यामुद्ठें ) सकंप तालब्य धर्षक झ हा येईल, त्याम॒ुछेँ अद्य या 
शब्दाचा काछांतरानें अदूझ म्हणजे अज्ज असा उच्चार होईल, 

एका भाषेच्या दोन वेगवेंगछुया काव्ठांतीड अवस्था पुढें ठेवून त्यांचा 
अभ्यास केल्यास ध्वनिपरिवर्तनांमागील कांहीं प्रवृत्तीचा बोध होंतो, या 
प्रवृत्ती लक्षांत आल्यानंतर अंगुक वर्ण बदलून त्याच्या जागीं अमुक वर्ण 
येण्यासाती उच्चारदृष्टथा काय घडामोंडी झाल्‍्या असतील हें समजतें 
त्याचप्रमाणें प्रत्येक वर्ण स्वैरपणं बदलछत नसुन संबंध वर्णसाला कांहीं 
प्रवृत्तीना धरूल्ध एका विशिष्ट दिशेने उत्कांत होंत जात असते आपि 
शेवर्टी परिवर्तन पूर्ण झाल्यावर अस्तित्वांत येणारी नवी वर्णमालाहि 
पूर्वीच्या वर्णमालेसारखीच सुसंवादी असते ही गोष्ट आपल्या नजरेस येते, 

म्हणुन ध्वनिपरिवर्तनाचा विचार करतांना प्रत्येक वर्णाच्या इतिहासा- 
बरोबरच एकंदर मालेच्या परिवतनावें चित्रहि अभ्यासकानें आपस्या 
इृष्टीसमोर ठेवलें तर या विषयाचें शास्त्रीय स्वरूप त्याला पूर्णपर्णं दिसून 
येईंल 


् का 
अक्रण पांचवे 
र्पा | > ल थ। . 
ध्वनिपरिवतेनाचा भाषेवर परिणाम 

एका विशेष्ट कार्ठी, एका विशेष्ट प्रदेशांत बोलल्या जाणाय्या एका 
विशिष्ट समाजाच्या भाषेंतील ध्बनी कालांतरानें बदलछतात, याछठाच ध्वानि- 
प्रिवतंन हें नांव आहे, हें परिवर्तन निरषवाद, अमर्यादेत व॑ अज्ञेय 
असतें 

. प्रथम आपण या तीन गुणांचा विचार करूं, 

हैं परिवर्तन निरषबाद असतें, म्हणजे एका विशीष्ट - परिस्थितींत 
असलेला वर्ण .एका विशिष्ट समाजाच्या भाषेंत एका विशिष्ट प्रदेशांत 
एखाया विशेष्ट का्ठठीं अमुक एका काल्मयोदेनंतर अमुक प्रकारें बदलला 
असें आपणास दिसून आलें, तर त्या समाजाच्या भाषेंत त्या प्रदेशांत त्या 
कार्छीं त्या परिस्थितीत असलेला तो वर्ण सरब॑ शब्दांत - तसाच बदलला 
पाहिजे, तो तसा बदलतों म्हणून त्याचा अभ्यास आपण करूं शकतों, 
त्या संबंधीचे नियम आपणांला बनवतां येतात आणि त्वांच्या मदतीनें 
आपण रब्दांचीं जु्नीं स्वरूपें ओठ्ख शकतों अथवा नक्की करूं शकतों 
हा अभ्यास व्युपत्तिशात्ाच्या विद्याथ्योाला अगर्दी अपरिंहार्य आहे, 
कारण व्युत्पत्ति हें बहुंशी ध्वनींच्यां इतिहासावर उभारलेलें शास्त्र आहे 

हैं परिवर्तन अमयौद असर्ते, म्हणजे ध्वनींमध्यें घड़न येंणारा बदलछ 
एकसारखा चादूं अस्तो; तो क्ीहि बंद पडत नाहीं, अमुक मयादेपलि- 
कडे शब्दांचें स्वरूप बदछणार नाहीं असे मानणें म्हणज त्यांच्यांत अमुक 
_ चिरस्थायी घटक आहेत असें ग्रहीत घरण्यासारखें आहे, परतु सर्व शब्द 
अशा रीतीने त्या मयादेला येजन पोचब्यानंतर ध्वानिद्ष्टया एकंदर 
भाषाच स्थगित होईछ असें मानावें छागेल, पण सर्व॑ भाषांचा इतिहास 
पाहिला तर त्या एकसारख्या उत्क्रांत होत जाणाज्या सामाजिक संस्था 
आहेत असें स्पष्ट दियून येतें, शिवाय अनेकदां मूठ शब्द आणि त्याचे 
रिणत झालेलें रूप यांत कोंणतेंच साम्य आददून येत नाहीं; त्यामुद्धे 


५ (७ 
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त्यांतील कांहीं घटक चिरस्थायी असतात, अशी कष्पना करणें निराधार 
ठरतें 

हैं परिवर्तन अजेय असतें, म्हणजे आज अमुक प्रदेशांत अमुक समा- 
जांत बोलल्या जाणाग्या भाषेंतीलू ध्वनींत कालांतरानें काय फरक होतीर 
हैं सांगतां येणें शक्य नाहीं, भाषाशासत्रांतील ध्वनिपरिवर्तनाचे नियम हें 
एकाच भाषेंच्या छागोपाठ येणास्या दोन भूतकाढीन अवस्थांच्याः 
अम्यासानें बनवलेले असतात, त्यांतील काल्मानानें अधिक जुन्या: 
असणाज्या अवस्थेंतील ध्वरनीचें परिवर्तन तिच्या मागून येणाय्या अवस्थेंत: 
अमुक प्रकारचें होतें हें निरीक्षणानें आपणाढा ठरवतां येईल व त्या- 
संबंधी कोष्टकहि आपणांस बनवतां येईल, तसेंच दोन दीरघकालीन 
अवस्थांचे मधले टप्पेहि आपणाढा ध्वनिशास्त्राच्या साह्मानें ताडतां येतील. 
परंतु या सर्व ज्ञानाचा कोणताहि उपयोग भाषेचें मविष्यकाठीन स्वरूप ; 
हुडकून काठण्याकडे आपणाला करतां येणार नाहीं, तें भाषाशास््राला 
शक्यहि नाहीं व ते त्याच्या कार्यक्षेत्रांत येतहि नाहीं ऐड 


. प्रचलित व भूतकालीन भाषांची शक्य त्या सर्व मार्गोनी माहिती 
गोंठा करणेँ, एकाच भाषेच्या सर्व उपलब्ध अवस्थांचा क्रम नकी करून 
त्यांचा अभ्यास करणें, एकाच काछ्ीीं उपयोगांत आणल्या जाणास्या: 
वेंगवेगछुया पण मूतठ्ठ एकाच भाषेंतून निधालेल्या भाषांची ठुलना करें: 
व या सवाज्या साह्यानें भाषेच्या विकासाचे, ज्हासाचे, परिवर्तनाचे. 
चिरमान्य नियम शोधून काढणें, हैं भाषाशासत्राचें काम आहे, पण जेथें 
पुरावा छागूं पडणार नाहीं इतक्या मार्गें भूतकालांत जाऊं पाहणे किंवा' 
भविष्यकालाबेषयी सिद्धांत ठरबीत बसणणे, भाषेची उत्पत्ति किंवा अंतिम: 
स्वरूप याविषयीचे तर्क करणें, हैं भाषाशास्त्रा्चें काम नव्हें, भाषाशास्त्रांत; 
तकाला जागा आहें, पण तो तक स्वेर नसून इतर उपलब्ध पुराव्यानें: 
मांडल्या गेलेल्या सिद्धांतावर आधारलेछा असला पाहिजे, दोन अवस्थांना : 
सांघणारें एक तात्तिक स्वरूप, किंवा अनेक समकाडीन एकवंशोद्मव, 
भाषांचें त्या सब भार्षाच्या अभ्यासानें सुचित होणारें, पण सर्वोत जुन्या: 
भाषेच्या मार्गे एखादाच टप्पा जाणारें, तात्त्विक स्वरूप आपणाला गहीत,/ 
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धरतां येईल, पुष्कछदा नवा पुरावा सांपड्न असे तात्विक स्वरूप खरे 
असल्याचें आढकून आलें आहे, तर क्चित्‌ पूर्वी होणारी दिशाभूछ, 
सुधारण्याला अशा पुराव्यानें मदत केली आहे, 


अर्थात्‌ भाषा जरी ध्वनिदृष्टया, अर्थदृष्टथा व व्याकरणदृष्टथा बदलतक 
असली तरी हा बदल अत्यंत मंद गतीनें व सूक्ष्म प्रमाणांत चादूं असतो; 
त्यामुठें तो बोलणाम्या व्यक्तीच्या लक्षांत येंत नाहीं, तो ठउठक झाल्या- 
नंतरच त्याचें पूर्वस्वरूप माहीत असडेल्या अभ्यासकाछा तो समजतो. 
शिवाय अशा बदलामुदें निर्मोण होणारी आपत्ति निवारण करण्यासार्ठी 
मनुष्याच मन स्वाभाविकपणेंच नेहमीं जागत असतें; कारण भापण 
बोलललें दुसन्‍्याला कल्लें पाहिजे, हैं तत्त्व ध्यानांत ठेवूनच प्रत्येक वक्ता: 
आपले सामाजिक व्यवहार करत असतो, त्यामुछें ज्या ठिकाणी विचार 
करण्याच्या साधनांत त्याला अपुरेषणा बादेल त्या ठिकाणीं तें साधन 


बदलून, अगर त्या ऐवजीं नवें साधन उपयोगांत आणून, तो आपकी 
अडन्चण पार पाडतो द | 


म्हणून एका भाषेच्या दोन अवस्थांतील भेद हे भाषेच्या अभ्यासकाच्या 
जितके ध्यानांत येतील, त्याच्या अत्यंत अब्यांशानेंहि ते बोलणारांच्या 
ध्यानांत येणार नाहींत, तसेंच एकाच मनुष्याच्या आयुष्यांत कोणतीहि 
भाषा सहसा न समजण्याइतकी बदलण्याचा संभव नसतो, पूर्वकालीन 
.. वबाछूय, कागदपत्र, शिलालेख, वंगैरे वाचून त्यांचा अथबोध होण्यासार्ी- 
 आपणि भाषिच्या प्रवाह्माचा अभ्यास करून त्यामागीरल चिरस्थायी तर्कें, 
... समजन पेण्यासाठीं साहित्यप्रेमी वाचक, इतिहासलेखक किंवा भाषा- 
'  शास्त्राचा अभ्यासक यां विषयाकडे वव्ठतों, आपल्या भाषेचें स्वरूप ध्वनि-. 
_ दुष्या अमुक शतकांमाग्गें काय होतें याचें अज्ञान समाजव्यवहाराच्या आड 
येत नांहीं, स्वसमकालीन भाषिच्या उच्चारालठा व आकलनाला हैं ज्ञान, 
आवश्यक नसह्यानें या विषयावरील चचा जरी तज्श अभ्यासकाच्यक. 
कार्यक्षेत्रांत येते, तरी सामान्य बुद्धीच्या कोणत्याहि सुशिक्षित माणसालछफ 
'कब्ठण्याइतकी ती शाख्रशुद्ध व सरछ असते हें येथें सांगणें इष्ट आहे. 


०६ ..... थ्वनिविचार -: 

 ध्वनिपरिंवर्तनाचीं आणखी दोन महत््वाची तरत्वें आपण विसरतां 
जयेत, तीं म्हणजे त्याची नियमितता व नकछतपणा 

पूर्वी असे सांगण्यांत आलेले आहे की प्रत्येक भाषेची वर्णमाल्ला ही 

पूर्णपर्ण सुसंवादी असते, काढांतरानें या वर्णमालेंत बदल पड़न जेव्हां 
नवी वर्णमाछा तयार होते, तेव्हां तीहि तितकीच सुसंवादी असते, म्हणजे 
ध्वनीची एका अवस्थेंतून दुसन्या अवस्थेकडे होणारी उत्करांति, ही एका 
विशेष्ट नियमित मागोने होत असते, प्रत्येक ध्वनीची स्वैर उत्क्रांति 
होंत नसून सबंध वणमालेंत पद्धतशीर फरक घड्टन येतों 

: छुसरें तरब नकठतपणाचे, भाषेंतील ध्वर्नीचें परिवर्तन बोलणास्यांच्या 
नकव्ठत घड्न येंत असतें, कारण तें इतके सक्ष्म व. मंद असतें कीं अतिशय 
सक्ष्म भेद दशवणार ध्वनिलेखन यंत्रचः दोन छागोपाठच्या पिढचांच्या 
उच्चारांतील फरक दाखबूं शकेल, शिवाय एकाच वेढीं बोली. जाणारी 
भाषा वेगवेगठुया वयाचे छोक वेगवेगरूया पद्धतीनें बोढूं छागल्यास 
समाजव्यवहार अशक्य होईल, प्रत्येक मूल आपल्या आज़बाजला बोंलब्या ._ 
जाणाय्या भाषेच शक्‍्य तितके पूण अनुकरण करत असतें, हैं अनुकरण 
व्यवहाराद्य अडथव्ठा न येईल इतके पर्ण असतें आणि भाषिच्या स्वरूंपांत . 
कोणत्याहि प्रकारचे जे बदल होतात तें व्यवहाराला अडथव्ठा न येण्याचें 
हैं धोरण संभादूनवच नकछत होत असतात, प्रत्येक व्यक्तीन केलेले 
उच्चार फितपत शुद्ध असावेत यासंबंधी कायदा नाहीं, परंतु ते लक्षांत 
येण्याइतके ठव्ठक आंणि ऐकणाराच्या दृष्टीनें आपलें बोलणें दुर्बोध होण्या- 
इतके बहुसंख्य व तीत्र नसावेत हें उप्र आहे द हि 

या प्रास्ताविक विवेचनानंतर सर्वव्यापी व निरंतर असें हैं ध्वनिपरि- 

_चर्तन भाषेबर कोणता परिणाम घडवितें हा महत्त्वाचा प्रश्न उपस्थित होतो.. 
. ध्वनिपरिवर्तन हें सर्वत्र नियमित घड्न येतें.. तसेंच पुष्कव्ठदा भिन्न. 
अंसलेले वर्ण एकरूप होतात, त्याम॒छें त्याचा पहिला महत्त्वाचा परिणाम 
हा होतो कीं अनेक मिन्नरूपी शब्द काछांतरानें सांरखे दिस छागंतात, 
शशेवाय भिन्नभिन्न प्रत्ययांनी भिन्नमिन्न काठ, भाव व संथान व्यक्त कर- 
णारीं .क्रियापदें: अथवा नामें य़ांचीं रूपें या प्रत्यथांच्या परिवर्तनानें किंवा- 
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इतर गोण शब्दांशीं एकजीव होऊन इतकीं बदलतात कीं त्यांच्यांतील 
संबंध व साम्य पूर्णपरणे अथवा बय्याच अंशीं नष्ट होंतें, यामुछे व्याकरण- 
स्तेत्रांत भमछतीच उलथापालथ घड्टन येतें आणि व्युत्पत्तिदष्टया एकच मूत्ध 
असलेले शब्द ओलखूं येईनासे होऊन बेगब्ठे बाद छागतात 


पति. > पड > पे क्‍ 
दृढलपति > दलवइ >> दुव्यव. वदुख्यी - 
 घ्वजदृण्ड > झअअण्ड >  झेंडा है" पल 
दृंण्डक 2 दृण्डअ >2 दांडा 
पक्ष > पकख 2 पंख-पांख 
कालपक्ष > कालवक्ख > काव्य 
या उदाहरणांत पे-बे, दांडा-ण्डा, पंख-ओख यांचें मूठ एकच आहे 
हैँ वरवर पहाणाराच्या मुत्ठींच छक्षांत येत नाहीं. तसेंच स्वतंत्र अथे 
असणा रे शब्द इतर शब्दांशी संयोग पावल्यावर त्यांचें जें रूप होते. तें. 


पुष्कछदां अर्थशुन्य वाटतें, काव्येखमघील ओख, दृव्यवीमधील वी, इ. 
यामुछेच 


'शुह ... घर घर 
मातृ गह समाइहर माहेर 
कुल कुल ... कब्ठ 
देवकुल देअउल द्ऊव्ठ 


इत्यादि उदाहरणांत मुठ्चे भिन्न शब्द एक झाल्यावर एखादा नवाच 
“शब्द ऐकल्याचा मास होंतो 

ध्वनिपरिवतेनानें हुन्या वर्णाच्या जारी नवें बणें येऊन शब्दाच्या 
 घटनेंत जी ही क्रांति घड़न येंते, त्यामुत्े मुछठ््या शब्दांत असलेल्या भिन्न 
:. ब अर्थपूर्ण घयकांचें आपणाला विस्मरण होतें व त्यांचें परथकरण करणेंहि 
आपणाला अशक्य होतें, झेडा, काव्ठेख, माहेर, देखऊवद्ठ इत्यादि शब्द 
आपणाला एकार्थसूचक वार्ट छलागतात, ; उपाध्याय या- संस्कृत शब्दाचे 
 च्च,वि.७ 


९८ ध्वनिविचार 


प्राकृतांत उबज्ञाअ व मराठींत बच्चा (< बाझा) अनेकवचर्नी वच्े हैं 
रूप बनतें, तर मातृस्वस्र या संस्कृत शब्दाचें प्राकृतांत साउसिआ असें 
रूप होऊन मराठी मावशी (उच्चार मावशी < साउशी ) हा शब्द 
तयार होतो द 


अशा रीठतीनें प्रथम पृथक्रणं कठीण करून पुढ़ें तें पूर्णपणं अशक्य 
करण्याकडे ध्वनिपरिवर्तनाची प्रवृत्ति असते.. ध्वनिपरिवर्तन -हें आंधदकें 
असतें, आपले नियम निरपवादपणें सर्वत्र छागूं पडल्‍्यानें काय 
अनवस्था निर्माण होते इकडे त्यायें मुब्ीच लक्ष नसतें, ही 
अनवस्था व्यवहाराच्या आड येऊन तो अशंक्य होऊं नये अशी व्यवस्था 
समाजाचे अंतर्मन सदेव करत असतें, रस्त्यां। असलेला खाडा 
किंवा डबके दृष्टीला पडतांच ज्याप्रमाणें मनुष्याचे पाय आपोआपच तेतें 
टाढून सुरक्षित मार्गाकडे बब्ठतात, त्याप्रमाण वर्णपरिवर्तनानें भाषेला 
सोसावी छागणारी झीज व तिनें उद्भवणारे प्रश्न समाजाच्या अंतःचक्ूं- 
समोर सदेव असतात, तसें नसतें तर भमाषेंत केवछ ध्वनिपरिवर्तनच 
घड़न आलें असतें आणि व्याकरणाच्या घडामोडी, शब्दसंपत्तीचा विकास, 
सांस्कृतिक प्रगतीचा आविष्कार करण्यासाठी भाषेच्या अगीं अशावीः 
लछागणारी शक्ति, शब्दांच्या अर्थोत होणारे फरक, इत्यादी गोष्टी संभव्या 
नसत्या आणि उच्चारदृष्टया भाषा एकसारखी उत्कांत होत राहून इतर 
सर्व दृष्टीनीं स्थिर राहिदी असती, 


ध्वनिपरिवतेनाच्या या आंघलेपणानें भाषेंत उत्पन्न होणारा गोंघछठहि 
पुष्कल्दां तिच्या भावी जीवनाछा मार्गदर्शक बनतो 


संस्कृतांत इन प्रत्ययांत कांहीं नामें आहेत, या नामांचें सत्नीलिंगी रूफ 
या प्रत्थयाला ईं जोद्न म्हणजे इनी हा प्रत्यय मूछ शब्दाछा जोड्ून 
तयार होतें को | 
हस्त... हस्तिन्‌  हस्तिनी 
... साझा... मारिनु. मालिनी 
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कालांतरानें ध्वनिपरिवर्तन होऊन मूत्ठ शब्दांची हत्ती-माव्यी, हत्तीण- 
साव्दीण अशीं रुप तयार झाली, पुढें त्याच्या मर्यादित स्वरूपाचे विस्मरप्पः 
इहोऊन व त्याच्या सुट्सुटीत व अर्थबीधक स्व॒भावाचें महत्त्व पटून मराठींत 
तद्भव इंण प्रत्यय बहुतेक सर्वे पुछिंगी नामांची स्त्रीरूप करण्याकडे: 
वापरण्यांत येऊं छागला पल 


कुम्भार वाघ 'सास्तर 
कम्भारीण वाघीण मास्तरीण 
अशा प्रकारें एका विशिष्ट शब्द्समृहालाच छागें पडणारे तत्त्व सर्रास 
लागू करण्याचें कांहीं तरी महत्त्वार्चे कारण असर्ले पाहिजे, तें कारण हें:-- 


गरार्दीत प्राकृतद्वारा आालेल्‍्या संस्कृत दशब्दांच्या अत्यस्वराचां छोप॑ं 
होतों | 


से,  पछ्छी जिहा मारा वृद्धि 


प्रा. पहली जिब्मा सालत्य वढ़ि 
मम, पालू जीस॒॒ माव्ठ वाढ्‌ 
ज्या| नामांनी लिंगभेदयुक्त जाति व्यक्त होत नाहीं असे वर दिलेले 
प्राणिवगाबाहेरील अगर क्षुद्र प्राणिवाचक शब्द अंत्य स्वराचा लोफ 
होऊन माषेत वाबरत आहेत, परंतु जेथें र्रीपुरुष, नरमादी हा भेद 
व्यक्त करायचा आहे तेथें असा छोप झाल्यास दोन्‍न्ही लिंगांचीं रूप 
एक होंऊन स्पष्ट अर्थबोध होणें कठीण झालें असतें 


सं, व्याध्र-व्यान्ना 
2 35 | आ, . वग्घ-वग्घी 
: मं,  वाघ-वाघ्‌ 
हा घोटाढ्ा टांव्प्यासार्टी व शब्दांत अधिक स्पष्टता आंगण्यासांठी 
वरील उपाययोजना घड़न आछी. मात्र ध्वनिपरिवतेनाशी' या. उंपाय- 


याजनंचा कॉणताच सबब नाहा ध्वनिपारि बतनामुच उत्पन्न झालेल्या 
अडंचरणीना तोंड -दण्यासाठी माषेच्या घटनेंत उपलछब्ध असलेल्यां एकाए 
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सोयीस्कर साधनाचा समाजाच्या अंतर्मनानें स्वीक'र केला व त्थवार्चे 
योग्य वाटेल तेथें अनुकरण केलें: म्हणन या अनुकरणाछा परिवततेनाचा 
मनिरपवादित्वाचा नियम लागू करतां येणार नाहीं, ज्या ठिकाणी घोंटाव्ठा 
होणार नाहीं, ब्या ठिकार्णी जनीं रूपे उपयोगी पडूं शकतीछ किंवा 
ज्यांचीं स्वीवाचक रूपें पुरुषवाचक रूपांहूुन पूर्णपर्णं भिन्न आहेत असे 
शब्द यांतून वगब्ले गेले, 


बाप. नवरा बेेऊल . राजा घोडा 
:,. आई बायकों गाय राणी घोडी 
अशा प्रकारची अडचण संस्कृत भाषेंतहि कांहीं रूपांच्या बाबतींत 
आंददून आली होती, आकारांत सत्रीरूष असणारे अकारांत पुरुषवाचक 
शब्द हे त्यांपेकी होत, उदाहरणार्थ बालू व बालछा हैं शब्द ध्या आंजि 
मण बाला गन्छन्ति, बालानां सुखबोधाय यांतीछ बाला-बालानां शब्दाच 
लिंम नक्की करतां येतें कीं काय तें पहा. ह। अडचण टाब्ठण्याची युक्ति 
शोधन काहन ती वापरण्यांलाहि संस्कृत माषेनें प्रारंभ केला 'होता, मूक 
घुलिंगी शब्दाला अक व स्त्रीलिंगी शब्दाला इका है लिंगभेद्सूचक पण 
स्वार्थी प्रत्यय छावून कित्येक शब्दांपुरता तरी आपछा हेत अर्थ स्पष्ट 
करू इज्छिणास्या व्यक्ती्नी तडीस नेछा 


घोटक. बालक.  शिखण्डक'... * मैथुनक 
'घोटिका. बालिका शिखण्डिका * मैथानिका 
घोडा 7०5०5 57. होड़ मेहुणा 
घोड़ी / -, बीड़ी महणी 


मराठींतीर एकारांत बहुबंचन असणारी आकारांत पुल्लिंगी नामें व 
_ याकारांत बहुवचन असणारीं इंकारांत स््रीलिंगी नामें हीं या अक-इका 
ययांत नामापासून आलीं असून इंकारांत बहुबचन असणारी एंकारांत 
नपुंसकंढिंगी नामें यांच प्रत्ययाच्या मदतीनें बनछेलीं आहत: 
घोटकम्‌ >2  थोडें भाण्डकम्‌ >'  आांडें 
घोटकानि , .>2 , घोड़ी  भाण्डकानि 2 भांडी 
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विशेषणांनाहि हे प्रत्यय छावून त्यांना लिंगभेद दर्शवतां थेण्यास 
समथ करण्यांत आर्ले 
नवक 2 नवा, “ चतुथेक > चबथा 
* नविका > नवी, * चतुर्थिका > चक्‍थी 
या तत्त्वातुसार न बनलेलीं विशेषणें मुर््ठीच बदछत नाहींत हैं आपण 
पाहतांच, सुंदर मुऊगा-मुलगी-मूल, वाइईट द्विस-रात्र-वर्ष, कडू पाला- 
भाजी-फव्ट, इ 
या सर्व विवेचनाच्या प्रारंभी जीं उदाहरणें दिलीं आहेत त्यावरून 
असा समज होण्पाचा संभव आहें को एकच वर्ण ध्वनिदृष्टया दोन 
दिशांनीं उत्क्रांत होत जातो., पक्ष॒चरीं पंघ व ओखं, पतिचीं पै व वी, 
इत्यादि रूपें पाहून ही कल्पना मनांत येईल, पण ती अगदी दोषपूर्ण आहे. 
बरतीं जीं दोन उदाहरणें दिलीं आहेत, तीं बस्तुतः जरी एका शब्दा्ची 
आहत तरी त्यांची भिन्न दिशांनी होगारी परिणति त्या शब्दाभोंवर्ती जी 
भिन्न परिस्थिति आहे त्यांत सांपडते, पंख व पे झालेले पक्ष व पति 
यांचे स्थान स्वतंत्र आहे. यांतील १ शब्दारंभी आब्यानें कायम राहिडा 
तर काछ्ठोख व दृघ्यवी या शब्दांत तोंच वर्ण दोन स्वरांच्या मध्यें किंवा 
डुसन्या एखाद्या वर्णाच्या सान्निध्यांत आ्यानें त्याचें परिवर्तन भिन्न 
प्रकारच झाल, म्हणून पुष्कछदां परिवर्तेन हैं निरपंक्ष रीतीन कंबंछ 
आअपमुक वर्णाचे होत नसून अमुक स्थार्नी अमुक परिस्थितींत असलेल्या 
_बर्षाचें होते. निरपेक्ष परिवर्तनाचीं उदाहरण कोणत्याहि भाषेंत फारच 
- थोर्डी सांपडतील द 
- . थण अनेक उदाहरणें देजऊन एकाच वर्णांच द्विधा परिवतंन होतें 
अरे दाखविण्याच! प्रयत्न करण्यांत येईल 
पाद 2 पाक-पाय.. अत > साऊू-मभाई 
घमं > घाम-गरम वृद्धि > वाढ-बुड़ी 
या बाह्यतः विसंगत दिसणात्या जोड्या द्विधा परिवर्तनाला पोषक 
चवाटतात, पण वस्तुतः तसें नाहीं 
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.. पाद या .शब्दाची पाव हीच उत्क्रांति मराठीच्या क्षेत्रांतती आहे. 
संस्कृत शब्दांतील एखादें व्यंजन छोप पावन प्राकृतांत होणाप्या- .त्याच्या 
रूपांत दोन स्वर छागोपाठ आस्यास त्यामुत्ठे उत्पन्न होणारें उच्चार- 
वैगुण्य ( स्व॒र्सामीष्य ) या दोन र्वरांच्या मध्यें व अथवा य हैं व्यंजन 
घालून नंष्ट करण्यांत येई, मराठींत हैं बच्या साझ्ानें साधण्यांत येंत असे 


 घात -राजडुतक छाया - तडाग. . छागन 
घाव शव जुवा साव (ली) तब्यब .. छाबणें 


ठेब्हां पाय हूँ पोटमार्षेतीठ किंवा परभाषेंतील रूप आहे. असें 
मानावें छागतें 

आतू याच भाऊ हैं रूप मराठी अधून भाई हें रूप. गुजराती अथवा 
हिंदी यांपैकीं एकीवून आहें आहे. घमे याचें घाम हैं परिवर्तन मराठी आहें 
गरस हा शब्द इराणी गसे यापासन आछा आहे, मराठीचा जुना शब्द 
उन्ह (सं. उष्ण > प्रा, उण्ह ) हा आहे. वृद्धि याचें: वाढ हैं मराठी 
रूप -असून बुड्ढी हें हिंदीतून आलें आहे 


पुष्कलदां एस्ादा संस्कृत शब्द भाषेत उशीरा येऊं छागब्यानें त्याछा पूर्ण 
पारैणत' असे ध्वनिपरिवरतनाचे सर्व नियम छागूं पडत नाहींत, सध्ये याचें 
प्राकृतांत समानार्थेक मज्झाम्सि हैँ रूप अयून त्यावें मराठींत सार्जी-साझीं 
असे रूप होतें. हा शब्द शिष्ट भाषेंत हीं जसांच्या तसा वांपरला जातों 
स्यावर दिला जाणारा अनुस्वार बहुतेक सप्तम्यंत शब्द अनुनासिकयुक्त असतात 
हैँ पाहुन त्यांच्या' अनुकरणानें दिल्ला आहें, याच शब्दावें आधी, की, 
जधीं, तथीं यांच्या परिणामाने मर्घी असे रूप होऊन तेंहि भाषेंत रूढे 
अआंहे, परंतु हैं रूप संस्कृत, प्राकृत, मराठी या क्रमानें ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
सर्व अवस्थांतून आहललें नाहों, हैं लक्षांतः ठेवर्ले म्हणजे तें. ध्वनिपरि- 
चृतेनाच्या: एकमार्गी प्रवृत्तीच्या तत््वाछा बाधक नाहीं हैं पटतें 

तसेंच एसखाद्या विस्ती् प्रदेशांतव बोली जाणारी मांषा सर्वत्र अग्॒दी 
सारखी बोलली जात नाहीं, विच्यांत प्रांतिक भेद निर्माण ..होतात. पण्‌ 
स्‍्यांतीड एकच कोणती तरी प्रांतमाषा समाजाच्या. सांस्कृतिक व्यवहारा- 
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सारी प्रमाण मानण्यांत येते, पुष्कछ॒दां एकच मूठ्ठ शब्द प्रांतमार्षेत व 
प्रमाणभूत भाषेंत दोन मिन्न मार्गानीं व मिन्न अर्थानी परिणत होत जातो, 
प्रांतभार्षेत निर्माण झालेला ध्वनिदृष्टया व अर्थदृष्टया किंचित्‌ भिन्न असा 
हा शब्द सोयीस्कर वाटल्यास सक्म अथभेद व्यक्त करण्यासाठीं प्रमाणभूत 
भाषेंत अतसूत करण्यांत येतो; अशा वेढीं तो उसना मानणें इष्ट आहे 

पाव व पाथ हीं मराठी रूपें याच तत््वानुसार मार्षेत अस्तित्वांत असार्बोत 

असें मानंण चुकीच होणार नाहीं, सर्व प्रांतमाषांचा त्यांच्या पोद 

भाषांसह केलेला अम्यास व इतिहास या कामी मार्गद्शक होईल 


म्हणून ध्वनिपरिवर्तनाचा विचार करतांना संस्कृतमधून प्रारंभ होऊन 
संस्कृतोत्तर व मराठीपूर्व अशा सर्व अवस्थांमधून आलेलीं पूण्ण परिणत 
रूपें: कोणती, उशीरा या उत्क्रांतिप्रवाहांत प्रवेश केल्यामुठें अशतः 
बदललेलीं अधपरिणत रूपें कोणती, पूर्णपर्ण मूठ) स्वरूप वापरलीं 

णणारीं शुद्ध संस्कृत रूपे कोणतीं, थोंडे विकृृत स्वरूपांत झालेलीं अध् 
संस्कृत रूपें कोणती, परमा्षेतून व पोंटमार्षेतून उसनी घेतलेढीं* कोणती 
हैं योग्य अभ्यासानंतर ध्वनिपरिवततनाचों तत्वें नक्की करून ठरवर्ण, शकक्‍्य 
तर त्यांची काल्मयादा घालून देणें व मग मात्र अशा . रीतीनें तयार 
केलेले नियम कडक॒पणें पाव्णें, हैं मराठीच्या शास्त्रीय संशोधनाच्या दृष्टीनें 
अपरिहार्य आहें, 8. क्‍ 

हिंदुस्तान है| देश अतिशय विस्तीण असछा तरी एकसंस्कृतिप्रधान 
आहे, धार्मिक चव्ठवृब्दी, राजकीय उछाढालढी, यांनी उत्पन्न झालेलीं 
आंदोलने तेथें एका टोकापासून दुसन्या टोकापर्यत सहज पोचतात, मुत्ठ 
धार्मिक व शास्त्रीय वाब्यव मुख्यतः एकाच मा्षेत असल्यामुछे व तथा 
वाल्ययाच्या अनुकरणानेंच दीघेकालपर्यत पुढेंहि वाब्ययनिर्मोीति तर्सेच 
बहुतेक धार्मिक व सामाजिक चल्वढ्ठी झाल्यामुछें सर्व भारतीय आर्य 
भाषांत शब्दसंग्रहरृष्टया, व्याकरणदृष्टयथा व उच्चारदृष्टथा घड्न आहढलेले 
फरक या मूछ स्वरूपाभोबर्ती केंद्रीमूत होऊन राहिले आहेत, पुष्कछदा 
अनेक मिन्न भाषा बोलणारे प्रांत एकाच परकीय सत्तेखालीं येंऊन 
स्यांच्यांत माषादृष्टया उत्पन्न होऊ पाहणारे तीव्र भेद नियंत्रित केले गेले. 
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इतिहासाच्या अपुरेपणामुब्ठ व पूर्वकाढीन घडामोडींवर प्रकाश टाकणारी 
साधनें काल्दष्टया व स्थरूदष्टठया अनिाश्वित व असमाधानकारक असब्या- 
मुछ आज आर्य भाषांचा इतिहास व स्वरूप केवछ स्थूछ मानानेंच 
आपणाला पाराचित आहत, या भाषांतील सूह््म भेदाच प्रश्न पृष्कठदा 


बिक ४ 


सोडवतां न येण्यां कारण आपकलें हूँ अज्ञानच होय 

 अनेकदां हैं द्विधा परिवर्तन क्रियापदांच्या कांहीं रुपांद दिसून येंतें. 
क्रियापदांतील एखादा स्वर किंवा स्वर आणि व्यंजन यांत एका विशिष्ट 
तच्वानुसार फरक करून एकाच क्रियेचे दोन भिन्न प्रकार व्यक्त करण्याला 
यानें मदत होते. द ्््ि 


मरणें-मारणें फुटणे-फोडणें 
पडणे-पाडण.... तुटणें-तोडणें 
सरणे-सारणं....  सुठणें सोडणें 


पहिल्‍्या स्तंभांतील क्रियापदांत अचा आ करून व दुसय्या स्तंमांतील 
क्रियापदांत स्व॒राचा गुण करून व अंत्य ब्यंजन मृदु बनवून अकर्मक 
क्रियापदें सकर्मक बनवण्यांत आ्ली आहित 
परंतु यावरून मूठ एकच असलेछा वर्ण दोन भिन्न दिशांनीं जाऊन 
दोन प्रकारचे अर्थ निर्माण झाले असें विधान करणें चुकाचें होईल, 
बाह्यतः आपणाला दिसणारी ही द्विधा परिणति हें संस्कृत व्याकरणाच्या 
कांहीं रुपांचे वेशिष्टय असून प्राकृतानें व पुढें मराठीनें जरूर तेथें त्याचे 
अनुकरण केले 
त्रत्यति 2 तुट्द३ 2 तुदे 
त्रोटयति > तोडेइ > तोडे 
. स्फुल्यति > पफुद्द३ > फुटे 
. स्फोटयति> फोडेइ> पफोडे 
..._ महणज हीं उदाहरणें ध्वनिपरिवर्तेनाचीं नसून भाषेने व्याकरणांतील 
एका सोयीस्कर प्रथेचा उपयोग करून घेण्यार्ची आहेत हर 
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. ध्वनिपरिवततेन हैं प्रवाही असरतें, म्हणजे त्याची गति कालप्रवाहाच्या 
दिशेनें चाललेली असते; जसजसा कार पुढें सरकतों तठतसे ध्वनीहि 
अधिक उत्क्रांत होत जातात, ध्वर्नीचीं बदललेली सर्व रूपें कालक्रमानु गर 
व्यक्त करावयाचीं असतात, जोंपर्यत हा अनुक्रम नक्की झालेला नाहीं, 
तोंपर्यत त्याचा अभ्यास करून त्यांतून ध्वनीची उत्क्रांति दर्शविणारे 
नियम काठणें व त्या नियमांचा व्युत्पत्ति किंवा ध्वनिशाद््र यांच्या बाबतींत 
उपयोग करणें पूर्णपणं अशक्य आहें, याम॒छेंच संस्कृतापूर्वी पाली किंवा 
पालीपूर्वी प्राकृत असा क्रम अद्दाहासानें ठरवूं इच्छिणान्या वितेडवादी 
पंडिताला ध्वनिशास्त्राछा ग्रुंडाठछन ठेबूनच आपकलें संशोधन करावें. लागतें 


मूछ अस्तित्वांत असलेल्या एखाद्या सोयीस्कर रूपाचें अनुकरण करून 
व्याकरणाने तयार केलेलीं रूप हीं ध्वनिपरिवर्तनाच्या उत्कांतीच्या निय- 
मांनी झालेढी नसतात; म्हणूम॑ं अनुकरणात्मक रूपें नक्की करून त्यांचा 
खुलासा व्याकरणदृष्टया करणें अधिक श्रेयस्कर व युक्त होय, ज्या कार्ब्ठी 
फुटे-फोडे, तुटे-तोड़े हीं रूपें माषेला मिलठ्ठा्ीं त्याच कारछीं त्यांचा 
सुटसुटीतपणा छक्षांत घेऊन समाजाच्या अंतर्मनानें त्यांचे अनुकरण केलें 
व कित्येक क्रियापदांच्या बाबतीत अर्शीच रूपें प्रचारांत आणडीं, अर्थात्‌ 
येथे हैं सांगणें इष्ट आह कीं अनुकरण हें व्याकरणक्षेत्रा्चे एक अंग 
असल्यामुद्ठें त्याचा संबंध मनोव्यापाराशी अधिक येंतो. तें ध्वनिपरिवर्तना- 
प्रमाण निरपवाद नाहीं, क्रियापदांची कांहीं रूपे अनुकरणानें बनतील 

कांहीं त्याला विरोध करून जुनी परंपरा कायम ठेवतील, तर कांही 
अगरदी वेगछ्या प्रकोरेंच तयार होतील, पण हीं रूपें तयार करण्याचे कार्य 
शब्दशास्र अथवा व्याकरण यांच्याकड्टन हात असब्यामुछे त्यांची अधिकः 
च्ची करण्याचें येथें कारण नाहीं 


आणखी एक गोष्ट ही कीं ध्वानिपारिवततनानें तयारु होणारी रूफें 
हीं कालदृष्टया एकांमागून एक अशा रीतीनें येतात आणि ध्वनिपरि- 
वर्तनाचा अभ्यास करण्यासाठी आपण एकाच वेर्छकी एकाच शब्दार्ची 
दोन कालांतीछ रूपें दिचारांत घेतों, दोन मिन्न काछ्ठांतील रूपांचाः 
ध्वनीच्या उत्क्रांतिदृष्टया अभ्यास हा ध्वनिपरिवर्तनाचें विवेचन कर- 
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ण्याच्या दृष्ठीनें अपरिहार्य असल्यानें तो द्ेकालिक आहे असे म्हणतात 
कोण॑त्याहि गोष्टीचा इतिहास लछिहितांना हैं द्वेकालिक अभ्यासायें तत्त्व 
दृष्टीसमोर अंसलेंच पाहिजे, एका घटनेच्या छागोपाठ येंणाय्या अवस्थाचा 
अभ्यास करतांना त्यांतीछ एका अवस्थेची तिच्या ताबडतोब- मागून 
येणाज्या दुसय्या अवस्थेशी किंवा तिच्या ताबडतोबः पूर्वी अस्तित्वांत 
'असलेलया पू्वावस्थेशी तुलना करून त्यांना सांधणारे दुबे शोधून- कांढणें 
हैं त्या शासत्राची उत्कांति कशी होते गेला हैं दाखवण्यासाठा आवश्यक 
'तर आहेच, पण असें केल्यानें त्यांतून जी तत्त्वनिष्पत्ति होते तीं इतर 
शास्त्रांना, किंवा त्याच शास्त्राच्या इतर शाखांच्या अथवा इतर अवस्थाच्या 
अअभ्यासाला, मार्गदर्शक होते 


व्याकरणांत अनुकरणानें बनछेलीं रूप हीं भूतकाछीन रूपांवरून तयार 
होत नाहींत, तर आपल्याच्च का्ीं उपछब्ध असलेल्या सोयीस्कर रूपाचें 
उदाहरण पाहून त्यावरून बनवर्ीं जातात, येथें दोन भिन्नकालीन अवबं- 
स्थांचा विचार होत नसून एकाच कार्छीं अस्तित्वांत असलेल्या वेैशि- 
डषथाचा अभ्यास होत असल्यानें हा अभ्यास एककालिक आभाहे असें 
हणतात, कोणत्याहि भाषेच्या एका विशिष्ट काठावें अथवा अवस्थेन्च 
उयाकरण हूँ एककालिक असतें, असें व्याकरण हें भाषा स्थिर आहें असें 
सानूुन ततिच्या शुद्धाशुद्वतेंची एका विशिष्ट कालांतील. रूढि आपणाला 
दाखवत, त्या. भाषेचा पूर्वेतिहास, तिचे भूतकांलीन . ध्वनी, इत्यादि 
गोर्टीच्या ज्ञानाची व्याकरणकर्त्याठा सुब्ींच गरज नसून फक्त ज्या 
काव्ठव्या भाषे्चे व्याकरण तो छिहितो त्या काब्ठची भाषाच त्याच्या पूर्ण 
पारेचयातचा असाबवी लागते द 


भाषा हैं विचार व्यक्त करण्याचें साधन असब्यामुक्रें स्पष्टता हा तिचा 
“आवश्यक व सर्वश्रेक्त गुण आहे, परंतु ती ध्वरनीनीं व्यक्त होते ,आणि 
या ध्वनाच तर एकसारख परिवर्तन होत असतें, त्यामुछें प्रारमी एकच 
पवेचार व्यक्त करणारा शब्द : पृष्कछदा भिन्न प्रत्ययः छागन. अनेक 
अथंभेद व्यक्त करतो,. पुरे परिवर्तनाच्या. प्रवाहांत सांपडल्यामुले या 
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मिन्रप्रत्ययी शब्दांची स्वरुप अगरदी वेगवेगर्की होतात किंवा स्यांचें 
मूत्ठ साम्व अंशतः नष्ट, द्वोतें 


उदाहरणार्थ, मराठी लिहिणेँ हा शब्द ध्या, साधारणपर्णे मराठी 
क्रियावाचकें संस्कृत अन प्रत्ययांत तद्धितांवरून आलेलीं आहेत 
करणंमू > करण > करणें 
भवनम्‌ > होणं > होणें 
घटनमू > घढणे > घढणें 
क्‍ . यान. > जाणे > जाएं, इत्यादि 
... परंतु हा व्याकरणाचा सामान्य नियम झाला, पुष्कछदां असे होते 


कीं, अशा रीतीनें मिव्ठालेलें रूप त्याच क्रियापदाच्या इतर रूपांहून इतके 
मिन्न असतें कीं, अनुकरणाचा कायदा अमछांत आणून भाषा त्या रूपाला 
इतर रूपांशीं मिलें रूप घारण करण्याढा भाग पाडते, एकाच क्रियेचे 
भिन्नभिन्न अरथमेद व्यक्त करणाय्या शब्दांत एक ध्वनिरूप शिस्त ककिंवा 
एकवाक्यतवा असावी असा प्रयत्न समाजाचें अंतर्मन सदेव करत असतें 

उदाहरणार्थ, मराठीवीऊ लिहिणें, लाधर्ण, लागणें, हीं रुपें ध्या, ध्वानि- 
प्रिवततनाच्या नियमाप्रमाणे हीं 


लेखनम्‌ू... लेहणं. .  लेहण 
रूमसनमू.. लहण. .  लरहणें 
लगनम्‌ लअणं * छाणें 


अर्शी व्हाबयास हवींत, परंतु मराठीचीं मृतकालदशंक रूप (इ) छ हा 
प्र्यय भमतकाठवाचक धातुसाधितांना छावून होतात 


गत... * गभइल् ...गेला 
आगत - आअअछ . आल 
उत्थित * उठ्िअछल ; . उठिला, उठला 
द पडिअछ पडिला, पड़ला 


. आपि पुष्कछदां या घातुसाधिताची रूपे आधारभूत धरूत क्रियावाचक 
रूप बनवलें जाते, .. ,. +:.. .  : ह 


[ 


१०८ ..... ध्वनिविचार 


लिखित लिह्ेआ.. लिहिणे : 
* लिहिेअल्.. लिहिला 
ल्ब्घ लड्डू. लाधषणें ._ 
जज * उद्बह॒ . लाघेला, छाघरला 
ल्म्न लुग्ग .. छागणे 
* लग्गइह. छागेला, लागरा 


हीं रूपें व्याकरणानें आपल्या सोयीसाठीं तथार के्ीं पण तीं ध्वनि- 
परिवर्तनाचा कोणताहि नियम मोड्न अथवा. त्याला: अपवाद निर्माण 
करून झालेलीं नाहींत, ध्वनिपरिवर्तनानें नियमितपर्णें दिलेलें एखादें रूप 
आह्य ठरबून तें वाक्प्रचारांत रूढ करण्याचें काम मनुष्याच्या ग्रहणशक्ती- 
कट्टन साहजिकपणं केले जातें, या सोयीस्कर रूपाची निवड एकदम होंत 
नाहीं, कित्येददा एकाच वेव्ठठा एकार्थवाचक अनेक रूप प्रयोगासाठी 
वापरर्ी जातात, त्यांतहीं बहुजनसमाजाछा ग्राह्म न वाटणारीं रूपें 
बोलणाप्था व्यक्तीनीं 'दाखबलेल्या अनास्थेंमुछें व्यवहारांतून नष्ट 
होतात, एकच कब्पना दर्शवणार अनेक॑ प्रत्यय बॉलणारांना त्रासदायक 
होतात, अनेक जुनीं रूपें जरी नित्य वापरर्ी गेल्यामुले एकवाक्यतेच्यां 
तत््वाला बाधक दिसलीं तरी माषेचा एकंदर करू सुब्यवस्थेकडेच असतो « 
हैँ विसरतां नये. जुनीं रूपे राहतात तीं त्यांव्या अतिपरिचयामुदे किंवा 
अखड उपयोगामुत्ठे, परंतु त्याचा जुनेंपणा व्याकरणपद्धतीच्या दष्टीने 
असतो, ध्वनिपरिवतंनाच्या दृष्ठीनें नव्हे 

करणें.. जाए . होणें. येणे 

. केढें..... गेलें झाे. आलें 

यांतील भूतकाव्ठाचीं रूपें व्याकंणकार अनियामित म्हणोंत, पणृ 
त्यांनी ध्वनिपरिवर्तनाचा कोणताहि नियम मोडलेला नांहीं 

वरील विवेचनाचा सारांश हा : द 

ध्वनिपरिवतेनानें भाषेचरी व्याकरणपद्धति विस्कव्ठित होते, पूर्वी मिन्न 


असणारे शब्द पुढें सारख दिसूं छागतात किंवा पूर्वी एकच असलेला शब्द 
प्रत्ययांतील ध्वनीची उत्कांति होऊन वेगवेगर्कली रूपें घारण करतो, 


घ्वनिपरिवत्ते नाचा भाषेवर परिणाम १०९ 


यामुब्ठें वस्तुतः भाषा पुढेंपुर्दे दुबोध बनत गेंडी पाहिजे; परंतु तसें 
होत नाहीं 

कारण मानवी जीवनाचा प्रवाह व त्याच्याशी संलभ असलेछा सम!ज- 
व्यवहार हैं अखंड आहत, त्यांत व्यत्यव येईल असे कोणतेंहि तत्व 
मनुष्य दूर केल्याशिवाय राहणार नाहीं, मनुष्याचा व्यवहार भाषेवर 
चालला आहे आपणि घ्वनिपरिवर्तन हें त्या व्यवहारांत अडथव्ठा आणपारें 
निसर्गतत््व आहे. तें नेसर्गिंक व अपरिहार्य असल्यामुक्े तें नष्ट करणें 
मनुष्याला शक्य नाहीं; म्हणुन त्याच्या मुलभत स्वभावाशी न भांडतां 
स्यानेंच पुरविलेल्या साधनांचा बुद्धिपूर्बवंक उपयोग करून मनुष्य हे 
अडथब्े दूर करतो 

ध्वनिपरिंवर्तनानें भाषेंत घड्ून येंणारी क्रांति नकछत झालेली 
असल्याम॒दें तिचे परिणाम जाणवूं छागतांच व्यवहार सुलभ व्हाबा असें 
इच्छिणारी मनुष्याची बुद्धि जाग्रत होते आणि या क्रांतीचे दुष्परिणाम 
नष्ट करणारी मानसिक घडामोड एकदम सुरूं होते, पुष्कछदा एकाच 
भाषेच्या इतिहासांत आपल्याला मधूनमधून असे घडामोडीनी मरलेले 
कालखंड दिसतात, अनेक प्रकारची नवीन रूपें, शब्दप्रयोग, वाक्यरचना 
आपस्या दृशेत्पत्तीस येतात, हूं हूं त्यांतीठ जगण्याछा पात्र, म्हणजे 
समानजानें पसंत ठरवून रूढ केलेलीं रुूपेंच शिल्लक राहतात 


म्हणून समाजाज्या कल्पकतेछा चालना देऊन मोडकलठ्ीस आहलेली 
व्याकरणपद्धति पुन्हां ऊर्जितावस्थे८छा आणपणें हा ध्वनिपरिवर्तनाचा मुख्य 
परिणाम होय, पण अशा रीतीनें होणारी पुनर्घटना हा ध्वनिपरिवर्तनाचा 
अपवाद नसून त्थांतील -निवडक तत्त्वांचा  ऐक्यपरिपोषाच्या दृष्टीने 
समाजानें बुद्धिपर्वक केलेला स्वीकार हाय, त्यानें ध्वनिपरिवततनावें 
 स्वव्यापिेत्व सिद्ध होते, पण त्याबरोबरच भाषा हें मनुष्याचे व्यवहाराचे 
साधन असल्यामुछ त्यांत उत्पन्न हेणारे अडथब्ठे दूर करण्यापुरतें ते मनु- 
ध्याच्या अधीन आहे, हेंहिं स्पष्ट होते 





प्रकरण सहावें 
अनपेक्षित ध्वनिपरिवरतेन 


क्रमशः मार्षेतील वर्णातं घड़न येणारें सावत्रिक परिवर्तन अमुक प्रदे- 
शांत अमुकच दिशेने कां होतें या प्रश्नाचा खुलासा करणें शकय नाहीं, 
हैं आपण यापूर्वीच पाहिलें, मात्र ध्वर्नीत होणाज्या या पेरिव्तनांचेः 
आपण गट पाडले आणि त्यांतील प्रवृरत्तीकडे पाहून यां प्रश्नाचा विचांर' 
केंछा, तर या परिवर्तनामागील कांहीं तत््वांचा बोध आपणाला: होतो 


पण हे गठ पाडतांना पूर्वी सांगितलेलीं ध्वनिपरिवर्तनाबइछनी मूल- 
भूत तत्व आपल्या मुत्ठींच दृष्दीआड होतां नयेत, तेरच हा अभ्यास 
निरदोष होंणें शक्य होईल, ध्वनिपरिवर्तन हैँ एखाद्या वर्णाच्या उच्चारा- 
साठीं होणारी ध्वनियंत्राची हालचालढ एका निश्चित दिशेने बंदलत जाऊन 
काल्ंतरानें होतें, निष्कंप वर्णाच एका विशिष्ट परिस्थिर्तीत सकंप 
वर्णात होणारें परिवर्तन एका झटक्यांत होत' नसून, सकंप वर्णाना 
आवश्यक असणारी स्व॒रनालिकांच्या कंपाची क्रिया त्यांच्या उच्चारांत 
हकूंहक्ूं प्रवेश करत, क्रमाक्रमानें वादत आणि अखेरीला' त्या निष्कंप 
वर्णाची सर्व कालमयौदा व्यापन होतें, अशा रीतींनें येणास्या नव्यां 
वर्णाच्या उच्चारासाठीं मुखयंत्राच्या हाल्चालीत जो बदर घड़न येतो 
तो शारीरिक स्वरूपाचां असतो,' म्हणूनं बदललेला' वर्ण आधी करसों 
उच्चारछा जात होता आणि परिवत॑नाच स्वरूप निश्चित झाव्यांवर 
कसा उच्चारलछा जाऊं लछागला हीं दोन टोके अभ्यासकानें 'लक्षांत॑ 
चेतलीं पाहिजेत, म्हणजे यांतव्या पहिल्या टोंकापाॉसन दुसप्या टोकालां 
जाईपर्यत पहिल्‍या वर्णाला' टाकून होणाम्या' दुसन्‍्या: वर्णाच्या निर्मितीत 
उच्चाराच्यां दंष्टीनें कोणतें शारीरिक स्थित्यंतर घड़न आते तें सांगता 
येईल, प्रत्येक वर्णाचा उच्चार कसा - होतो हैं माहीत झाल्यावर सा 
झ, झचा र, रचा रू, रूचा 55, पचय- व, वचा ब, छा स, सचा श॒ 
इत्यादि परिवतेनांचे यप्पे सहज लक्षांत येतात, मात्र हैं परिवर्तन ध्वनींच्या 

११० 


ड़ 


अनपेक्षित ध्वनिपरिवत्तेन ११९ 


उच्चारांत होत असल्यामुद् जन्या भाषिचा विचार करतांना केवव्ठः 
तिच्या लेखनावर अवलंबून न राहतां, अम॒ुक एका चिन्हानें व्यक्तः 
केलेला ध्वनि ज्या कार्ढी ती भाषा बो॒ठी जात होती त्या कार्ठी कसा 
उच्चारला जात असे, याचें निश्चित ज्ञान करून घेंतलें पाहिजे, उदा- 
हरणार्थ, ज्ञ हैं. अक्षर ध्या, मराठी भाषा बोलणोर छोक आज या अक्ष- 
रानें दुन्‍्य हा वर्णसंघ व्यक्त करतात, पण हा उच्चार संस्कृतमघील ज्ञलाः 
छावून जर आपण त्या वर्णसंघाची उत्क्रांति पाहूं छागलोी तर आपलीः 
दिशाम॒ल झाल्यावांचून राहणार नाहीं, हैं अक्षर मुब्ठांत ज्ञ+ जा भर्से 
आहे याची जाणीबव ठेवून केलेला अभ्यासच या अक्षराची म्हणजे वर्ण- 
रंघाची उत्क्रांति अम॒कच दिशेने कां होते या आपल्या जिज्ञासेचे समा- 
धान करूं शकेल 


उच्चारांच्या मूलमत तत्त्वांचा आपण विचार केछा तर कांहीं परिवर्त- 
नांचा खुलासा आपणांडला सहज मत्ठता, उदाहरणा्थ, आपण भक्त हा 
शब्द घेऊं, याचा मूछ उच्चार सके - कृत असा आहे, मरहणजे यांतील : 
क्‌ हा वर्ण स्तम्मित असून त हा स्फोटयुक्त आहे, स्तंमन व स्फोट या दोन 
क्रियांपकी स्तंमन हैं स्फोटांहून दुर्बछ असतें, ज्या व्यंजनाचा रुफोट करा+- 
यचा आहें, त्याच्याकडे अधिकाधिक लक्ष .दिलें गेल्यामुब्ठे स्तंभित ब्यंज-. 
नाचे उच्चारण जास्त जास्त ढिलें होत जातें, आणि त्याची जागा पुढीछ 
स्फोटयुक्त व्यंजनाकड्न व्यापदी जाऊन काछांतरानें भकू. कृत याचे भत्‌ 
तल असें परिवर्तन घड़न. येंतें 


फ्रेंच ध्वनिशास्तज्ञ ग्रांमों यांनी असे दाखबूंन दिलें आहें कीं दोन- 
वर्णात्ा संयोग झाला असतां प्राकृतांत सामान्यपर्ण कमी उद्धाटन अस- 
णारा वण अधिक जोरदार ठरतो, उदाहरणार्थ अर्क व चक्र या, दोन्ही 


शब्दांत क्‌ हा वर्ण पहिल्‍्या शब्दांत रनंतर आएणीे दुसन्‍्या शब्दांत खपूर्बी- 

छा असूनहि रपेक्षां अधिक जोरदार ठरला आहे, पण भक्त आणि भत्क 
असे शब्द पेतले तर त्यांतील-त व क॒ है उद्धाग्नाच्या दृष्टीनें' सारखच 
जोरदारं अंसेल्यामुछ यांपेकी ज्यावर्णावी स्फोर्ट होणार असेलं तो म्हणजें 


२११२ .. ध्वनिविचार .. 


द्वितीय स्थानी असणारा वर्ण, अधिक जोरदार ठरेल आणि भरकूत याचें 
परिवर्तन भत्‌त होई; तर भतक याचे भक्‌क असें होईल, 

अशा रीतीनें वेगवेगढूया कारणांनीं संयुक्त वर्णातीछ॒ एक वर्ण अधिक 
जोरदार बनून काछांतरानें त्यानें आपल्या जवल्च्या आधी किंवा माणून 
थ्ेणास्या बर्णाछा पूर्णपर्णं आपल्यासारखा बनवलें आहे; म्हणून या क्रियेला 
सहशीकरण असें म्हणतात, या चारहि उदाहरणांत एक वर्ण अजिबात 
बदलून पूर्णपण्णें दुसन्या वर्णासारखा झाब्यामुक्ें हैं सदर्शीकरण संपूर्ण 
झालें, गत याचें गद असें रूप होांना पूर्वीच्या शब्दांतील स्फोय्तत्त्व 
शिल्क राहतें, पण दोन्ही बाजठा असणान्या आ या सकंप वर्णाचा 
परिणाम होऊन तमंध्येंहि हें कंपतत्व हकूंहलूं शिरतें, म्हणजे तचा 
द्‌ होतों; म्हणून हैं सद्शीकरण अंशतः झालेलें आहे. 

: भक्त व अर्क या शब्दांत नंतरचा वर्ण जोरदार ठरून त्यानें आपल्या 
आध्धी असणान्या वर्णाढा आत्मसात्‌ केले आहे, म्हणून हें सदशीकरण 
अ्रतिगामी म्हणजे मा्गें सरकणारें आहें; तर चक्र या शब्दांत आधी 
येणान्या क या वर्णानें पुर्दे येणान्‍्या र॒ या वर्णाला आत्मसात्‌ केल्यामुछे 
हैं सदशीकरण पुरोगामी म्हणजे पुढें सरकणारें आहे. 

अशा रीतीनें एका विशिष्ट वर्णाच्या उच्चाराकडे अधिक छक्ष जाऊन 
तो जोरदार बनल्यामुत्लें सदशीकरण घट्टन येतें; पण .दोन्‍्ही वर्णाकडे 
सारखेंच लक्ष राहून ते दोषेहि सुरक्षित रहवेत असें वादर्णेंह्ि स्वाभाविक 
आहे. अशा प्रकारची सुरक्षितता दोन वेगवेगव्या प्रकारांनी साधतां येईल, 
उदाहरणार्थ चक्र व ध्भ हे शब्द ध्या. यांतील र हा दुर्बल वर्ण टिकून 
रहावा असें वाटत असेल तर ज्या दुसन्या बलवान वर्णांशीं त्याचा 
संयोग झाला आहें त्या वर्णापासून त्याला जरा बाजूछा केला पाहिजे, हैं 
करण्याचा उत्तम उपाय म्हणजे क्र व से या संयुक्त वर्णात एक स्वर 
आपून ठेवणें, म्हणंजे चक्‌. क्र याच्या ऐवजी चक्र अर आणि धर्‌, 
सम याच्याऐँवंजी धंग्‌ रअम्‌ असो उंच्चार करण, 
.. पहिल्‍यां उंदाहरणांत साब्रिध्यांत असलेल्या दोन ब्णात अशतः अगर 
पूर्ण साम्य आंणून बलवान्‌ बंणचिं दुर्बल वर्णावरचें वर्चस्व मान्य कर- 
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ण्यांत आलें होतें, या ठिकार्णी दुर्ब वर्णाला धोका पोचू नये या हेतूनें 
सात्निष्यांत असणाय्या दोन वर्णाच्या मध्यें एक वर्ण आर्धीच आणून 
ठेवण्यांत आला, श्री, सूत्र, यंत्रमंत्र, शुक्रवार), इत्यादींचीं सिरी-सरी 
सुतर, जंतरमतर, शुक्कुर(वार), अशीं रूपें होतात तीं या कारणामुछेंच. 
दोन वर्णाना एकमेकांपासून एका आगंतुक वर्णाच्या मदतीनें दूर करून 
त्यांचे संरक्षण करण्याच्या या क्रियेला वियोजन हें नांव आहें. 

हें संरक्षण दुसन्या एका साधनानेंहि करतां येतें. दोन संयुक्त वर्णी- 
तीछ एक वर्ण अशा रीतीनें बदलछलछा कीं त्यांत कोणतेंच साम्य शिल्लक 
राहिलें नाहीं, तर त्यांची परस्परावर परिणास घडवण्याची शक्ति संपुष्टांत 
येईल व ते दोधेहि तुल्यबछ होतीछ, चक्र.या शब्दांत कू व र हे दोन 
स्फेटक आहेत. त्यांतल्या कवा धर्षक बनवला म्हणजे कवचें स्तंभन सुरू 
असतांच कांहीं प्रमाणांत हवेचे बहिःसरण चाह ठेवलें तर स्फोंटक क+- 
द्वव स्फोटक र याऐवजीं घर्षक ख+द्वव॒ स्फोयक र हा संयुक्त वर्ण तयार 
होईल, हा संयुक्त वर्ण अवेस्तामघील ००57» या 'शब्दांत आपणाला 
आढक्ठतो, याच नियमानें पुत्र याचे 7००7०, प्रमाण याचें पिक्षाद्वं99 
अर्शी रूप आपणाला मिठ्वील 

या ठिकाणां दोन वर्णातील साम्य नष्ट करण्यासाठों जे साधन वापर- 
प्यांत आले त्याडा विसदृरशीकरण असें म्हणतात 


संदर्शीकरण, विसद्शीकरण आणि वियोजन यांतीऊ कोणत्यातरी एका 
साधनाकडे भाषेची प्रवृत्ति आदकून येतें, भारतीय भाषांची संस्कृतांतून 
पुढें होत गेलेंडी उत्क्रांति संद्शीकरणाच्या तत्तवानें स्पष्ट होते, कांहीं 
ठिकाणींच वियोजन हें तत्त्व लागूं पडतें, याचंया उंछट इराणी भाषा ही 


.  चेषकप्रधान झाल्यामुछें तिवच्यांत विसत्शीकरणाच्या तत््वार्च वर्च॑स्वं 
. अधिक आह 


वरीछ तीन प्रकारचें परिवर्तन वर्ण एका विशिष्ट परिस्थितीत असल्‍्या- 
मुब्ठ घड़न आलें, म्हणून या परिवर्तेनाछा सकारण किंवा परावलुंबी 
| परिवतंन म्हणतात, पण आजूबाजूब्या वणाचा पारणाम एणएवबंदच कारणु 
द च्च्‌व, #«७४ | 
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सर्व वर्णाच्या परिव्तनामार्ग नसतें, कांही वर्ण कोणत्याह [2कराणी बढ- 
लतात: अशा वेलीं ते वर्ण जाऊन त्यांच्या जागीं दुसरे वर्ण येण याशवाय 
डुसरें कोणतेंहि कारण या परिव्तनाला दतां यैत नाहीं, या निरपेक्ष परि- 
ब॒तेनाछा निरवल्ूंबी किंवा स्वयंभू परिवर्तन असे म्हणतात, सस्कृत एं 
किंवा औ यांचे प्राकृतांत ए किंवा ओ होणे, प्राकृतांतीछ छचा मराठात स 
होणें, इत्यादी उदाहरण निरवरलंबी परिवर्तनाचीं आहत, उच्चाराचां एक 
संबय टाक्नन समाजानें तिच्या ठिकाणीं दुसरी संवय आणला, एवबढच 
फरार तर आपणांछा या परिवर्तनाबदल म्हणतां यैइल 


प्‌ण परिवर्तन कोणत्याटि प्रकारच असो पूर्वी सांगितस्याप्रमार्णें 
समान परिस्थितीत सर्वत्र सारखें छागूं पडणारे, नकछत घडणाई आपणि 
नियमित म्हणज एका निश्चित दिशेनें जाणारें असर्क पराहिज, एका भाषें- 
तील वर्णात कारछांतरानें जी घडामोड होते त्यांतून एक नवी परत पूण. 
सुसंबादी वर्णव्यवस्था अस्तित्वांच येतें, हवा ध्वनिपरिवर्तनाचा मूलभूत 
सिद्धांत केव्हांहि विसरून चालणार नाहीं. तसेंच ध्वनिपरिवतेनाच्या श्रवा- 
हांत भाषेच्या वर्णव्यवस्थेल्थय विसंवादी असा एखादा वर्ण निर्माण 
होण्याचा प्रसंग येतांच तो वर्ण टाद्बून त्याच्या जबलन्चाच पण सर्वे 
वर्णपद्धतीला संसंगत असा दुसरा वर्ण भाषा स्वीकारते, ही भाषेच्या 
मूलभूत स्वरूपाबदरूची महत्त्वाचा गाष्ट आह 


.. अशा रीतीनें ध्वनिपरिवर्तनाची दिशा समजल्यावर कोणत्याहि भार्षै- 
वोलछ ध्वर्नीचा इतिहास त्या भाबेच्या मिन्नकालीन स्वरूपांच्या कालक्रमवार 
अभ्यासानें आपणांला तयार करतां येईइू, म्हणजे आज अमुक भाषेंत 
_ असलेला अमुक वर्ण मूक कोण त्या स्वरूपापासून बदछत कसकसा हल्लींच्या 
झूपापर्यत पोंचछा याचे नियम देतां येतील, उदाहरणार्थ मराठीतछा क 
हा ध्वनि जुन्या मरार्ठीत काय होंता, प्राकृताच्या उत्तर, मध्य व पूर्व 
अवस्थेंत कसा होता, वेदकार्ठी कसा हाता, याच ज्ञान भाषेंचा योग्य 
अभ्यास करून आपल्याला झालें प्रहिजे. तसेंच हा क स्थानपरत्व महृणत्र 
'शब्दाच्या आर्धी मध्ये अथवा शेवर्टी असल्यास त्याच्या परिवतेनाच्या 
दिशेत कांहीं फरक होतो काय, स्थानपरत्वें या ध्वनीचा इतिहास कांणत्या 
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ग्रमाणांत आणि कसा वेगढ्ा असतों याचा नींट अभ्यास केल्यावर या 
ध्वनीच्या वेदकाव्ठापासून मराठी अवस्थेपर्यंतच्या उत्क्रांतीचा बाँध आप- 
णांलठा होईंठ, सुका, शिंकण, भूक, कान, वाकव्ठ,चाक, इत्यादी शब्दां- 
वील क हा वण्ण इतिहासदृष्टया किती वेगवेगछूुया मार्गोनी आलेला 
आहे हैं एकर्दां समजलें म्हणजे भाषेच्या वेगवेगढया अवस्थांतील रूपें 
ओछखता येणेँ आपणांला शक्य होइईल 


सर्व वर्णपद्धतींत नियमित रीतीने होंणारें परिवर्तन याशिवाय इतर 
कोणत्याहि कारणाचा संबंध भाषिच्या ध्वरनींत पड्डन येणास्या फरकांमार्ें 
नसता तर प्रत्येक वर्णाच्या इतिहासाचें ज्ञान करून घेऊन आपकें काम संपलें 
असतें, अमुक एक वणपद्धति असणारी भाषेची एक अवस्था, काछांत- 
रानें अमुक एका दिशेने हे ध्वनिं बदछत जाऊन निर्माण झालेली पुढची 
अवस्था, अशा दोन अवस्था मिव्ठाल्यानंतर त्यांना सांधणारे ध्वनिपरि- 
चर्तनाचे नियम शोघून काढण्यापलिकडे मापेव्या अम्यासकांना कोणतेहि 
हुसरें काम उरलें नसतें. 
पण अर्थ व्यक्त करण्यासारदी वापरले जाणारें हे ध्वनी समाजाच्या 

व्यवहारासाठी बापरले जात असतात, भाषा हैं समाजाच्या हातांतलें एक 
साधन आहे आणि या दृष्टीनें तें समाजाच्या स्वाधीन आहे, एकदा रूढ 
झालेली वर्णपद्धति आणि तिच्या साधनानें निर्माण केलेले अथवाहक वण- 
समुच्चय म्हणजे शब्द हे स्वैरपणं बदलण्याची शाक्ति समाजाच्या अंगी 
नाहीं, आज आपण ज्याला घोडा म्हणतों त्याछा गाय म्हणावें आणि 
ज्याला झाड ग्हणतों त्याला दगड म्हणावें, असे आपण ठरबलें तरी ते 
कतीत आणणे शक्य नाहीं. भाषेंतील ध्वनी, व्याकरण, शब्द बदछतात; 
'पण ते भाषेनें चालबलेल्या परंपरेंत खंड न पड़ देतां, हलूं हक बदलूतात 

'जुनें शब्द जाऊन नवे येतील, शब्दांच्या अथोतहिं सूक्ष्म भेददशक छठा 
..येऊन पुढ़ें त्या ठठक बनतील, पण समाजाला याच्री जाणीव असणार 
. नाहीं, 

याचा अर्थ असा नब्हें कीं समाज तटस्थ राहून भाषेला बाटेल त्या 
दिशेला जाऊं देतों, नियमित ध्वनिपरिंवर्तेन होत असतांना भाषेंत कित्ये- 
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कदा अशीं कांहीं रूपें निर्माण होतात की एकंदर भाषेच्यथा घाटणीच्या 
दष्ठीनें अथवा हीं रुपें व्याकरणांतीछ ज्या ब्गीच्या शब्दांचीं असतीछ त्या 
बर्गीच्या दृष्टीनें बोछणान्यांना अनियमित / वाटतात, हीं नापसंत 
रूपें थोडीशी बदलन त्यांना सोयीस्कर बनवर्यांत येतें, अथौत्‌ हें 
फरक घडवून आणणें हा सबंध समाजाज्या मर्जीचा प्रश्न भाहें. या 
ठिकाणी होणारा फरक ध्वनिपरिवर्तनाप्रमाणें हकूंहकं आणि नकव्ठत 
होत नाहीं, ज्या वेढीं ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांनी बनलेलें एखादें रूप 
कोणत्याहि कारणानें छोकांना अग्माह्म वाटतें, त्या वें त्याच्यांतील दोष 
बगढद्ून तयार झालेलें एक रूप ते स्वयंस्फूर्तीन उपयोगांत आणतात, हीं 
दोन्‍्ही रूपें कांहीं काठ बरोबरच वापरढीं जातात, कारण अनेकांच्या 
'तोंडी ध्वनिपरिवर्तनानें मिव्ठालेलें नियमित रूप असते, कांहीं काव्ठानंतर 
जुनें नियमित रूप आणि नवें रूप यांतलें कोणतें तरी एक रूढ | होंतें. 
कित्येकदा समाजाची पसंती ज़ुन्या रूपाकडेच झुकते व॒तेंच आद्य ठरतें, 
तर की नवे प्रयोग छोकमान्य होऊन रूढ होतात आणि जुनें रूप उप- 
योगांत आणणें बंद होतें किंवा कांहीं विशिष्ट स्थरींच तें बापरलें जाते, 
नव्या रूपांच्या बाबतींत समाजाकड्टन होणास्या प्रयोगांपिकी कोणता 
यशस्वी होईल कोणता होणार -नाहीं, यासंबंधी निश्चित दंडक घादून 
_देतां बेणार नाहीं, पण ज्या तत््वाछां घरून नवीं रूपें व नवे प्रयोग 
अस्तित्वांत येतात त्या तत्त्वांचा म्हणजे ध्वनिविषयक फरकाच्या बोड्धिक 
'नियमांचा बिचार या ठिकाणीं करायचा आढहे, या नियमांनी तयार 
झालेलीं रूपें ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांनुसार अपेक्षित नसब्यामु््के या 
प्रकरणाछा ' अनपेक्षित ध्वनिपरिवर्तन ” असे म्हटले आहे. क्‍ 
संस्कृतमधील श्वशुर (क) या शब्दाचें परिवर्तन प्राकृतांत ससुर (अ) भर्से 
होऊन काछांतरानें त्यावें मराठी रूप सासरा असें बनतें, ध्वनिपरिवर्ते- 
_नाच्या नियमाप्रमाणें तें प्रथम ससुरा व नंतर ससरा असे झालें पाहिजे, 
संस्कृतमधील आये (क) या शब्दावरून प्राकृतांत अज्ज (अ) हें रूप 
येतें व पुढें मराठीत तें आजा असें होतें. एखाद्या नात्यापछीकडचें ( वरचें 
“किंबां खालचें) नातें दाखवायंचे असेछ तर प्र हा. उपसर्ग त्या नातें दाख 
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वणान्या शब्दाला छावून तयार झालेल्या खझूपानें तें दाखवतां येतें, 
पितामह-प्रपितामह या नियमानें आये या शब्दाला प्र हा उपसर्ग छागून 
झालेल्या प्राय या रुपाचें प्राकृतांत ध्वनिपरिवर्तनानें पत्न (अ) व मरा- 


ठींत त्यापुदील पाजा असें रूप झालें पाहिजे, तें तसें न होतां पणजा हें 
अनपेक्षित रूप आपणांलछा मिल्ठतें, 


केवछ ध्वनिपरिवतैनाचे नियम छावून पाहिले तर हीं रुपें मिठणार 
नाहींत आणि त्यांना अपवाद या सदरांत जमा करावें छागेल, अपवाद 
महणजे ज्यांच्याबदछचा समाधानकारक खुलासा आपणाला मिव्ठालेला 
नाहीं अशी रूपें, असें म्हटल्यास त्याबदइल आश्षिप पेतां येणार नाहीं, पण 
अपवाद म्हणजे इतर सर्वहि ठिकार्णी छागणारे नियम मोड़न आणि 
आपल्यापुरता एक विशेष नियम लावून तयार झालेलें रूप, असें विधान 
जे छोक करतात त्यांनीं हैं छक्षांत ठेवलें पाहिज की शास्त्रांतीछ घटना 
ज्या नियमांना घरून होतात त्या नियमांना अपवाद नसतो, ज्यांचा योग्य 
खुलासा आपल्‍्याला देतां येत नाहीं अशा रुूपांना अपवाद या सदरांत 
टाकण्याची अशास्त्रीय पव्वाट न काढतां या बाह्यतः अनियमित वाठ- 
णात्या घटनांचे खरें कारण शोधून कादण्याचे प्रयत्न झाले पाहिजेत 


ज्या अर्थी ध्वनिपरिवर्तनाच्या शारीरिक व सर्वेब्यापी नियमांतून हैं 
कारण आपणांला मिठ्त नाहीं त्या अर्थी तें या नियमांच्या कक्षेबाहेर 
शोधलें पाहिजे, म्हणजें तें बौद्धिक किंवा मानसिक असलें पाहिजे, कारण 
मनुष्याचे विचार व्यक्त करून त्याचे व्यवहार शक्य करणारी भाषा ही 
एक सामाजिक संस्था असब्यामुछें तिच्यांत होणास्या घडामोडीच्या 
मुब्ठाशी जी कारणें आहेत त्यांत समाजाच्या मनाचाहि अंतर्मोव होतो 


भाषेंत कित्येक शब्द असे असतात की ते जाड्याजोब्यार्नी वावरतात 


या शब्दांत एक प्रकारच साम्य आणणे, त्यांना समताोल बंनवर्ण, यकिड 
. मनाची स्वाभाविक प्रवृत्ति असतें 


खगुर या शब्दाचें त्रीवाचक रुप श्रश्न॒ असे आहे. प्राकृतांत त्याचें 
परिवर्तन ससलू व मराठींत सासू असें होतें. साधू-ससरा या जोडीपेक्षां 
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सामू-सायरा ही जोडी आद्य अवयवांच्या साम्यामुलें उच्चाराच्या दृष्ठीनें 
अधिक समतोल वाटते, गुजराती भाषेला हा समतोपणा आवश्यक न 
वाटल्यामुलें त्या भाषेंत सासू-ससरो ही ध्वनिपरिवर्तनानें मिव्ठाढेली 
जोडी जशीच्या तशीच चालूँ राहिडी आहे, द 
नातवाच्या मुलालछा संस्कृतांत ग्रणप्तू हा शब्द आहे, त्थार्चे परिवर्तन 
प्राकृतांत " पणत्त असें होऊन मराठीत पणतू असे होंतें, आपल्यापासून 
दुसय्या पिढीचा प्रतिनिधि नातू व त्या खालढनचा पणतू, तर आपसल्या. 
रच्या दुसन्या पिढीचा प्रतिनिधि आजा व त्यावरचा पणजा, या ठिका- 
- णींहि समतोलपणाच्या तत््वावरच अपेक्षित नियमित रुूपाएऐबजी एक: 
नवेंच रूप बनवण्यांत आलें आहे 


अशा रीतीन दोन किंवा आंधिक रूपांपेकाी एक रूप नमुनेदार मानून 
अपेक्षित शब्दांत फरक करण्याच्या अथवा नवे शब्द निर्माण करण्याच्या 
या प्रवृत्तीठा अनुकरण असें नांव आहे 

मात्र ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमाप्रमाणें अनुकरणाीं ही प्रव्बाति सर्व- 
व्यापी नसते, अनुकरणाचा उपयोग कुठें करावा व कसा करावा या 
बाबतींत समाज पूर्ण स्वतंत्र असतो, स्व॒रमध्यस्थ प चा संस्कृतांतून मरा- 
ठींत येतांना व ज्ञालाच पाहिज, समाजाच्या उच्चारांत नकव्ठत व हकूंह्ूं 
बदल होत हैं परिवर्तन आपोआप घटड्टन आलेलें आहे आपणि तें कांहीं: 
ध्वनिविषयक प्रवृत्तीना घरून झालेलें आहे, पण ससरा हैं टाकून सासरा: 
हैं रूप स्वीकारणें किंवा मूठ्ठ रूपाछाच चिटकून राहणें ही गोष्ट समाजाच्या: 
हातची आहे. त्याचप्रमाणे सासू-सासरा अशी जोडी बनवावी कीं. 
ससू-ससरा अशी बनवावी हा समाजाच्या मर्जीचा प्रश्न आहे, कित्येकः 
ठिकाणी अनुकरण कां झालें नाहीं असा प्रश्न मनाछा पडतों 
क-करणें स-मरणें यांचीं कृत व मृत या धातुसाधितावरून आलेलीं केला 
व मेला हीं रुपें पाहिल्‍यावर घ-घरणें याचें घेला हैं रूप ध्रत या धातु- 
साधितावरून न येंतां धरला हैं रूप आहेलें पाहुन आश्चर्य वाठतें, पण तें 
बसणें-बसतो-बसला, उठणें-उठतो-उठऊछा,  निजणे-निजतो-निजला 
इत्यादी असंख्य घातुंतील रूपांच्यः अनुकरणानें बनलें आहें, मत ब कृत 
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यांना इलछ्ठ हा प्रत्यय छागून बनलेलीं नियमित रूपें अनुकरणाच्या आक्र- 
मणापासून सुरक्षित राहिडी, यावरून या व त्यासारख्या इतर बोद्धिक 
साधनांचा उपयोग करण्याच्या बाबरतीत समाजाछा असणारे स्वातंत्र्य स्पष्ट 
दिसून येतें, महत्त्वाची गोष्ट ही कीं अशा रीतीनें मित्ठणान्या वेंगवेगब्या 
रूपांचा समधानकारक खुलासा समाजाचे मानसशझास्र लक्षांत पेतत्यास 
आपब्याला देतां येतों 

अनुकरणाचें महत्व लक्षांत आलें की भार्षतील अनेक अपवादात्मक 
रूपांबइलचे गेरसमज दूर होतात, संस्कृत षछ्छ (क) या शब्दापासून परि- 
बर्तनानें प्राकृतांत छद्ठअ हैं रूप मित्ठतें, या रूपावरून ध्वनिपरिवतनाच्या 
नियमानें मराठींत * साठा हैं रूप आलें पाहिजे, पण त्याएंवजी सहावा 
हैं अनपोक्षित रूप आपणांछा मिलते, पांचक-पांचवा, सात-सातवा या दोन 
रूपांच्या मध्यें सहा या संख्येचे सहावा हैं ऋ्रवाचक रूप अनुकरणानें 
आहें आहे, गुजराती व हिंदी या भाषांत छठ्ठों-छट्टा हीं नियमित रूपें. 
सांपडतात, नवव॒र (क) या संस्कृत शब्दावरून जन्या मराठींत नोवरा व्‌ 
नंतरच्या मराठीत नवरा हैं रूप आररू आहे, नवृव॒र या स्त्रीवाचक 
नववधू है रूप आह. परंतु नवा-नवी, मेहुणा-सेहुणी या- 
सारख्या पुरुषवाचक आकारांत शब्दाचे स्रीवाचक रूप आ या अंत्य 
अवयबाच्या जागीं इं आणून करणाप्या अनेक दब्दांच्या उदाहरणानें 
नवरा याचें स्रीवाचक नवरी हैं रूप अनुकरणानें बनवलें आहे, अशाच 
रीतीने परंतु उलछ्य क्रमानें जाजऊन राणी या चशब्दावरून राणा हैं रूप 
आलेलें दिसतें, मराठीत पुरुषवाचक नामांचीं स्रलीवाचक नामें बनवण्या- 
साटीं वापरण्यांत येणारा इण हा प्रत्यय हत्तीण (हस्तिनी ), माव्गणं 
( मालिनी ), इत्यादी शब्दांत ध्वनिपरिवर्तनाव्या नियमित प्रवाहांतून 
 आलेला असला तरी कुभारीण, शिक्षकीण, वाघीण, सिंहीण, इत्यादीं 
दांत तो अनुकरणानें आलेला आहें, चतुरंगी ( चत॒ र+अजद्धनइन्‌ ) 
_यांतील उत्तरपद रंगी आहं असे मानून पंचरंगी, तिरंगी, दुरंगी, हे शब्द 
निर्माण झाले आहेत., कुम्भकार या शब्दाच्या कुंभार या नियमित रुपाचा 
परिणाम हाऊन चमंकार या शब्दापापून अपोश्तेत असलेल्या चामार यां 
रूपाऐवजीं चांभार हैं रूप आलें आहे. 
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अशीं पुष्कछ रूपें दाखवतां येतील, परंतु त्यावरून लक्षांत पेण्यांचा 
महत्त्वाचा मुद्दा हा की भाष॑तील शब्दांच्या रुपांत, क्रियापद चालवण्याच्या 
पद्धतीत, विभक्तिरचर्नेंत एक प्रकारचा समतोलपणा, व्यवस्थितपणा आपणि 
साम्य आणण्याकडे समाजाचें छक्ष छागलेलें असतें, कारण त्यामु्ें भाषेचे 
स्वरूप अधिक नियमित होतें, हा नियमितपणा आणपण्यासाठीं ज्या अनेक 
सार्गाचा अवलंब भाषेकड्टन केंछा जातो ते मार्ग म्हणजे ध्वनिपरिवर्तनाचे 
बाद्क नियम द ह॒ ः ' 


कित्येकदा जबवृठजवछ असणान्या एकाच शरब्दांतील दोन वर्णात 
साम्य आणून उच्चारसोकर्य साथण्यांत येते, तर कित्येकदा याच्या अग॒दी 
उलट सागोनें जाऊन जवव्ठजंवठ असणास्या दोन वर्णातील साम्य नष्ट 
करून पुनरुक्ति होऊं न देण्याची खबरदारी थेण्यांत येते, संस्कृत तिलक: 
या इब्दाचे परिवर्तन प्राकतांत तिरअ असें होऊन मराठींत *तिव्य 
असें झालें पाहिजे, पण या ठिकाणीं पुढील दंतमूलीय व्ठ या वर्णाच्या क्‍ 
आकषणानें त या दंत्य वर्णाच्या उच्चाराच्या वेव्टींहि जिभेचें टोंक दंत- 
मूलांना छागून त या वर्णाऐवजीं ट या व्ठठा जबठ असणास्‍्या बर्णीचा 
उच्चार होतो. याच आकर्षणाच्या तत्त्वानें ताछ या शब्दापासून टाहू हा 
शब्द आपणाला मिव्ठतो 


पण दोन विषम वात आकर्षणानें जसें साम्य उत्पन्न केलें जातें तसेच 
दोन साम्य असणान्या व्णांत मिन्नताहि उत्पन्न केली जाते, गोधम या 
संस्कृत शब्दाचा मराठी प्रतिनिधि * गोहंव असला पाहिजे, पण यांतला 
अंत्य व्‌ उपांत्य ऊं या वर्णात मिसठतो आणि गोहूं हें रूप तयार होतें 
या डब्दांतील दोन्ही अवयवांत ओष्ठय स्वर आहेत, यांतलछा पहिला स्वर 
मिन्नत्वाच्या तत्त्वानें बदढन त्या जागीं अ हा स्वर आणला जातो आणि 
ग़हूं हैं रूप ।मेलते, या मिन्नत्व आणण्याच्या तत्त्वाला साम्यनाश हें नांव _ 
आहे. याच नियमानें ज़न्या मराठींतीछ नोवरा याचें नवरा हें रूप मिलते 
झुया धातूच शुणु हू रूप नु या प्रत्ययामधील उ. मुछें होणारी पुनरुक्ति 
टाव्ण्यासाठीं होतें पर जी, पक 
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एका सप्राण स्फोंटकामागून ताबडतोब दुसरा सप्राण स्फोटक येणें, 
शब्दाच्या अंत्य वर्णाच्या जागीं हकार असर्णे, स व शया वर्णाच्या मागून 
किंवा हकाराच्या मागून सप्राण स्फोटक येणेँ मराठीच्या प्रकृतीछा फारसें 
मानवत नाहीं, म्हणूनच भख्रा-सत्था- भाथा-साता, भिक्षा-मिक्खा- 
* भीख-भीक, हस्त-हत्थ- * हाथ-हात, महघे-महग्घ- महाघ-महाग, 
शुष्क-सुक्ख-  सुखा-सुका, सिक्‍्तर्थ-सित्थ-  सीथ-शीत, इत्यादीः 
रूपे आपणाला मिव्तात द 

असे असूनहि पुष्कछदां सामान्य रूपाच्या अनुकरणानें हा अंत्य हंकार 
सुरक्षित बनतो, उन्हांत, दुधाचा, कार्खेत, राखेचा, वाधाचा वगैर रूपांत 
तो उच्चार्य असल्यामुर्ठ उन्हे, दूध, काख, राख, वाघ, इत्यादी शब्दांत 
तो कसाबसा टिकून राहिंला आहे हे 

अनुकरण, स्थलांतर, इत्यादी घटनांत शब्दांचा एकमेकांवर परिणाम 
झालेला दिसतों, तर आकर्षण, साम्यनाश, यांमध्ये एकाच शब्दांतील 
वर्णाच्रा एंकमेंकांवर परिणाम घडलेला आहे. जब असणाय्या दोन 
वर्णांतर्लें साम्य कित्येकदा नष्ट करून वर्णदृष्टथा एखाद्या शब्दाछा अधिक 
ठठक स्वरूप देतां येतें, यांत एकाच वर्णाची अथवा एकाच प्रकारच्या 
वर्णाची पुनरुक्ति टाब्वण्यांत येते, एकाच दब्दांत छागोपाठ येणाय्या 
दोन समान वर्णांची पुनरुक्ति टाव्प्याने दुसरें एक साधन म्हणजे त्वां 
दोन वर्णात्रा एकदाच उच्चार करणें, वररात्री या शब्दाचें परिवर्तन 
मराठीत वररात असे झालें पाहिजे. त्या ऐवजी तें बंरात असें होते. 
उसे हा शब्द जुन्या मराठींत उसीसें ( प्रा. उस्सीसअ, सं. उच्छीषेकम्‌ ) 
असा आहें, गुर राखणारा ” या अथी गुराखी ( गुरणाखी ) हा 
शब्द असाच आहे, इंग्रजीतीक /077०8॥0: हा शब्द ऑग्लो संकक्‍्सन 
६60फ्र८77४॥6 ए0६ ( चोदा रात्री ) यावरून, एथ्ा०४९ हा शब्द 
ए0०7(-02८८ यावरून, $ए7००ए हा शब्द 5ए्ााथ्चा। 626९8 ( जर्मन 
80778 ) या अऑग्लो सेक्‍्सन शब्दावरून आलेले आहेत 

अशा रीतीनें एका वर्णानें दुरुप्या वर्णाशी एकरूप होणें याठा वणे- 
 झास हैं नांव आहे है मल लिप ट 
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हीं वर्णग्रासाचीं उदाहरणें वैदिक भाषेंतहि सांपडतात, मु ने दुंच ही 
सधुघ (मघ देणारी वनस्पति ), तुवीख् + वान्‌ ८ तुवीखान्‌ ( मोव्याने 
गजेणारा ). क्‍ क्‍ 


उच्चाराच्य। सोईसाठीं दोन समान वर्ण एकजीव होणें हें ज्याप्रमार्णे 
कित्येकदा आवश्यक वाटतें, त्याचप्रमाणें दोन मिन्न वर्णाचे एकमेका- 
माणून होणारें उच्चारण कठीण वादर्ले कीं तें सोपें करण्यासाठी त्या 
दोहोंमर्थ्ये मुब्यांत नसछेला एक तिसरा मदत करणारा वर्ण आणएणेद्ि 
कित्येकदा आवश्यक बनतें, उदाहरणार्थ हें शब्द पहा:-- द द 


सं, आम्र. प्रा. अब म. आंबा 
ताम्र तंब तांबें 
वानर .... वांदर 
पञ्चदश पण्णरह पंघरा 


यांपैकी आम्र व ताम्र या शब्दांतील म व र याँनीं बनलेल्या संयुक्त. 
वर्णोत ब हा वर्ण आलेला आहे, आम्र याचें प्रथम _ आस्त्र असे रूपांतर: 
होंऊन पुढें प्राकृतांत अंब असें झालेलें आहें. कारण हां ब प्राक्ृतपूर्व 
अवस्थेंतछा नाहीं असें मानलें तर आम्र याचें असम असें परिवर्तन होऊन: 
त्यापासून नंतर आम असे रूप मिक्ेल, 


हा ब कुठन येतों ! ध्वन्युच्चारणाचें योग्य ज्ञान झाल्यावर या प्रश्ना्े 
: उत्तर देणें कठीण नाहीं, म हा अनुनासिक स्फोय्क आहे. तो उच्चार- 
तांना तोंड पूर्णपण बंद होतें, स्वरनालिकांत कंप सुरू होतो आणिः 
ताछुपठ खाली छोबत रहातों, अशा बेबी ओठांनीं अडवून घरलेली हवा 
बाहेर पड़न जो ध्वनि उत्पन्न होईल तो सकंप अनुनासिक ओष्ठयवर्ण 
म्हणजे म॒होंय, त्यानंतर येणान्या र॒ या द्रववर्णाच्या उच्चारांत अनु- 
. नासिकत्व नाहीं म्हणून छोंबत असलेलछा ताछुपद वर जाऊन हवेन्ची 
नाकाच्या पोकव्दींत प्रवेश करणप्याची वाट बंद करतो, पण ही बंद कर- 


॥थ / 


ज्याची क्रिया र॒ या वर्णाला लागणारी घुखयंत्राची हालचाल सुरू होण्या- 


पूर्वीच झाढी तर मच्या उच्चारानंतदर व रखवा उच्चारापूर्वी या 
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दोहोंना सांघणारा एक उच्चार ऐकूं येई, तो म्हणजे मप्रमाणें इतर 
सर्व बाबतींत ओष्टय परंतु र॒पमाणें निरनुनासिक असा वर्ण ब.... 

याच तत््वाछा अनुसहून न व र॒या वण्णाच्या उच्चारामध्यं द्‌ हा 
वर्ण येतो 
. वानर या शब्दाचें सामान्य रूप बानरा-असें होतें, या रूपांतीछ 
नये या वर्णसंघांत उच्चार सुलम करण्यासाठी दोन्‍्हीं बाज्ंच्या वर्णाशीं 
अंशतः साम्य अठुणारा द हा वर्ण करतों,. त्यामुतें वान्द्रा ( लेखनांत 
चांदरा-) हैं रूप तयार होतें, या सामान्य रूपाच्या अनुकरणानेंच वांदर 
हू शब्द आपण तयार करतों, कमर या मूठ शब्दाचें कमरे-असें सामान्य 
रूप बनून तें वरीछ नियमानें कंत्रे-( लेखनांत कंबेर-) असें होतें, 

अशा प्रकारचीं उदाहरणें परभाषांतूनहि सांपडतात, लेटीन ०थय१(6)- 
79, 7077 (6)7प, 7९77677 (0)7876 यांच्चीं फ्रेंचम ध्ये अनुक्रमें ८“।७॥]7076, 
3077076, 727767770767 अज्ञी रूपें होतात, तर (०७१(०)7०, 70070(6):6, 
7?777(0) यांचीं अनुक्रमें (०7१7९, 07076, 77९47076 ( पुरे 
77077676 ) अजञ्ञीं रूपें होतात किक 
. सामाजिक व्यवहारांत येणान्या अड्चणी दूर करण्यासाठीं दूरदूरचे 
समाजहि सहजगत्या एकाच प्रकारचीं साधनें कशीं उपयोगांत आणतात 
हैं भाषेंत उपयोगांत आणल्या जाणाय्या बोद्धिक नियमांच्या अभ्यासानें 
दिसून येतें, सदशीकरण, विसद्शीकरण, वियोजन, अनुकरण, स्थछांतर, 
आकर्षण, साम्यनाश, वर्णग्रास या ठछ॒क नियमांवरून परस्परां्शी संबंध 
नसलेले समाजहि मानसशाझ्त्रदृष्टथा कसे एक आहेत हैं दिसून यतें, 
. शब्दांच्या व्युत्तत्ती निश्चित करतांना ध्वनिपरिवर्तनाच्या नियमांप्रमाणें 
है बोद्धेक नियमहि छक्षांत घेतले पाहिजेत, तरच आपकें कार्य निर्दोष ब॑ 
यशस्वी होईल द जे ि 
: बर दिलेले नियम केवत्ठ मार्गदशनासाठी दिलेले आहेत, त्यांच्या 
सक्ष्म अभ्यासासार्टी आणि अधिक पर्ण माहितीसारी फ्रेंच भाषाशास्त्रज् 
मोरीस आमो यांच्या +7०४५८ 66 97076वुए० या ग्रेथाचीं १५१ ते 
३६७ हीं पाने जिज्ञासनीं पहा/बीत 
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सौंदर्यदृष्टि, सुहभता, अनुकरण इत्यादी मार्गोनी भाषेछठा आपल्याः 
दृष्टीन नियमित, स्पष्ट व कल्पना व्यक्त करण्याढा अधिक समर्थ बनवर्णे 
हैँ सामाजिक जीवनांत स्वाभाविकपणें घड्न येतें, कारण आपण निर्माण 
केलेल्या संस्थांकड्डन आपस्या गरजा शक्य तितक्या अधिक प्रमाणांत 
भागवून वेणें हे समाजाचें ध्येय आहे, केवछ ध्वनिपरिवर्तनाच्या नेसर्गिकः 
नियमांच्या हातीं भाषेला सॉपवून आपले व्यवहार करत राहणारा उदा- 
सीन समाज विरठछाच, या नियमांचें स्वैर स्वामित्व चाह दिल्यानें 
भाषेंत अनेक अडचणी उत्पन्न होतात आणि या अडचणी ज्या ठिकार्णी 
भाषेची व्यवहारसुल्मता नष्ट करतात त्था ठिकाणीं तसें न व्हावें ग्हणूकः 
दुस्या कोंग॒त्या तरी साधनाचा उपयोग करणें समाजाला माग पडतें.. 
या अडचणी जाणवूं छागतांच समाजाची भाषिविषयी सुप्त असलेली 
निरीक्षणबुद्धि जाग्त होते आणि या अडचर्णीना टाव्ठण्याचे मार्ग शोक 
लागते, ज्या ठिकाणीं माषेचें पूर्वी असलेलें रूप समाजञाछा निरुपयोगी,, 
कठीण, अस्पष्ट , गोंधव्वा्चें बाद्ूं लागतें, त्या ठिकाणी योग्य तो बदल्ऋ 
करून व भाषेंतून इतर मागोर्नी मिठ्ठालेल्या साधनांचा उपयोग करूनक 
समाज आपणाला हवें तसें रूप तयार करतो, भाषेलठा साथी व सुट- 
सुटीत बनवण्णें याकडे समाजाचा कटाक्ष असल्यास नवल नाहीं, कारण 
निरक्षर अपंडितापासून तों सर्वश्रेष्ठ पंडितापर्यत सारख्या स्वरूपांत वापरल्े 
जाणारें माषा हैं एक साधन आहे. ज्या क्षणीं वेदिक भाषेंतील गणांची 
आणि पदांची, द्विवचनादि रूपांची आणि क्रियापद्धतीची, विभर्तीची 
आपि इतर अनेक साधनांची आवश्यकता समाजञाच्या मनांत नष्ट झाली 
आपणि ध्वनिपरिवत॑नाच्या सर्वव्यापी नियमांनी जेब्हां आपल्या परीनें यह 
 कार्याला हातभार छावला त्या क्ष्णीच तिला आजचे स्वरूप देणान्या 
: प्रवृत्ती सुरू होऊन पाली, प्राकृत इत्यादि मार्गोनी ती उत्क्रांत होत 
गेंडी, आत्मनेपद व परस्मैपद यांना एकरूप करून, गणपद्धति नाहींशी 
करून, कालवाचक व अर्थवाचक रूपांणेब्जी बन्याच ठिकार्णी धातु- 
साधितांचा उपयोग करून, विभक्तिप्रत्ययांऐेवर्जी सामान्यरूप व त्याछा 


जोडलेले स्वतःछा अमभिप्रेत असलेल्या अर्थाचि शब्द वापरून, अनुकरणादि 
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तत्त्वांच्या जोरावर भाषेले स्वरूप अधिक सुटसुटीत बनवण्या काम 
समाजानें केलें 


या कारणामुछ्े भाषा ही एक सामाजिक संस्था आहे आणि तिच्या 
जीवनाना अभ्यास समाजाचे मानसशास्त्र अभ्यासून आणि ज्या विशिष्ट 
समाजाच्या व्यवहारासाठीं ती उपयोगांत आणली जाते त्या समाजाचा 
इतिहास, चालीरीती, संस्कृति अधिकाधिक समजावून घेऊन होणेंच शकक्‍्य 
आहे, या मुद्रावर भाषेचे अभ्यासक मर देत असतात, द 


प्रकरण सातवें 
नव्या भाषा 


जगांत बोलल्या जाणाय्या असंख्य भाषांचे शास्त्रज्ञानी गट पाडले 
आहेत, आज भिन्न बनलेल्या पण घमुब्यांद एक असलेब्या भाषेंतील ध्वर्नीत 
फरक होऊन उत्पन्न झालेल्या भाषांना एकवंशीय भाषा म्हणतात, इंडो- 
युरोपियन भाषा, सेमिटिक भाषा या एकवंशीय भाषा आहेत. इंडोयुरों- 
पियन या प्रारेतिहासिक तकंसिद्ध भाषेपासून आयलेंड ते आसामपर्व॑त 
पसरलेल्या भाषा निर्माण झाल्या, या एकवंशीय भाषांचा परस्परांशीं 
असणारा संबंध, त्यांची परिवततनें इत्यादीचा अभ्यास पुराव्याच्या प्रमा- 
णांत आपणाला करतां यतों, या भाषांची विविधता अभ्यासर्णें शक्‍्य 
आहे, परंठु भाषांचें भिन्न वंश कसे अस्तित्वांत आले हा प्रश्न सोडबणें 
शकय नाहीं, एकांत मार्गदर्शन करण्यासाठीं मरपूर पुरावा आहे, तर दुस- 
प्यांत केवृठ तकांशिवाय दुसरें कांहींच करतां येणें शक्‍्य नाहीं. पहिला प्रश्न 
भाषाशात्राच्या कक्षेंतठा आहे; दुसराहि भाषेबदलचाच असला तरी त्याचे 
उत्तर शास्त्रीय पद्धतीन द्यायला छागणारी साधनें आपब्याकडे नाहींत 

उदाहरणार्थ, इंडोयुरोपियन भाषावंश आणि सेमिंटिक भाषावंश यांचा 
संबंध दशविणारी साधनें आपणांजवठ नाहींत, त्यामुब्ठें त्यांची तुलना 
करून त्यांचे मूठ एकच आहे की काय हैं शोधून काढण्यासाठी झालेले 
प्रयत्न निष्फछ ठरले आहेत, मूलठ्ठ एकच भाषा असून तिचेच पुढें अनेक 
यंश बनले असा तक कांहीं लोक करतात, पण या तकाचें समर्थन करूं 

शकणारा कोणताच पुरावा अद्यापि उपलब्ध झालेला नाहीं 


एकाच वंशांतील भाषांची विविघता निर्माण कशी झाली, हैं आपणाला 
स्या भाषेचा इतिहास पाहुन समजं शकेल, हिंदी, गुजराती व मराठी 
या वेगवेगठ्या पण एकमेकाला छागून असलेल्या भाषा ज्या मूठ भाषेंतून 
पनिघाल्या तिचें स्वरूप नक्को करणारे दुबे आपणाला या भाषांच्या ऐति- 
हासिक उत्करांतीत सांपडतात, मुब्ठांत एक असणारी भाषा काहांतरानें 


५१२७ 
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वेगवेगव्या प्रदेशांत मिन्न भिन्न स्व॒रुपें की घारण करते, या प्रश्नाचा 
तात्तिक अभ्यास इथें आपणाला करायचा आहे, 


अशी कब्पना करा कीं एका सलग प्रदेशांत एकच भाषा एका ठरा- 

बैक काव्ठांत बोछली जात आहें; म्हणजे त्या प्रदेशांत राहणारा. मानव- 

समाज आपकले भाषिक व्यवहार एका विशिष्ट ध्वनिपरंपरेनें करतो: शब्दांच्ीं 
रूप, शब्दसंग्रह, ध्वनी, भाषाशैली या बाबर्तीत त्या समानांतील संबे 
व्यक्ती पूर्णपर्णे सारख्या परंपरेचा आश्रय घेतात आगे कुठस्याहि ठिका- 
णच्या दोन व्यक्ता सारख्याच ध्वनानीं, सारख्याच शब्दांनीं, सारख्यान्च 
रूपांनी आगे वाक्यांनी आपलें मनोगत व्यक्त करतात, कांहीं काव्टनंतर 
या प्रदर्शांतल्या कांहीं भागांत कांही ध्वनी बदछलेंले आदद्ून येतील, कांहीं 
च्वनी सब प्रदेशांत सारखंच बदलछतीछ, तर कांही ध्वनी बंगवेगवया 
भागांत वेगवेगरूया दिशांनी बदलतील, प्रत्येक ध्वनीच क्षेत्र निश्चित 
असेल, उदाहरणार्थ, एका विशिष्ट भार्गांत-सर्चा ह होईलछ, दुसप्या एका 
भागांत झ होईछ आणि तिसन्‍्या मागांत स च राहील, पण याचा अर्थ 
असा नव्हें कीं या प्रदेशांत सर्वंच ध्दवनी पहिल्या दोन भागांत दोन 
बेगठया दिशांनी बदछत जातील आणि हिसप्या भागांत अजिबात स्थिर 
राहतील, याच प्रदेशांत पचा कांहीं भागांत व तर कांहींत ब होईल 
आपणे या दोन परिवर्तनांच्या क्षेत्रमयाँदा स च्या परिवतंनाच्या क्षेत्रमर्या- 
दांहून अगदी मिन्न असूं शकतील, बदलूणाय्या ध्वनींच्या क्षेत्रमयदिव्या 
अनिश्चिततेमुतं जी गुंतागुंत निमोण होणें, तिचाच परिणाम स्थानिक 
भेद अस्तित्वांत आणण्यांत होतो, या स्थानिक भेदांत कांहीं 
ब्वनी सांरखे तर कांहीं निराठे असतात आती या प्रदेशांतीछ कोणवोहि 
दोन स्थानिक भेद एकमेकांहून पूर्ण भिन्न किंवा एकमेकांशी पूर्ण साम्य 
असणारे नसतात, कारण ते पूर्ण भिन्न झाले तरं त्यांचा परस्परांशीं संबंध 
छावणें किंवा त्यांचे मूठ एकच होतें अंसें सिद्ध करण कठीण किंबहुना 
अशक्य होईल, शिवाय प्रत्येक स्थानिक भेद वेंगबढ्ा झाला तरी मूछ 
भाषेच्या अंगीं असलेलीं कांहीं महत्त्वाचीं .वेशिष्टचे , त्याच्यांत 
-येतात, कारण तो मूत्ठ भांषेपेक्षां वेगठा असला तरी तिचीनच परंपरा चाद्ूं 
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ठेवत असखतों, एकाच भाषेच्या दोन भिन्न काव्ठांतील अवस्थांत भेद 
असला,तरी एका विशिष्ट मानवसमूहाच्या सामाजिक व्यवहारांना अडथव्ठा 
न येईल अशा रीतीनें हा भेद उत्तन्न होतों, त्या माषेचा उपयोग कर- 
शणाय्या व्यक्तीना आपब्या भाषिक परंपरेंत घड़न येणाय्या फरकांची मुत्ठीच 
जाणीव नसते, म्हणजे हे फरक अत्यंत सूश्मपर्णं. सामाजिक व्यवहारांत 
खंड पडद्ध न देतां आणि त्यांत कोणतीहि अड्चण उत्पन्न न करतां घडत 
असतात, या अखंडितपणामुत्ठेच एकाच भाषेच्या भिन्न अवस्थांमागीलं 
सामान्य तत्वें आपण अम्यास करून पाहूं शकतों 
.. उलट पक्षी जर एखाद्या एकमाषिक प्रदेशांदीछ ध्वनी सर्व भागांत 
सारखेच बदलले, तर जी नवी भाधां उत्पन्न होईंल ती सर्वत्र सारखीच 
 असेल; म्हणजे स्थानिक भेद निर्माण होणार नाहींत., पणं असे होत नाहीं 
अनेक भाषांचा अभ्यास करुन शास्त्रश्ञांनीं असे दाखवून दिलें आहे कीं 

१ भाषेंतील ध्वनी एकसारख बदलत असतात. 

२ प्रत्येक ध्वनीचें क्षेत्र निश्चित असतें 

३ एका ध्वनीचे परिवर्तनाच क्षेत्र दुस॒न्या ध्वनीच्या परिवर्तनाच्या 
 जझ्षेत्राइतकें जवठजबठछ कीच नसतें,. . - .. 5, 
.._ उदाहरणार्थ, संस्कृत स्वरमध्यस्थ मचा गुजरातींत मे राहून मराठींत 
य॒ हिंदीत अनुस्वारपूर्ब व्‌ होतो, म्हणजे एका ध्वनीचे परिवर्तन गुजरातीच्या 
भाषक्षेत्रांत बेगव्ठें आणे मराठी-हिंदीच्या क्षेत्रांत बेगढे होतें, पण या सर्व 
स्षेत्रांत पणं आणि सप्त यांच पान आपएणि सांत असें परिवर्तन होतें. तर 
स्तर चें परिवतेन गुजराती-मराठी क्षेत्रांत ण होऊन हिंदीचे क्षेत्र बाजूला 

पडतें, पानीयम्‌ गु. म, पाणी, हिं. पानी 
वेंगवेगव्या क्षेत्रांत वेगवेगढ्या ध्वनीची मिन्न भिन्न दिशांनी परिवतेनें 

होऊन एकाच भाषेंत ही जी विविधता निर्माण होते, तो भाषेचा एक 
स्वभावच असून त्याढा भेदनिर्मिति असें नांव आहें. यांतील प्रत्येक ध्वनी- 
ज्या परिवतंनावें क्षेत्र त्या ध्वनीपुरतेंच मयांदित असब्यामुद्ठे कांहीं काव्ठ(- 
नंतर जेव्हां बरेचसे घ्वनी बदलतात, तेव्हां बेगवेगरूया परिवरतेनाचे संयोश 


डहोऊन अनेक स्थानिक भेद निर्माण होतात, उदाहरणार्थ पुढील एक- 
_ भाषिक पढ्दा पहा द 
ध्व्‌, व. 
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कांहीं काव्ठानें यांतीछ कित्येक ध्वनी बदलतील आपि प्रत्येक ध्वनीचें 
क्षेत्र वेगवेगढे असेल, त्यामुक्ठें पुढील प्रकारचे विभाग या पह्थांत 
आपस्याला दिसतीर : द 





आणि अश्ा प्रकारचे वेंगबेगढे विभाग एकाच आकृर्तीत दशबले तर 
या अनेक परिवर्तनांच्या संयोगाचें एकत्र स्वरूप पुढीलप्रमाणें दिसेल : 












. 5 / (ट्र 
०० 
क्‍ है रह हे 
महणजें कुठेंहि थोब्याशा दूर अंतरावर गेलें तरी कांहीतरी नवें 
उच्चार कानावर येतीलछ, ही गोष्ट अनुभवानें सवाच्या परिचयाची आहे 
आणि भाषेचा तो स्वभावच आहे,...्रः 
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पण यावरून असें वाटण्याचा रुमक आहे कीं भाषेंतील ध्वर्नीतीक 
भेदांचें कारण भोगोंलिक भेदांत आहे आपि चव्वरनीच्या वेगवेगज्या क्षेत्रांठ 
होणास्या वेगवेगरूया परिवर्तनामुत्ठ या कल्पनेला पुष्टि मिव्ठते 


हैं विधान बरोबर नाहीं 


कारण वर आपण पाहिले आहें की कित्येकदा एका विस्तृत प्रदेशांठ 
एकच भाषा बोलली जाते; मात्र कांडी काव्यनंतर या प्रदेशांतल्याच 
वेगवेगन्या भागांत या भाषेंतीऊ ध्वनी वेमवेगरूवा मार्गोनी बदलूतात., 


हे बदलणारे ध्वनी एकाच ठराविक श्षेत्रांत परिवर्तन पावत नाहीते; 
प्रत्येक ध्वनीचें परिवर्त॑नक्षेत्र भिन्न असतें, गुजरात व महाराष्ट्र यांत 
असे कोणतें मोगोलिक साम्य आहे की तेथें-नचा -ण व्हावा आणि 
हिंदीच्या भाषिक क्षेत्रांत असें कोणतें बेंशिश्य आहे कीं तेथें हा -न बदलूँ 
नये ? आणि -न बदलत नाहीं तर इतर कांहीं घ्वनी कां बदलावे ९ 
हिंदीचें क्षेत्र आणि महाराष्ट्र यांच्यामधील कोणत्या भौगोलिक सारखे- 
पणामुछें -मचा अनुस्वारपूर्व व्‌ ब्हावा ? 


या प्रश्नांचें उत्तर भोंगोलिक फरकाच्या आधघारानें मिव्णणार नाहीं* 
भाषेंतील ध्वनींच्या फरकाचें उत्तर भाषेच्या अंतर्गत पुराव्याच्या अभ्या” 
सानेंच मित्ठेल, ध्वनींच्या परिवर्तनामागील एकमेव तत्त्व शोधून काढतांनोँ 
आपण ही गोंष्ट लक्षांत ठेबढी पाहिजे कीं जेन्हां आपण एकाच भाषिक 
परंपरेंच्या दोन भिन्न कारुखंडांतीक अवस्थांचा विचार करतों तेंब्हांच 
हैं परिवर्तन आपणाला दिखून येतें, एकाच काव्यांतीक एकाच ठिका- 
णच्या एकाच समाजाच्या भाषेंत सारखे ध्वनी वापरूनच समाजब्यवहार 
होतों; म्हणून काव्य हाच हें परिवतेन घडवून आणणारी शाक्ति होय 
'उद्यां एक लाख मराठी बोलणाप्या छोकांना उचदून वेस्ट इंडिजमघील 
एखाद्या बेटांत नेऊन ठेवलें ग्हणून त्यांच्या उच्चारांत ताबडतोब कोण- 
 ताहि बदछरू होणार नाहीं, शिवाय भोगोलिक फरकामुछें घ्वनी बदलतात 
 असे म्हटलें तर एकाच ठिकार्णी दीघकातठ् राहणान्या छोकांच्या उच्चा- 
रांत मुर्ठींच फरक ब्हायछा नकोत 
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यावरून हें दिसन येइल कीं ध्वनींत जरी भिन्न ठिकाणीं भिन्न परि- 
ब॒त॑न घड़न येतें, तरी तें घड़न येप्याला कांहीं काठ जाणें आवश्यक॑ 
असतें, स्थछांतर होऊन विशेष काठ, लोंटछा नाहीं तर हैं परिवर्तन घड़न 
येणें शक्य नाहीं. पण अम्ुक ध्वनि एका विशिष्ट मयादेंत अमुकच दिशेने 
कां बदलतों आगणि दुसय्या एका मयादेंत वेंगब्यां दिशेनें का बदलतों 
किंवा स्थिर कां राहतो, हा प्रश्न सुटलेला नाहीं; आणि अमुक एक ध्वनि 
भविष्यकाव्ठांत कसा. बदलेल आणि कोणत्या मयादेंत बदलेल, हेंहि 
सांगणँ शक्य नाहीं, म्हणूनच भूतकालछीन व चालू पुरावा लक्षांत घेणें -ब्‌ 
प्याच्या निरीक्षणानें भार्षेतील अनंद घडामोंडीमागील स्थिर तर्वें शोधून 
काढणें हँच भाषेच्या अभ्यासाचे क्षेत्र राहिलें आहे 


एकाच निशित क्षेत्रमर्यादत सब ध्वनी विशिष्ट दिशेनें बदछत नसल्या- 
मुठ निाश्वित स्थानिक भेद भाषेंत असं शकत नाहींत, प्रत्येक ठिकाणच्या 
भाषिंत कांहीं ध्वानिविध्रयक वेशिष्टयं असतात, सलंग प्रदेशांतून प्रवास 
करतांना जसजसे आपण पुदें सरक तसतशीं कांहीं नवीं उच्चारबेशिष्थें 
आपल्या कानांवर येतील, तर कांहीं ठिकाणीं पूर्वी परिचित असलेले 
च्चार परत ऐकूं येतील, याचें कारण हैं कीं, एखाद्या विशिष्ट ध्वनी- 
युरते आपण भिन्नोच्चार दशवणान्या क्षेत्रांत आलेले असतों, तर दुसय्या 
शका ध्वनीचें क्षेत्र आपण ज्या दिशेन प्रवास करत असर्तों तिच्या बाजनें 
जाऊन परत आपमल्‍्या प्रवासमागाला येऊन मभिडतें 


अशा रीतीनें स्थानिक भेद हे विशेष्ट ध्वनींपुरते मर्यादित असतात; 
बांकीच ध्वनी आज़बाज़च्या इतर स्थानिक बोलींतील ध्यनीहून वेगब्ठे 
नसतात, है भेद आंसपासच्या प्रदेशांत येंजा क्रणान्या छोकांच्या ध्यानांत 
येतात आणि “अमुक ठिका्णी अमुक शब्दाचा. उच्चार अंसा होतो 
असे आपण त्यांच्या तोंड्ून ऐकतो, साधारणपर्णे आपछी स्वृतःची बोंढी 
ग्रमाणभूत मानण्याकडे प्रत्येकाचा स्वाभाविक कर असब्यामुद्ठे भिन्न 


पदिशांनीं परिवर्तेन पावलेले ध्वनी विचित्र ! व  अशुद्ध ” मानपण्पान्री 
लोकांची प्रवृत्ति असते बज, 
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है स्थानिक भेद एकमेकांना जितके जवछचे तितकें त्यांच्यांतील साम्य 
अधिक; जितके दूरचे तितका त्यांच्यांतील फरक तीज असे सामान्यपणें 
मरहणतां येईलठ, गुजराती मराठीछा, कच्छी शुजरातीछा, सिंधी कच्छीला 
जव॒छच्दी आहे; तर हिंदी राजस्थानीला, राजस्थानी गुजरातीला आणि 
गुजराती मराठीछा जवव्ठची आहे, मोत्या प्रमाणावर साम्य आणि भेद 
याबदहलूचा हा जो नियम भाषांना लागू पडतों, तो मर्यादित प्रमाणावर 
स्थानिक बोलींना छागूं पडतों. एकत्र व्यवहार करणारे, सदेव एकत्र राह- 
णारे लोक ध्वनिदृष्ठया एकाच रूढीचा आश्रय बेणार, हैं उघड आहे; 
एवरढेंचच नव्हे तर ज्यांचे सहजीवन अधिक निकट, अधिक समान दर्जाचें, 
त्थांची साषाहि एक असणार ही गोष्ट उघड आहे, पण सामाजिक दर्जो 
आणि निकट सहजीवन या बाबतींत पूर्ण साहश्य असलेले दोन समूह जर 
मिन्न प्रदेशांत राहिले, तर मुद्हांत त्यांची, भाषा एक असूनहि कांहीं 
काव्ण॑नंतर ध्वनिदृश्या भिन्न मार्गोनें बदछत जाईछ, पेंठणचा ब्राह्मण, 
पुण्याचा ब्राह्मण आणि रत्नागिरीचा ब्राह्मण वेगरूया ध्वनींचा, शब्दांचा, 
रूपांचा उपयोग करतील, ४. 8 


. पण ध्वनींत परिवर्तन होतांना तें एका विशिष्ट कार्छठी एका वीशैष्ट 
संमाजांत एका ठराविक दिशेने होतें, ध्वनी नुसते बदछत नाहींत,. तर 


श्र 


एका ठराविक मार्गानें बदछतात; कारण ज्या ध्वर्नीचा उपयोग भाषा 
म्हणून एखादा समाज करतों, ते ध्वनी एका सुब्यवस्थित पद्धतीचे घटक 
असतात आणि विच्यांतले कांहीं ध्वनी बदलले तरीहिं ते ही सुव्यवस्था न 
दुखाबतां बदलतात, उदाहरणाय दोन स्वरांमघील निष्कीप स्फोटकाचा 
सकंप स्फोटक बनण्याची प्रवृत्ति एखाद्या भागांतील भाषेंत ददिसूं लागली, 
तर ती त्या काव्ठच्या त्या पारिस्थितीत असणात्या सर्व स्फोटकांना सारखी 
छागूं पडेल, काक हा शब्द कालांतरानें वरीछ नियमाठला धरून कांग॑ 
असा झाला, तर वातमघील तलाहि तो नियम छागून त्याचें परिवर्तन 
बाद असें होईल; आणि ज्या का्ठी एका वीशीष्ट भागांतीलंभाषेंत 
गरूवी) काग असा उच्चारला जाणारा शब्द काअ असा उच्चारलां जाईल, 
त्यावेद्दीं बाद याचें परिवर्तनहि वाअ असें होईल. हक 
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म्हणजे क्षेत्र भर्यादेच्या दृष्टीनें अनियमित वाठणारीं हीं परिवर्तनें एकाच 
स्थानिक बोलींतील ध्वनींच्या व्यवस्थेच्या दृष्टीनें विचार केला तर: अति- 
शय पद्धतशीर असतात, याचें कारण हूँ कीं केवठछ एका विशिष्ट ध्वनीचा 
उच्चार बदलत नघून एका ठराविक वर्गातील वर्णांच्या उच्चारामागं अस- 
णारी तोंडांतील अवयवांची हालचाल एका निश्चित मार्गानें बदलते, अमुक 
परिस्थितीतले स्फोटक, अमुक परिस्थितीतछे धर्षक, अमुक परिस्थि्तीतले 
दुत्य वर्ण एका निश्चित मार्गानें बदछतात आणि म्हणूनच एखाद्या 
ध्वनीच परिवर्तन मिव्ठाल्यावर त्याच्या समकाछीन आणि समवर्गीय 
च्वर्नीचें परिवर्तन कसे होईछ, याचें अनुमान करणें शक्य होतें. त्याच- 
अमाणें एकाच भार्षेतील दोन भमिन्नकालीन ध्वर्नीतलछा परिवर्तनाचा दुवाहि 
ओोधून काढतां येतो, सार्ग-मग्ग, विप्र-विष्प ही परिवर्तनाची दिशा सम- 
जल्यावर ज्या कार्ढीं ज्या ठिकार्णी हीं परिवर्तनें घड़न आहीं त्या काढ्ीं 
क्या ठिकाणीं क्मे-कम्म, तक-तक हीं परिवर्तनेंहि झालीं असर्कीच पाहि-. 
जेत, ही गोष्ट स्पष्ट होते. द हक हुए. हुओी 

अशा रीतीनें अतिशय विस्तृत प्रदेशांत बोलल्था जाणान्या एकाच 
माधेचे ध्वनी कांहीं काठ्ानंतर वेगवेगछूया मागांत उच्चारदृष्टया बदल- 
लात, हैं बदललेले ध्वनी याहून मर्यादित ज्षेत्रांत कालांतरानें आणखी 
चदलतात आपि परिवर्तनाचा हा प्रवाह अखंड चालूं असतो, सरतेशेवर्टी 
कांही खेडीसुद्धां ध्वनिदृष्टणा एक विशिष्ट स्थानिक भेद दशबणारे 
घटक बनतात; मात्र पूर्वी सांग्रितल्याप्रमाणें. अत्यंत निकट सहजीवन 
असणारे मानवी समूह एकाच स्वनिपरंपरेला धरून राहतात, कारण 
भाषा हा पूर्वीच्या पिढीकड्टन नंतरच्या पिठीकडे जाणारा एक सामाजिक 
आणि जवठजवढ नैसर्गिक वारसा आहे, हा वारसा वडिल्ह॑ंच्या: अनु- 
करणानें प्रात्त कहन ध्यायचा असतो; त्याचें अनुकरण करतांना पुदील 
इपेठीच्या उच्चारांत जें परिवर्तन घड़न येतें, तें एकत्र राहणान्या. समा- 
जआाच्या प्रत्येक घटकांत सारख्याच दिशेनें आणि. सारख्याच प्रमाणांत 
चड्न येतें; त्यामुकें जेन्हां एखादा च्वनि पूर्णपर्णे बदलतो, तेंब्हां तो एका 
इवेशिष्ट घटकाच्या भाषेंत एका निश्चित कार्ीं ती भ्राषा बोलणास्या सर्व 
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व्यक्तीच्या भाषणांत बदलतो, हें प्रमाण आणि ही दिशा प्रत्येक समान 
वयाच्या व्यक्तीत सारखी नसेल तर वेगवेगव्या व्यक्तीच्या भाषणांत एक 
च्वनि बेंगवेगूया कार्की बदले किंवा वेगवेगरया दिशांनीं बदलेल आणि 
एकाच भाषिक परंपरेच्या उपयोगानें समाजाचे व्यवहार करणें अशक्य 
होईल, अ आणि ब या दोन जवव्च्या खेड्यांतहिं. कदाचित्‌ ध्वनि 
परिवर्तनाची गति आणि दिशा भिन्न असतील, पण आअच्या रहिवाश्यां- 
पुरती तरी ती सारखीच असली पाहिजे.. 
आपल्या देशांतील विशिष्ट सामाजिक परिस्थितीत एकजातीयत्व हैं 
निकट सहजीवनाचें एक प्रमुख अंग होते. एकाच जाती लोक गांवाच्या 
एका विशिष्ट मार्गांत रहात; स्यामुद्9ें सामाजिक निबंध व धार्मिक व्यवहार 
यामुदे जखडल्या गेलेल्या या लोकांची भाषाहि सारखी बनली, एकाच 
गाँवच्या एका विशिष्ट जातीच्या उच्चारांत दिसून येणारी वैशिष्टथं, समान 


[00 


बाक्प्रयोग, विशिष्ट शब्दांचा उपयोग यांची आपसल्याडा कित्येकदा 


इतकी संवय झालेली असते कीं केवठछ विशिष्ट शब्दांचा प्रयोग किंवा 


अमुक एक उच्चार यावरून एसाद्या माणसाची जात किंवा प्रांत सांगर्ण 
शक्य होतें, शक 


. पण वरशल सर्व विवेचन एका आदी परिस्थितीचें झालें, तें करतांना 
असें गहीत धरण्यांत आर्ले होतें कीं सर्व व्यक्ती आपापल्या गांवातच 
रहातात; पण हें स्थैय काल्पनिक आहे. पोटाधंद्यासाठीं किंवा व्यापारा- 
सार्दी मजूर किंवा व्यापारी बाहेर जातात, शिकथ्यासार्टी किंवा ज्ञान- 
दानासाीं विद्यार्थी ब पंडित आपला गाँव सोडतात, मुठी छम्म होऊन 
. परगांवीं जातात, महत्वाकांक्षी राजे आपलें साम्राज्य वाढवष्यासार्द। 
नवीन प्रदेश काबीज करतात, प्रवास कहन अधिक ज्ञान: मिव्ठवण्यासार्टी 
जिज्ञाम्‌हि भटकत असतात, अस्थिरता हा जीवनाचा आत्मा आद्दे आणि 
. तो छक्षांव घेऊन समाजजीवनाचा अभ्यास झाला पाहिजे, देनिक व्यव- 
हारांत आजूबाजूच्या जगाये भान नसलेलें खेई राजकीय, आर्थिक, 
दौक्षणिक, व्यापारी आणि इतर अनेक कारणांनी .आजूबाजूच्या प्रदेशा- 


...यायुन अविभक्त असतें. ।शिवाय केवक एक लहानसे खेर्डे किवा खेड्यांचा 
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समूह अगदी स्वश्ंपूर्ण असंं शकत नाहीं. त्याच्या गरजा अनेक असतात 
आएणे प्रगतीच्या वाढीबरोबरच आसपासच्या किंवा दूरदूरच्याहिः समा- 
जाशीं त्याचे संबंध वाठत जातात, परस्परांच्चया अधिक बाढत्या सह 
कार्याची अपेक्षा, आधैकाधिक परावरूंबित्व हा समाजजीवनांतील अपारि- 
हाय॑ टप्पा आहें, हा :सहकार परिणामकारक करण्यासाठी आणि शकक्‍्य 
होण्यासाठी एकमेकांना करूं शकेल अशा भाषेची जरूर असतें, आपली 
स्थानिक बोली कोणतीहि असली तरी एका विस्तृत प्रदेशावर स्वामित्व 
गांजवणास्या शासनसंस्थेखार्ी असणास्या व्यक्ती शक्यतोंवबर एका प्रमाण- 
भूत स्थानिक बोलीचा आश्रय घतात, अशा रीतीने स्थानिक बोली अनेक 
असूनहि  संघटित प्रदेशांत एकाच भाषेंच वबचस्व असतें, फ्रान्सच्या वेग- 
वेगब्या भारगांत बोलल्या जाणान्या स्थानिक भेदांपेकी परीसच्या भोव्ती 
असलेल्या ईछू द फ्रांस(7/6 46 #720९९) या भागाची भाषाच अप्रमाणभूत 
ठरली आह, राज्यकारभारांत, शिक्षणकायात, साहित्यलेखनांत तिम्नाच 
आश्रय घरेण्यांत येती, -आपि ज्याप्रमाणें स्थानिक बोंलीमुछे मर्यादित 
प्रमाणांतील आमीण .जीवन शक्य आणि सुकर बनतें, त्याचप्रमाणँं या 
प्रमाणभूत माषेच्या आश्रयामुछ विस्तृत राध्रीय जीवन, शिक्षण, राज्य- 
कारभार , साहित्यिक जीवन, दूरदूरच्या प्रदेशांचा. विनिमय, या गोष्टी 
शक्य बनतात. मात्र हँ विस्तृंत सहजीवन संलग प्रदेशांत राहणास्या आणि 
मूव्ठ एका भमाषेंत भेंदनिर्मिति होऊन अस्तित्वांत आलेल्या स्थानिक बोंली 
बोलणान्या समान संस्कृतीच्या आणि एका राजकीय सत्तेवर अवलंबन 
असंणाय्या लोकांत अधिक शक्‍य आपणि साोपे आदहे 


8 हीचण कप 


एकाच प्रदेशांतील. अनेक स्थानिक बाॉलीपका जी बोली साहित्य- 
निर्मेति किंवा: बोद्धिक चव्ठवर या बाबरतीत आधाडीला असते ती बोली 
किया ज्या भागांतील लोक अधिक कतुंत्ववान्‌ असतात, ज्या भागांत 
राजसत्तेत् किंवा शैक्षणिक चब्ठबढींच केंद्र असतें, तव्या भागांतील बोली 
अधिक प्रभावशाली. ठरते, राज्यकत्यों गठाची भाषा रहिवाशांच्या भाषे 
: छन वेग असली :तरीहि 'ती तेथील शब्दसंग्रहावर केवढा तरी - परिणाम 

घडवून आणते, नर्मन विजयानंतर इंग्रजी भाषेंतः घद्टदन आढेले फरक 
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किंवा मोगलसत्ता दृठमूछ झाल्यानंतर फारशी व अरबी आाषोता हेड 
स्तानांतील माषावर घडढला परिणाम प्रसिद्धच आहे - 


एखाद्या मूल एकमाषिक प्रदेशांत कालांतरानें दान अथवा अधिक राज- 
कीय सत्ता अस्तित्वांत आब्या आणि त्यांनी आपापल्या स्थानिक बालान£ 
प्रमाणभूत ठरबून राज्यव्यवह्रावी भाषा महणून नकता केलें, तर त्या' 
दोन्हीहि बोली माषा महणून समजल्‍्या जाता तसेंच ज्या बोलींत साहित्य 
निर्माण करण्याची शक्ति असेल आणि परपरा आंस्तत्वात येईल ती बोलीहिं 
भाषा म्हणूनच समजली जाईल 


भाषा व बोली यांत निश्चित भेददशक असे फार थाड आहे. उर्या 
गोवें आणि त्याच्या आजूबाजूचा प्रदेश हा स्वतत्र स्तर (यत्त प्रांत बनला 
तेथें बोलप्यांत येणारी बोढीच पद्धतशीर रीतीने छिपबड करून ।शैक्षण- 
क्रमाच माध्यम आणि राज्यव्यवहारान्व साधन म्हणून तिचा उपयोग होऊ॑ 
लागछा, आणि पन्नढेखन, साहित्यनिमाते, इत्याद # त्रांत ती मनोगंत 
व्यक्त करप्याचें स्वाभाविक साधन झाढा, तर तला मराठीची पोटभाषाः 
. न म्हणतां स्वतंत्र भाषा रणावें छाग्गेल, म॒द्ठांत स्पष्टपर्ण एकरूप अस- 
लेली भाषा काल्ंतरानें आपल्या स्वामंत्वाखाढ! असलेब्या प्रदेशांतीकू 
वेगवेगरूया भागांत वेगवेगढरुया मांगाना बदलत जात ही भाषा बोलणारा 
समाज संघटित असून एकत्र रहाणारा असला तर व्यांतव्या व्यक्तो आपब्या 
व्यापक व्यवहारासाठीं सर्व समाजाने प्रमाणभूत मानलली भाषा वापर-+ 
तील आणि एंरबीं आपल्या मयादत व्यवहारात स्‍थानिक बोलीचा उप- 
योग करतवील आणि स्थानिक बोलीचा उपयाग करणाप्या प्रत्येक समुृहाला 
आपण एका मोठ्या भाषेशी सलमभ असणारा एक मयादित गण आहा 
. यानी जाणीव असेल, ही जाणीव पॉट्मापेत्या मर्यादा नक्की करते 


महणून पोटभाषा व भाषा यांचे परस्पर सबंध है 5 पोटभाषा बॉल- 
णान्‍्या छोकांची संस्कृति, राजकीय महत्त्वाकांक्षा, बीडक वात यांवर 
अबलंबून रहातील आणि पोट्माषेची भाषा किया भाषेच्ी पोटभाषोाह: 
बनूं शकेल, 
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अर्थात्‌ आधुनिक का्ठांत अशा घटना फारशा घडणार नाहींत, परंतु 
आधषा आणि पोटभाषा यांच्यामागें केवछ् माषिक तत्तेंच नसून राजकारण, 
'साहित्यनिर्भीति, स्वायत्ततेची इच्छा, दुसन्यांपासून स्वतंत्र आणि वेगक्े 
“राहुन आपलें अस्तित्व अधिक ठव्ठक करण्याची महत्त्वाकांक्षा, आर्थिक 
आआगि इतर ग्रश्नांबाबत आपलें जीवन इतरांपेक्षां भिन्न आहे, तें स्वतः्च 
'सुसंघठित केले पाहिजे ही जाणीव, इत्यादि कारणेंहि असूं शकतीछ, 
स्वतंत्र भाषिक समाज निर्माण करण्याचें सामर्थ्य या जाणिवंत असतें हैं 
ज्लक्षांत ठेबलें पाहिज, 


प्रकरण आठवें 
भाषेचें दृश्य स्वरूप: लेखन 


 अ्वर्नीच्या साह्ानें विचार व्यक्त करण्यावें भाषा हैं एक साधन 
असब्यामुक्ठें तिचा अभ्यास करणारानी खरें महत्व ध्वर्नीनाच दिल 
पाहिजे, हैं पूर्वी सांगितलें, प्रत्येक भाषा ज्या ध्वनीचा उपयोग करून 
समाजव्यवहार चालबते, ते त्या भाषेचे विशिष्ट ध्वनी ती भाषा बोल- 
' णाय्या छोकांच्या तौड़न आपणाला ऐकायला मित्ठतात, हिंदी, फारसी, 
मराठी, इंग्रजी, फ्रेंच, इत्यादि भाषांतील ध्वनीचें ज्ञान त्या ज्यांच्या 
मातृभाषा आहत अशा स्या व्यक्तीच्या बोलण्यावरून आपणाला होतें. 


. परण घ्वनी हे अब्पजीबी आहेत; निर्माण होतां होंतांच आपरा 
हेतु साधथ्य करून ते ताबडतोब नाहींसे होतात, त्यांनों व्यक्त होणारा 
विचार त्यांच्या इतकाच क्षणमंगुर राहतो; पण बोद्धिक प्रगतीच्या 
एका विशिष्ट बिंदूबर आल्यानंतर आपले विचार दीरघकाल टिकावे, 
आपसल्या गैरहजेरींतद्दि ते इतरांपुर्दे ठेवण्याचें साधन आपणाजवठ असावें, 
असें मानवाला बाटलें अस्णे साहजिकच आहे. मात्र त्यामुढे ध्वनीहून 


अधिक चिरजीदी साधनाचा उपयोग करणें अवश्य होते. 


ध्वनी हें हवेंत निर्माण होणारे अल्पजीबी तरंग आदत. ते दृश्य 
जाहीत आणि पकड़न ठेवतां येण्यासारख पार्थिवहि नाहदीत.* म्हणून 
चिरजीवी, दृश्य व पार्थिव असें विचार पकड्टन ठेवण्यावें साधन निर्माण 
करण्याची इच्छा ज्या क्षणी माणसाच्या मनांत उपन्न झाली, त्या क्षणीच 


.. लेखनाचा म्हणजे विचार व्यक्त करण्याच्या चिरजीवी, द्श्य आणि 


पार्थिव अशा साधनाचा वात्विकदृष्या जन्म झाला, असे ग्हणप्यास 

हरकत नाई. - द 

... अथमतः केवछ विचार व्यक्त करणें यावरच सर्ब लक्ष केंद्रित झालेलें 

असल्यामुद्ठे जीं चिन्हें तबडतोब डुसन्या व्यक्तीला हैं विचार कब्कू 
१३५९ 
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शकतील ती, म्हणज अगद्दी प्रारांभिक आणि सोपें असें एक साधन मनु- 
ग्यान हुडकून काढलें; तें म्हणज विचारविषयीभूत गोष्ठटीचे चित्र, आतां 
अशा चित्रांत जवब्जव्ठ मूठचे विचारच प्रत्यक्षपरण इतरांसमोर ठेवले 
जात असव्यामुर्छ हें चित्रलेखन म्हणजे एक प्रकारची भाषाच, किंबहुना 
ध्वनीनी व्यक्त होणान्या भाषेपेक्षांहि विचारांना अधिक जबछ असपणारें 
एक साधन होते, आधुनिक लेखन हें विचार व्यक्त करणान्या ध्वनींना 
व्यक्त करणारें साधन असल्यानें तें ब हैं प्रारंभीचें चित्रढेखन यांत किती 
फरक आहे, हैं सहजच छक्षांत येईल 

इंतेहासपूर्वकालीन मान्नवी जीवनाचा अभ्यास करणाय्या संशोधकांर्नी 
अस दाखबून दिलें आहे की चित्रकछा ही थोड्याबहुत प्रमाणांत माण- 
साला फार प्राचीन काठ्ठापासूत अवगत होती. हीं जुर्नी चित्रें कोणत्या 
हेतूनें कांढलीं गेलीं हें ठरवर्णं जबठजबछ अशक्य आहे; कारण तीं 
सहजस्फूर्त असून त्यांतून केवछ सौंदर्यसुखानुभव॒पेण्याची मनुष्याची 

छा होती किंवा दुसन्‍्या कोणाला तरी त्यांतून कांहीं अभिप्राय व्यक्त 
करण्यासारठी तीं काढलीं गेीं होतीं, या प्रश्नाच उत्तर मिव्ठण्याइतका 
- घुरावा आपणांजवत्ठ नाहीं, कलेचा आस्वाद घेण्याची -प्र।चीन मानवान्ची 
पांत्रता असेल कीं नाहीं, हैं सांगणेंहि सोपें नाहीं, पण या मुद्याचा निकाल 
न लागतांहि एक गोंष्ट आपण नीट समज्ञ शकतों आणि ती ही की 
मानवी संस्कृतीच्या बाल्यावस्थेच्याहि प्रारंभीं बाह्य वस्तंचें बस्तुस्थितिं- 
निद्शक चित्रण मनुष्याला करतां येत होतेँ 

परंतु हैं चित्रण जेव्हां प्रथम अस्तित्वांत आह्ें, त्यावेत्ीं तें केबल 
एख़ाद्या विशिष्ट वस्त्वे प्रतीक आह असे मात्र मनुष्य मानत नसे, चित्र 
ईं मूल वस्तूचें- प्रतीक आहे, स्मारकचिन्द आहे, ही उत्क्रांतीची पायरी 
नेंतर आली, चित्र आणि मूत्ठ वस्तु याँच्या अभिन्नत्वाबदल प्राचीन 
सानवाला: एवटी खात्नी होती की वाधाचें चित्र आणि बाघ यांची प्रति- 
क्रिया त्याच्या मनावर सारखीच होंत असे 


जोपयत हाँ श्रम शिल्लक होता वॉोपयंत, म्हणजे बस्त आपणि प्रतीक 
मूवठ्ठ आणि स्मारक, साध्य आणि साधन, यांचे मिन्नत्व लक्षांत येईपर्यत 
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चित्रण हैं केवव्ठ साध्य रूपानेंच मनुष्याजबछ होतें, हा भ्रम दूर होतांच 
म्हणजे चित्रांत असलेली वस्तू हैं एक॑ सूचक चिन्ह आहे, मूठ्ठ वस्तृहून 
ती भिन्न आहे, मृछ वस्तूचें तीं स्मरणं करून देते आणि ए.बब्यापुरताच 
तिचा त्या वस्तशी संबंध आहे, हैं ज्ञान होतांच त्या ज्ञानाचा उपयोग 
करण्याचा, म्हणजे पर्यायानें लेखनकलेचा शोध लागढा 

प्रतीक व बस्तु यांतील भेद न समजणान्या मनुष्याच्या या पूवो- 
बस्थेंतील मनोदृत्तीचे आश्रय वायण्याच कांहीच कारण नाहों, छापील 
किंवां लिहिलेल्या अक्षरांना भाषा समजणें हैँ आपल्या इतकें अंगवर्णी 
पड आहे कीं मुद्रण भथवा लेखन हैं विचारांच तृतीयावस्थेंतील स्वरूप 
अपून मृत विचारापासून तें फारच भिन्न आहे, ही गाष्ट जर आपसल्या- 
देखील लक्षांत येत नाहीं, तर चित्रांनाच मुठ वस्तु समजणान्या आपल्या 
ग्रागैतिहासिक पूर्वजांबदइल हसूं येण्याचे आपणांला कांहीच कारण नाहीं 

मनोविचारांना ध्वनिरुप साधनांनीं व्यक्त करून श्रुतिगोचर करणे 
आपणि श्रतिगोचर क्षणभंगुर ध्वर्नीना दृश्य स्वरूप देऊन त्यांर्च आयुष्य॑ 
चाढवणें , हा भाषेचा थोडक्यांत इतिहास आहें, 


लेखनकलेचन हैं महत्व एवढें आहदे की पूवेकालीन भाषांच्या अस्तित्वाचा 
आपणि स्वरुपाचा सर्व पुरावा, छेखनकलेचा उपयोग मनुष्यानें सुरुं केला 
स्या काव्ठापासूनच मिव्ठालेला आहे, विचार व्यक्त करण्याचें साधन म्हणुन 
करण्यांत आछेला धघ्वर्नीचा उपयोग ही ज्याप्रमाण भाषा सुरुवात, त्याच्‌ 
प्रमाणें मूर्त साधनांचा उपयोग करून हें ध्वनी दृष्टिगोंचर करणें ही लेख- 
नाची सुरुवात होय द 

पण लेखनावें अग॒दी प्रारंभीचें स्वरूप ब त्याचें प्रचलित स्वरूप यांत 
पार अंतर आहे. मत लेखन हें कल्पनानिदर्शक होतें; तेव्हां आपण ज्या 
अथोनें माषा हा शब्द बापरतों व तिचा अभ्यास करता, तो अथे या 
प्राचीन लेंखनाला लागूं पडत नाहीं, कसा तो पहा: असे समजा का कंवछ 
. कऋल्पनाचित्रण जाणणान्या एका महाराष्ट्रीयीछा मासा ही कह्पना 
. व्यक्त करायची आहे, साहजिकच .तो त्या प्राण्याची आकृति कादह्न 
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या आक्ृतीकडे लक्ष जातांच प्रकाशविद्येच्या नियमानुसार तिच्यापापून 
निधघणारे प्रकाशकिरण डोव्यांवाट त्याच्यामागें असणाप्या पड्यावर 
पडतात, या पड्द्याशीं संबंधित असलेल्या संवेदनाक्षम तंतंच्या द्वार मनु- 
ध्याच्या मेंदूत त्या आकृतीर्शी संल्म असणाय्या मावनेला चालना मिक्षन 
* ज्रासा ! या कल्पनेचें ज्ञान प्रेक्षकाला होते, म्हणजे मासा या प्राण्याचें 
कल्पनाचित्र त्याच्या मनश्वक्कूंसमोर उें राहतें. 


मासा ? हा शब्द उच्चारून हाच परिणाम कर्णेद्रियाच्या मार्गनें 
आपणाला घडवतां येईल 


या शब्दांत जे चार ध्वनी मू आ स्‌ आ आहत ते डोब्यांना परि- 
चित असणान्‍्या चिन्हांनीं व्यक्त करणें याछठा आपण लेखन म्हणतों. 
प्रेश्चका/छा परिचित असलेल्या बाटेल त्या लिपीत हैं आपणाला करतां 


येईल, पण “मासा ? था प्राण्याचें चित्र, मासा? ही कल्पना ज्या 
ध्वनींनी व्यक्त होते त्यांचें लेखन नसब्यामुद्ें, केवव्ठ कल्पनाचित्रण झालें, 


हैँ कल्पनाचित्रण आणि ध्वरनीनों व्यक्त होणारा विचार (मग तो 
लेखनांत असो कीं त्रोलण्यांत असो ) यांत एक महत््वाचा फरक आहे. 
कोणत्याहि डोठठस माणसासमोर एखाद्या वस्तूचें चित्र ठेबून आपके 
मनोगत आपणाला व्यक्त करतां येतें, माशाचें चित्र पाहुन त्याच्या मागील 
कल्पना जगांतील कोणत्याहि भागांत सारखीच आकलन होईल, पण 

मासा ? हा शब्द मात्र मराठी जाणणान्या माणसाछाच समजू शकेलू 

चित्राची कल्पना व्यक्त करण्याची शाक्ति स्थल आणि काल यांनी अनि- 
येत्रित म्हणजे अमयाद अशी आहे, “ मासा ” हा शब्द स्थछ व काछ 
यांनी मर्यादेत आहे,  मासा ! हा शब्दाचें ध्वनिद्शया अगदी वेगके 
'असें रूप कित्येक शतकांपूर्वी महाराष्ट्रांत होतें; आणखी कांहीं शतकांर्नी तें 
कदाचित्‌ पुन्हां बदलेल, तसेंच “ मासा? हा शब्द एका विशिष्ट प्राष्याला 
एका विशेष्ट समाजाचे लोक वापरतात आणि हे छोक साधारणपणें एका 
_विशेष्ट क्षेत्रमदिंतच राहतात; म्हणून या समाजाबाहेर, रहणजे या 
क्षेत्राबाहेर तें समजलें जाणार नाहीं द 


भाषेच दृश्य स्वरूपः लेखन १७३. 


अशा रीतीनें दिकालातीत असल्यामुछें विचारचित्रणांत जो सोपेपणाः 
आलछा होता, तोच त्याला घातक ठरला. विचारचित्रण सोपें कां झालें १ 
तर विचाराचें प्रत्यक्ष चित्रच तें आपणांसमोर ठेवी म्हणून, पण विचार 
असंख्य आहेत आणि सर्व कांही चित्रांनीं व्यक्त होप्यासारखे मूर्त: 
स्वरूपाचे नाहींत, जे ब्यक्त होण्यासारख आहेत, त्यांत एकमेकांशी साम्य 
असणारे कांहीं विचार आहेत, मनुष्य-पुरुष-नवरा, राजा-राणी, बायको- 
स्त्री, इत्यादि कल्पना चित्रलेखनाच्या दृष्टीनें एकमेकांपासून फारशा मिक्तर 
नाहींत, अशा कब्पना व्यक्त करतांना मु्ांत एक सामान्य वर्ग दाखकि- 
णारी खूण आणि मग त्यांतील वेशिष्टथ नजरेछा आणणारी ढुसरी एक: 
खास खूण, अशा दोन खुणांचा उपयोग करणें अप रिहाय॑ झार्ले, 


चिनी भाषेच्वी लिपि याच तत््वानुसार झालेली आह, लेखनाची प्रगति 
कशी झाली तें लक्षांत येण्यासाठी तिचा तात््वक परिचय करून पेर्णे 
इष्ट आहे. 


. कोणताहि दृश्य पदार्थ त्याचें चित्र काढून दाखबर्णे ( त्या पदार्था- 
साठीं वापरण्यांत येणान्या ध्वनींच्या लेखनानें नव्हे ), हें चिनी छेखन- 
पद्धतीचें मूलभूत तत्त्व आहे, अर्थात्‌ कोणत्याहि वस्तूचें चित्र तिच्या सके 
बारकायांसह काढणें शक्‍्य किंवा जरूर नस॒ल्यामुक्रें पुढेंपुर्दे हे चित्रशब्द 
लेखनापुरते रूढिबद्ध झाले, म्हणजे अमुक चिन्द्र हैं माणूस दाखवतें,. 
अमुक पश्यासाठी आहे, तमक्याचा अर्थ घोडा, असें मानण्याचा रिवाक् 
रूढ झाला. ज्याप्रमाणे आपल्या लेखनपद्धतीचा मूलभूत घटक वर्ण, त्या- 
प्रमाण चिनी छेखनपद्धतीचा धटक (ती विचारचित्रण करणारी लिफि 
असबल्यामुद्ठें ) शब्द होय, हैं उघडच आह, अशा रीतीनें निसर्गोतीलू 
_ घडामोडी, प्राणी, वनस्पति, दृश्य वस्ठ यांचें चित्रण झालें, पण भाषें- 
तील एकंदर शब्दसंग्रहाच्या मानानें या चित्रशब्दांची संख्या मयादिक 
 आहे; कारण क्रियादशैक, मनोव्यापारदर्शक अमूर्त कल्पना असंख्य आहेत. 
स्यांच चित्रण करणें तत््वत/व अशक्य आहे, अर्थात्‌ या अमृत कल्पना 
दरशबणारें प्रतीकात्मक चित्रण करणें अबश्य होतें. क्‍ 


३४४ . « थ्वनिविचार 


ही अड्चण सोडवण्यासाठीं चित्रसंध तयार करण्यांत आले, - उदा- 
हरणार्थ “बायकों ? व “ मुलगा ? हीं चित्रें एकत्र करून “ सुखी ? ही 
ऋल्यना व्यक्त करण्यांत आली, कारण सामान्यतः विवाहित पुत्रवान्‌ 


नुष्य सुखी असतो अशी समजूत आहे. तसेंच ' खोडसाव्ठपणा ” ही 
कल्पना स््रीचें चित्र तीनदा काहून व्यक्त करण्यांत आली 


पण एबडढबानेंहि सर्व कल्पनांचे चित्रण करण शक्य नाहीं, म्हणून 
आणखी एक युक्ति चित्रलेखकांनीं योजली, कित्येकदां एकच शब्द 
जहणजे ध्वनिसमुच्चय दोन अर्थ दाखवणारा अखून त्यांतीठ एक अर्थ 
मूर्त पदार्थवाचक व दुसरा अमूर्त कल्पनावाचक असतों, अशा वें 
मूर्त पदार्थाचें चित्रच अमूर्त कब्पनेऐेवर्जी वापरून हा प्रश्न सोडबण्यांत 
आला, उदाहरणार्थ, खेलणें, लाठणें, जोडा, इ, मात्र यांतीछ मूर्त 
यदार्थाच चित्र हा खरा चित्रशब्द असून अमूर्त कल्पना व्यक्त करवांना 
तो केवत्ठ उच्चारसाम्यामुछ वापरलेला आहें, पहिला शब्द विचारदरशैक्र 
सअसन दुसरा ध्वनिवाचक किंवा उच्चारवाचक आहें 


असे समानोच्चारित अनेक अर्थ असणारे शब्द चिनी भाषेंत पुष्कत्ठ 
आहेत, कित्येक शब्द दोनांहून अधिक अर्थ व्यक्त करंणारेह्दि आहेत 
क्‍््यांतील अर्थभेद व्यवहारांत आघात बदढून कमी अधिक हेंऊ कांदन 
दाखवला जातों; अशा अनेक अर्थ असणास्यां शब्दांबरोबर आपणांला 
अंभिप्रेंत असलेल्या अथाचा आणखी एक शब्द वापरून निशेत, अर्थ 
व्यक्त करण्याचा प्रधात पडला 


पण अनेकार्थवाचक शब्दाचा कोणता : अर्थ लेखकाला दरशशवायचा 
आहे तें स्पष्ट करणें लेखनांत नेंहर्मीच शक्‍्य नसब्यामुदें ही अडचण दूर 
करण्यपासा्ठी एक उपाययोजना करण्यांत आली, -ती म्हणजे अशा 
पचित्राल जोंडून असे एक सूचक चिन्ह काढायचें कीं त्यानें एक विशिष्ट 
अर्थ व्यक्त व्हावा आणि संदिग्घपणाला मुल्ींच जाया राहूं नये. उदा- 
हरणाथ, 'सर! हा शब्द ध्या, अशी कल्पना करा की तो -शिक्षका्चे 
चित्र काहून छिहिला जातो, आता याच्या जोडीका पाणीवाचक : शब्द 


भाषेचें दृश्य स्वरूप: लेखन १०५ 


काठला तर पावसाची सर, हिरा किंवा मोती काहून हार, पदक काहून 
पदवी, सूर्य काहून योग्यता, हे अर्थ व्यक्त होतील, म्हणज नुस्त्या शिक्ष- 
काच्या चित्रानें एकच कल्पना व्यक्त होते, पण त्याला सूचक चिन्हें 
. जोड़न त्याच उच्चाराचे पण भिन्न अथाच शब्द दाखबतां यतात 
. अझ्शीं सूचकचिन्हें चिनी भाषेंत २४२ आहेत 


मात्र ही चित्रलिपि चिनी भाषेठाबच सोंयीची आहे, त्या भार्षेतील 
शब्दांना अंतर्बाद्य असा कोणताच विकार होत नसून नाम, क्रिया, गुण, 
इत्यादि वबर्गव्यवस्था किंवा इतर माषांत विभक्तिप्रत्ययांनीं अथवा इतर 
. साधनांनी व्यक्त होणारा शब्दांचा परस्परांशी संबंध चिनी भाषेंतः 
. शब्दांचा क्रम, त्यांचें साब्रिध्य अश्ा रचनात्मक साधनांनीं व्यक्त होतो: 
 कोणताहि शब्द स्वभावतःच नाम किंवा विशेषण, क्रियापद किंवा अव्यय 
_नसून एकंदर वाक्यांत त्याचें जें स्थान अथवा इतर शब्दांशी साहचरर्य 
असतें त्यामुछ्ें त्याछा विशिष्ट अथे अथवा काय॑ प्रकट करण्याचें सांमर्थ्य 
येतें, अशा रीतीनें कोशांतील शब्द मुर्ठीच न बदलतां मार्पेत जसेच्यां 
तसे वापरले जात असब्यामुत्ठ चित्रलेखनांतहि ही अडचण उभी रहात 
नाहीं, उदाहरणार्थ, “जाणें ? या शब्दा्ची मरार्ठीत जाऊन, जातांना, 
जात, गेला, जायला, जावें हीं आणि कर्ता, काठ, लिंग, वंचन, अर्थ 
याच्या अनुरोधानें अनेक रूपें होतील, याचा अर्थ असा कीं, हैं क्रिया- 


: पद विकारक्षम, म्हणजे त्याछा जो अर्थ व्यक्त करावयात्रा असेल त्या- 
._- प्रमाणें बदलूणारें, आहे, चिनी भाषेंत तेँ मुत्ठींच बदलूणार नाहीं. गेले? 


“ असे महणायते असल तर जार्ण-सपर्ण ? जाऊन ” महणाबच 
.. असेल तर “जाणें-नंतर ?, “जातांना ? असें म्हृणाये असेल तर 
' “ जाएे-चाह राहणें ?, असे शब्दप्रयोग करून अर्थसाद्धि होते. 

पण जगांतील बहुतेक भाषा विकारक्षम आहेत, अशा भाषांना चित्र- 
लेखन, हैं. एका विशिष्ट मर्यादेपयंतव उपयोगी पडेल, अशा लछेखनारने 
प्रेक्षकाला चित्रकाराच्या विचाराची कांहीं कल्पना येईल, पण पूण॑ अथे- 
' बोध होणार नाहीं. व्याकरणांतीक संबंधदशक प्रत्यय, उप्रपर्दे इत्यादि 
व्यक्त करण्याचें कोणतेंच साधन या लिपीत नसब्यामुछें, त्या दिशेन्‍ 
घ्व.वि.१० 
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प्रयत्न करन आपल्या भाबेला सोयीस्कर अशी लेखनपद्धति शोधून 
काढठण्याच्या मार्गाठा हे छोंक लागलछे 


या प्रयत्नांचा परिणाम महणून चित्रांतीडच कांहीं भाग ध्वनीप्रमार्णे 
बापरण्यावी कल्पना निधघाली, उदाहरणार्थ, 'कान्‌? व ' तार 
ह शब्द त्यांचीं चित्रें कादून लिंहिण्यांत येतात अर्से समजा, पण हीं 
चित्रें 'कान्‌ ? व (तार? या ध्वनींचीं द्योतक मानून  कान्तार ? हा 
शब्द लिहितांना एक नवें चित्र न काढतां हीं दोन चित्र एकापुर्ढे 
एक काइन हैं छेखन करण्यांत येऊं छागलें, अशा रीतीनें कांहीं शब्दांचीं 
चित्रें ध्वर्नीप्रमाणें बाचतां येऊं लागलीं 


पण हैं ध्वनी वेगवठे नसून समूहात्मक किंवा अवयवमृढक होते 
म्हणजे ' कान्तार्‌ ? या शब्दांत कान? हे तीन ध्वनी व्यक्त करणारा एक 
समूह व “तार्‌ ? है तीन ध्वनी व्यक्त करणारा दुसरा समूह होता, पण 
 बिचाराचे चित्रण त्यांना व्यक्त करणास्या ध्वनींचे लेखन करूनहि होतें 
ही कल्पना मनुष्याठा सुचछी, हान्‍ लेखनकलंच्या उत्क्रांतीतील अत्यत मह- 
त््वाचा टप्पा होय, कारण थोड्या अंशी मोजक्याच शब्दांना छागूं कर- 
ण्यांत आलेलें हैं तत्व सबार्शी सर्व ध्वनीना छागूं करणें, एबढेंच आतां 


शिल्लक राहिले 


.._ ध्वनिसमूह बापरतां वापरंतां त्यांचें हल्बू इक प्रथकरणहिं स्वाभाविक 
सैतीनें झालें, ' पाय * या ध्वनिसमृहासाठी पायाचें चित्र आणि “गाय ? 
या ध्वनिसमहासार्ठी गाईचें चित्न वापरतां बापरतां त्यांतीऊक साम्य व भेद 
लक्षांत येजन प व ग या दोन ध्व॑नीचें ज्ञान मनुष्याला झालें, या ज्ञाना- 
नंतर मा्षेतील घ्वर्नीना सोंयीस्कर चिन्हें म्हणजे अक्षरें शोधुन काहून 
त्यांचा लेखनांत उपयोग करणें एवरढेंच कार्य शिल्लक राहिलें 


..._अशा रीतीन प्रथम चित्र, नंतर चित्र व सूचक चिन्ह, नंतर ध्वानि- 
सूचक चित्र किंवा ध्वनिसम॒ह आएणि सरते शेवर्टी मल॒भूत- ध्वनी अशा 
 ऋमानें लेखनकछा अवाचीन कांकापयंत उत्कांत होत आही.: भाहे द 
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पण बर सांगितलेल्या कारणांमुछे चिनी भाषेचें लेखनमात्र बन्याच 
अंशी विचारचित्रण करणारें राहिलेलें आहे, याचा परिणाम वाचकांच्या 
इृष्टीनें अपूर्व झाला आहे. प्रत्येक भाषा ध्वनिदृष्टयथा सारखी बदलत असतें 
तेब्हां आज चिनी भाषेचे जे उच्चार आहेत तेव दोन हजार वर्षोपूर्थी 
असणे संभवनीय नाहीं, हैं उघड आहे, उदाहरणार्थ, दोन हजार वर्षो- 
पूर्वीच मराठीच्या पूर्वावस्थेंतील सोप्यांत सोपें असे वाद्ययदेखील आप- 
णांला बाचतां आहले तरी कलठणार नाहीं. पण ही अड्चण चिनी वाच- 
काला येत नाहीं: कारण जुनें चिनी वाब्यय हें त्या काठच्या ध्वर्नीचें लेखन 
नसून त्या काव्च्या विचारांचे चित्रण असल्याम॒ुछे आपि हें चित्रण 
करणारीं दृश्य चिन्हें बन्‍्याच अंशी जबव्ठजवठ तशींच राहिल्यामुद्ठ, जुने 
आाझाय आणि नवें वाड्यय यांच्या भार्षेत उच्चारदृष्टया पुष्कछदां न 
कल्ण्याइतकी भिन्नता असते, हें त्याच्या गांवीहि नसतें, याच लेखन- 
पद्धतीचा दुसरा एक मनोरंजक परिणाम असा झाठला आह की मूठ चिनी 
“भाषा चीन देशांतील बेगवेंगरूया भागांत ध्वनिदृष्टया बेंगवेगछूया दिशांनी 
परिणत होत जाऊन तिच्या अनेक पोटमाषा बनलेल्या आहत. कित्येकदा 
द्वोन पोंटभाषा उच्चाराच्या दृष्ठीनें एकमेकांपासून इतक्या भिन्न अस- 
जात कीं तथा बोलणारे छोक एकमेकांच बोलणें समज़ू शकत नाहींत, पण 
स्‍्यांनी जर एकमेकांशी पत्रव्यवहर केला तर मात्र स्वतःचे विचार दुस- 
य्याला कल्वर्णें त्यांना शक्य असतें 
.. अश्ञा रीतीनें उपयुक्ततेच्या दृष्टीनें चिनी लिपि ही विश्वलिपि होण्याला 
योग्य आहें: कारण ध्वर्नीच्या मार्गें दडलेले पण सर्वे मानवजातींत सारखेन्च 
असणारे विचारच ती प्रत्यक्षपणं वाचकासमोर ठेवते, मात्र सब वस्तु व 
अमूर्त विचार व्यक्त करणारीं हीं चित्रें इतकी आहत की आयुधष्याचा 
बराचसा भाग तीं शिकण्यांतच घालवावा छागतों आणि विद्धत्तेचें प्रमाण 
ठरवण्याचे हैं एक साधन आहे. ज्याला हीं चित्रें जितकीं अधिक येतीढ 
ततितका तो अधिक विद्वान्‌ समजला जातो 
असंख्य विचारांचे भिन्नभिन्न चिन्हांनी चित्रण करणान्या विचारदशक 
 लिपीपासन ज्या शब्दांनीं अर्थ व्यक्त होतो त्या शब्दांतील मयादित 
'अ्वर्नीचें लेखन करण्यापर्यत मनुष्यानें कशी प्रगति केली, हैँ आपण पाहिलें, 


पट ... थध्वनिविचार 


प्रथम विचारांच चित्रांच्या साह्यानें प्रदशन, नंतर सर्वंच विचार अशा 
रीतीनें प्रदर्शित होण्यासारख नसल्यामुक्कें त्या दिशेने या चित्राँ। बदल 

पुढें समान उच्चारांच शब्द एकाच चित्रानें व्यक्त करण्याची प्रथा, पुंढें 
एकाच रब्दांतील कांहीं भाग एका चित्रानें ( म्हणजे ध्वनिसमुहानें ) व्‌ 
दुसरा भाग दुसंग्या चित्रानें दाखवबून॑ चित्रांचा ध्वनिसमृह म्हणून उपयोग 

हा उपयोग करता करता शब्दाचें मूलभूत स्वरूप पूर्णपणण ध्वनियुक्त भाहे 
ही जाणीव व ही जांणीब होतांच शब्दा्च अधिकाधिक प्रथकरण होत 
प्रथम अवयवलेखन व॑ शेवर्टी बणलेखन याँचा शोध 

. वर सांगितरलेंच आहे कीं लेखनंकलेचा शीध छागला नसता, तर 
भाषिचा अभ्यास करण्याची साधनें मिव्ववण्याचा एकमेव मार्ग नष्ट झाला 
असता, म्हणून लिपीचा इतिहास, तिचीं वेव्ठोवेली बदलणारी रूपे आणि 
_एकाच छिपीनें जेब्हां माषेच्या मिन्नांभिन्न अवस्था व्यक्त होतात, तेंब्हां 
त्या त्या अवस्थेंत प्रत्येक अक्षरानें व्यक्त होणाय्या ध्वनीचे, म्हणजे तें, 
अक्षर खरोखर कसें उच्चारलें जात होतें याचे, ज्ञान करून घे्ण अवश्य 
आहें. उदाहरणार्थ, आज मराठींत व या अक्षरात्र दोन उच्चार प्रचलित 
आहेत किंवा श व ष हीं दोन्‍्ही अक्षरें सारखीं उच्चारलीं जातात, हैं 
स्थित्येतर खरोंखर केब्हां घड़न आलें, हैं नुसत्या लिपीकडें पाहुन आप- 
णांला मुछींच संमजणार नाहीं; कारण ध्वनी बदले तरी जुन्या लिपीने 
ते व्यक्त करत राहणें ह अनुभव सर्वत्र येतों 


. म्हणून कोणतीहि. भाषा केबछ तिची लिपि म्हृणजें अक्षरें शिकून येत 
नाहीं, त्याबरोबर ती उच्चारण्याच्या रूढीचें म्हणज अमुक अक्षर अमुक 
ठिकाणीं करे उच्चारलें जातें या ज्ञान होणें अवश्य आहे, इंग्रजीतील ८ हैं 
अक्षर ४०० यांत अमुक प्रकार उच्चारलें जाते, ८पए८ यांत अम्ुक प्रकार 
उच्चारलें जातें, ? पु्दें आछा असतां अमुह प्रकारें उच्चारलें जाते. हैं 
लक्षांत घेतल्यालेरीज उच्चारदृष्टया इंग्रजीचें योग्य ज्ञान होणें शक्य नाहीं 
हाच नियम थोड्यात्रहुत अंशीं सर्ब भाषांना छागूं आहे, क्ष्‌ हें अक्षर क्‌ 
श्‌ अया ध्वर्नचि बनलेले आहे, म्हणजे या अक्षराचा उच्चार क्श असा 
केला पाहिजे असें सांगावे छागतें, एखाद्या भाषेन्ची वरणमाला शिकल्यानंतर 
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स्थोच बर्णो्नी बंनलेलीं पण लेखनदृष्टथा त्यांच्यार्शी कोणतेंहिं साम्य नस- 
छेंलीं अक्षरें शिकण्याचा प्रसंग येणँ किंवा अमुक ठिकाणा अम्क अश्ञर 
असें उच्चारलें पांहिजे असे लक्षांत ठेवावें लागण, हैं ती भाषा ति बांतील 
अक्षरानी लिहिल्‍्याप्रमाणें उच्चारली जात नाहीं याची कबुला दर्ण आह 
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लिपि आणि लेखन न बदलतांहि ज्याअर्थी अनेकदा उच्चार बदलदात 
या अर्थी लेखन हैँ. ध्वनिपरिवर्ततनाछा कोगताच अडथव्या करू शकत 
नाहीं, हैं स्पष्ट दिसन येतें, भाषेचे अस्तित्व छेखनावर अवलबून नसत 
लेखनात्वा उपयोग न करणास्या भाषा कांही थोड्या नाहीत, ढेखनाछा 
महत्त्व थेण्याचे कारण वाल्यर्निमिति हैं होय, वाहाय हैँ ढंखकाल्या 
भाषेत म्हणजे लेखक आपली भाषा जशी बोलतों तस लिहिलें जात नसुन 
शिष्ठसंमद अशा कोणत्यातरी एका प्रमाणभूत पॉव्माष्रत लिंहिलें जात 
असतें, छोकव्यवहारांतील उच्चारापेक्षां अथवा भाषपक्षां वगब््या व 
पुष्कुछदा शिष्टांच्याहि भाषणांत नसलेल्या पण शिष्टसंमत अशा हीजेम 
डैलीचा छेखकाला उपयोग करावा छागतों, .. 
घ्वनिपरिवर्तनानें अनेक फरक घडवून आणले, वरीहि ते लक्षांत 
चेऊन आपलें छखन ताबडतोब सुधारणारी भाषा बिरक्ाच, इश्रजा भाषेचा 
लेखनपद्धति हीं या सनातनीपणाचा उत्कृष्ट नमुना आह. याचा दारणाई 
असा झालेला आहे कीं, वाज्ययांत असलेलें लेखन काणत्या:व्वनाच आहे 
हाँ समजन घेण्यासाठी शब्दकोशाकडें घांव ध्यावा लागत शब्दकोशार्चे 
खरें काम शब्दांचे अर्थ देण्याचें आहे,- कारण - शब्दाच ; उच्चार द्ेणे 
. हँहि शब्दकोशार्चेच काम झाल्यास लेखना्चें काम काय, हा अपूव प्रश्न 
 आपणांसमोर उभा राहताी है मी ह 
, अपुक एक चिन्ह कोणत्या ध्वर्नीचें द्ोतक आहे, हा प्रश्न कक्त चिज़- 
झेंखनांतव येऊं शकतो, कारण “गाय.” ही कल्पना [चत्रान व्यक्त होत 
असली .- म्हणजे तिचा अर्थ आपणांला स्पष्ट कछ॒त असला, तराह अगुक 
एका समाजाच्या व्यवद्यारांत म्हणज बोलण्यांत कांणत्या ध्वनिसमुच्चयानें 
तीः व्यक्त होते, हैं त्यांवरूत केंठणार नाहीं, म्हणून /चित्रढखन करणाल्या 
भाषेला शब्दांचे उच्चार ब्यावे लागण अवश्य ञहे 


पण ध्वनिलेखन करणास्या भाषेला मात्र काछांतरानें उच्चारांत घड़नः 
येणाप्या परिवर्तनावर दृष्टि ठेवून वागलें पाहिज, उच्चारांत झालला 
फरक जी भाषा लेखनांत ताबडतोब व्यक्त करील तीच लेखनाच्या दृष्टीने 
आदर्श भाषा होय, भर्से म्हणणें योग्य ठरेल, 


अर्थात्‌ भाषा ही अत्यंत हूं आणि नकब्ठत बदलूणारी असब्यानें 
तिच्या सर्व सूक्ष्म अवस्था लिपीनें व्यक्त व्हाव्या किंवा -.होतील, अशीः 
अपेक्षा करणें अयोग्य आहे, पण ध्वर्नीचें परिवर्तन श्रतिगोचर झाल्या- 
नंतरहि त्यांचे पूर्वीचेंच लेखन चाढूं ठेवण अशासत्रीय व अर्थश्वन्य होय, 

लेखन उच्चारानुसारी असावें कीं नसावें या प्रश्नावर अनेक बाद 
माजले आहेत. या प्रश्नाचें उत्तर दोन भिन्न दृष्टिकोणांनीं देतां येण्या- 
सारखें आहे. ज्यांना वाह्मयनिर्मितीच करायची आहे, आपल विचार व 
. अनुभव प्रकट करायचे आहेत आणे या वाद्ययनिर्मितीला गंभीर स्वरूप 
द्यायचें आहे, ते कृत्रिम, शिष्टमान्य आणि जराशी स्थिर स्वरुपाची 
अशी किंचित्‌ जुनी भाषा वापरतील, पण जोंपयत हीं भाषा विवेचनारा 
सोयीस्कर अशी आंथिक भाषा आहे असे ते कबूठ करत असतील 
तोपयंत त्यांच्यावर आक्षिप घेणं योग्य ठरणार नाहीं, शिवाय ध्वनि- 
शास्त्राचे अज्ञान हैं इतकें पसरलेलें आहे कीं अगदीं बोलल्याप्रमाणेन 
लिहूं असा निर्वाणीचा देडक जर आपण पुर्ढें ठेबढा, तर लेखनांत 
गेरव्यवस्था माजेल, कारण आपण कोाणत्या  ध्वनीचा उच्चार 
करत आहों, तो जस्व आहे की दीप आह, हैं पृष्कठ विचारानंतरहि 
समजणें कित्येकदा कठीण असतें. भाषेंतील सर्वे ध्वनी व्यक्त करण्याला 
आपल्याकड पुरीशी साधनें नसतात आणि उच्चाराच्या बाबरतीत सब 
समाजांत एकवाक्यता नसते; म्हणून हा दंडक बाह्यतः व तात्तिक दृष्टीनें 
योग्य वाटछा, तरी व्यवहारांत तो निरुपयोगी ठरेछ, सर्व समाजानें 

वापरण्याचें साधन एकरूप असलें पाहिजे, मग त्यांत थोडी कृत्रिमता 
आणाबी छलांगढी तरी हरकत नाहीं. सर्व वर्गाच्या व. सर्ब॑ प्रकारच्या 
लोकांना देण्यांत येणारें शिक्षण ज्या साधनानें दण्यांत येतें. ते लेखनरूफ 
साधन निश्चित स्वरूपाचें असणें समाजब्यवहाराच्या दृष्टीनें अत्यंत .हिता- 
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वह व अवश्य आहें, यासाठीं छिहिण्यांत येणाज्या भाषेचे नियम अधि- 
कृत संस्थांनीं घडणें आणि मधूनमधून त्यांत योग्य ते फेरफार करणें 
अत्यंत श्रेयस्कर आहे 


लेखनासंबंधीचा दुसरा दृष्टिकोण भाषाशासत्रश्ांचा होय, शास्रज्नाचा 
भाषेचा अभ्यास बोललेल्या भाषेवरून होत असल्यामु्ठें बोलणें व लिहिणें 
यांत शक्‍्य तितकी एकवाक्यता आणणें, हैँ त्याछा अपरिहार्य आह. 
शब्दाचा उच्चार लेखनानें नकी होत नसून त्याच्यांतील ध्वनीच्या इति- 
हासानें नक्की होतों, हें लक्षांत ठेवुन ज्या काठच्या जुन्या भाषेचा लेखी. 
पुरावा त्याछा सांपडेंड त्या कार्ठी ती माषा खरोखर कशी उच्चारली 
जात होती, हैं ध्वानिपरिवर्तनाचा अभ्यास करून त्यानें नक्की केले पाहिज, 
अशोकाच्या शिलालेखांत व्यंजनयुग्माचें लेखन एकाच अक्षरानें होत 
पुत्त” हा शब्द ' पुत” असा लिहिला जाई; पण तो तसा 
उच्चारछा जात नब्हता, हैं स्पष्ट आहें, हैँ उच्चार नक्की करण्याच काम 
भाषाशाख्ज्ञानें केलें नाहीं आणि लेखन हेंच उच्चाराचे प्रामाणिक प्रति- 
_बिंब आहे असें मानून तो चालछा, तर त्याचें संशोधन समाघानकारक 
होणार नाहीं, तो निरीक्षक असेल तर आपलल्‍्या पद्धतींत कांहीं चुकर्ते 
आह याची जाणीव त्याला परढेंमार्गें झाल्याखरीज राहणार नाहीं आणि 
तसा नसेल तर आपणांबरोबर इतरांचीहि दिशाभूल करील 


प्रत्येक शिक्षणक्रमांत अमुक एका मरयाौदेनंतर विद्यार्थ्याछा ध्वनी कसे 
उत्पन्न होतात याचे, तसेंच त्याच्या स्वतःच्या भाषेंतील ध्वर्नीचें म्हणजे वर्ण - 
मालेच योग्य ज्ञान करून देणें अवश्य -आहे. म्हणून व्याकरणकत्योरनी केबव्ठ 
भाषेची अक्षरमाला म्हणजे भाषेंतील ध्वनी व्यक्त करण्यासाठा वापरण्यांत 
येणारी लिपि न देतां, ध्वनिविचारात्री सामान्य माहिती द्यावी व आपस्या 
भाषेंत कोणते ध्वनी आहेत आणि ते लेखनांत कसे व्यक्त होतात, याच 
योग्य दिग्द्शन करावें, साक्षरताप्रसार हेंच जेथें ध्येय आहे तेथें अक्षरांची 
. कामचलाऊ ओनव्ठख चालेल, पण सुशिक्षित नागरिक म्हणून समजब्या 
. ज़ाणास्या प्रत्येक व्यक्तीछा आपल्या माषेचे लेखन व त्या संबंधीचे प्रश्न 
यासारख्या जिव्हान्याच्या विषयाकडे दुलेक्ष कखन चालणार नाहीं 





कह 


प्रकरण नववें 
.. लिपीचीं मूलतर्लें आणि मराठीचें लेखन 


कोणत्याहि मार्षेतीक ध्वनी व्यक्त करंण्याचे लिपि हैं दृश्य साधन होय 
पाय ? या ध्वनिसमुच्चयानें एखादा रूढ अर्थ व्यक्त करणें ही भाषा 
जया ध्वनिसमुच्चयांत किती बणे आहेत व ते कसे उच्चारलें जातात हा 
ध्वर्निवचार, ध्वनिविचाराच्या साह्यानें उपलब्ध झालेल्या वणाना देण्यांत 
येणारी दृश्य चिन्हें म्हणजे लिपि. 


ज्याप्रमाणं एखादा रूढ ध्वनिसमुच्रय आएि त्यानें सूचित होणारा अर्थ 
यांत कोणताहि कार्यकरण संबंध नसतो, त्याचप्रमाणें. अक्षर ( म्हणजे 
ध्वनीसाठीं वापरण्यांत येणारें दृदय चिन्ह ) आणि तें ज्याच्यासाठी वाप- 
रलें जाते तो ध्वनि यांतहि कांही संबंध नसतो, लेखनांत वापरली जाणारी 
थ्वनिसूचक चिन्हें हीं स्वेच्छेन निवडलेलीं असून स्यांना प्राप्त झालेला 
अधिकार कंबछ परंपरागत असतो, एवढेंच नव्हें तर आकाराच्या बाब- 
सींत एकमेकांशीं सादश्य असणारी चिन्हें उच्चाराच्या दृष्ठीनें पुष्कछ॒दा 
अगदी मिन्न असून: रूढीबर अवर्ूंंबून असतात.. उदा, इ, ड, झ; थ, य 
घ.धघ;क,फ:;प.ष 


लेखनांतील चिन्हांचें खरें कार्य ध्वर्नीवील भेंद व वेशिष्टय दश्शावण्याचें 
आहे,. ध्वमी हे एकमेकांपासन भिन्न, स्पष्ट व एका निश्चित प्रमाणानुसार 
उच्चारले असाबे लागतात.. उदाहरणार्थ, -मध्यताल्ग्य कचा उच्चार सर्वे 
ठिकाणी मध्यताछग्य कच झाला पाहिजे, तो पूर्वतालब्य किंवा अंततालब्य 
कंरून चालणार नाहीं, तसाच ख किंवा .ग करूनहि चालणार नाहीं. 
स्थाच्य। उच्चाराढाः एका विशिष्ट प्रदेशांत:एका विशिष्ट .काठच्या . समा- 
जांत,जेप्रमाणः मान्य करण्यांत आलेछें आहे तें शंक्यः तितक्या कसोशीनें 
 पाल्लें गेलेंच्र पाहिजे. हा;:कडकपणा क्‌ या. अक्षराच्या बाबतींत ठेवण्पाने 
रण नसंतें, तें; कसेंहि लिहिले. तरी चालेल, पण इतर अक्षरांशीं त्याचा 
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घोटाव्ठाः होतां काम्ा नये... उदाहरणार्थ, कृछ या शब्दांत तें फ" से 
वाचर्ले जातां नये, केखनांतील या स्वातंत्र्यांपुछेच . हस्ताक्षरांचे:. असंख्य' 
नंमुने आपणाला मित्ठतात, सामान्यतः दोन माणसाचे. अक्षर सारखे. 
असणे दुर्मिकच, हाच. नियम उलट प्रकोरें उच्चाराला छागूं पडतो 
म्हणजे दोन एकमाषिक माणसांच्या उच्चारांत ( आवाजांत नव्हे ) जवच्- 
जवछ कांहींच फरक नसतो 


सारांश परस्परमिन्नत्व हा अक्षरांचा आत्मा आहे, यापेक्षां इतर 
कोंणत्याहि तत््वाची त्यांना आवश्यकता नाहीं द 


लंखनानों चिन्ह हीं ज्याप्रमाणे ध्वनीशी केवब्ठ रुढीदच बांघलेली 
असतात, त्याचप्रमा्णं लेखनासारठी वापरण्यांत येणारी साधने ब सामग्री 
हीं देखील त्यांच्याशी यदच्छयाच संबंधित असतात, एखादें अक्षर शिलेव॑र' 
. छोखेडी हतत्यारानें खोदतां येतें, ओब्या मारतीत काठीनें काढतां येतें, 
. ताम्रपठावर अंणकुचीदार साधनानें व ताडपन्नावर तीढ्ष्ण दामणानें 
. कोरतां येतें, किंवा कागदावर लेखणीने लि६ट्वितां येतें; पण याघुक्ठ॑ त्याच्या 
ध्बनिप्रदशक गुणांत कोणताच फरक होत नाहीं, इंग्रजी £ या चिन्हानें 
दर्शवलेठा ध्वनि अशोककालांत + असा दाखवला जाई. आज गुज- 
रातींत & असा व॑ मराठींत क असा छिहिला जातो, मूठ एका प्रकारें 
लिहिले जाणारे ध्वनी आज वल्ण बदढून वेगछया प्रकारें कां लिहिले 

 जञातात याची कारणें. म्हणजे लिपीच्या उत्क्रांतीचा इतिहास, हैँ. आज 
..._ झछक शास्त्र बनलें आहे; पण ध्वनिपरिवर्तनाच्या शासत्रा्शी त्याचा कांही 
.. संबंध नाहीं, लिपीच्या उत्कांतीच ज्ञान असल तर जुने रूख वाचतां 
यंतील, त्यांच्यांतील अक्षरांच्या वठणावरून कित्येकेदा त्याचा काब्खड 
ठउरवता येईल आणि एवबढें झाल्ें कीं अमुक काठच्या अम॒क भाषेचा 
नमुना म्हणून भाषाम्यासक त्यांच्याकडे पाहूं शकेल, लिपिशास््र येणें : हैं 
भाषेच्या अभ्यासकाल़ा जरूरीचें आहे, अपरिहारय मात्र नाहीं. एुखादा 
जुना लेख उपलब्ध झाला असतां लिपिशास्त्र जाणणान्या भाषेच्या अभ्यास- 
काला त्याचा ताबंडतोब उपयोग करतां येईल आणि लिपिशास्त्र येत मसेल 
तर त्याला तो आधी एखाद्या लिपिशासत्रज्ञाकड्डन वाचून ध्यावा छागरेंर, 


श्ष्छ ध्वनिविचार 


पण लिपीचा पूर्वेतिहास भाषाशार्त्रश्ला माहीत नसला तरी आपल्या 
समकालीन भाषेचे ध्वनी, त्यांना बापरण्यांत येणारी चिन्हें, या चिन्हां- 
तील गुणदोष, यांचा अभ्यास करून शक्‍्य तितकी शास्त्रीय, म्हणजे 
भाषेंतील ध्वनी व्यवस्थितपर्णे व्यक्त करणारी, लिपि वापरण्याचा लाकांना 
आग्रह करणें हैं त्याचे काम आह 


आपल्या भाषेच्या लखेनासाठी मराठी समाज देवनागरी लिपीचा 
उपयोग करतों. ह्टी लिपि इसवी सनापूर्बी सहासात शतके हिंदुस्तानांत 
सुरू झाली, त्या का्ीं उपलब्ध असलेल्या या लिपीछा ब्राह्मी हें नांव 
असून अशोकाचे बहुतेक सर्व शिलालेख याच लिपीत आहत, ही लिपि 
अआरेमियन लिपीवरून बनवण्यांत आछी, मूठ आरोेमियन अक्षरें संस्कृत 
किंवा संस्कृतोदभव भाषा लिंहिण्याला फारशी सोयीस्कर नब्हतीं; परंतु 
भारतोय लिपिकारांनी त्यांच्यांत आवश्यक असे बदल करून आपली भाषा 
योग्य रीतीनें व्यक्त करण्याला समर्थ अशी एक नवी छिपि तयार केली, 


पण आरेमियन लिपीच्या तुटपुंज्या भांडबलांतून ब्राह्मीसारखी समझे 
_ लिपि तयार करण्याचें खरें श्रेय पाणिनीला किंवा पाणिनि ज्या पररंपरेंत॑ 
निर्माण झाला त्या परंपरेंला दिलें पाहिजे, माहेश्वर सूत्न प्रथम अस्तित्वांत 
आलीं त्या कार्छी दृश्य चिन्हांनी ध्वनी व्यक्त करण्याची कल्पना भारती- 
यांना सुच॒लछी नब्हती असें ग़रहीत घरलें, आणि सर्व ग्रंथ मुखोद्त कर- 
प्याच्या व गुरुमुखानें विद्या शिकण्याच्या परंपरेमुछें अशी कल्पना येण्याचा 
संभव कमी होता असे मानछें, तरीहि एकदा ही कब्पना हार्ती आव्यावर 
मुब्ांतच प्थकरण करून ठेवलेल्या ध्वर्नीसार्ठी चिन्हें निर्माण करणें किंवा 
आयात केलेल्या परदेशीय चिन्हांत योग्य तो फरक करून तीं संस्कृत: 
. श्वनीना छागूं करणें, एबरढेंच काम लिपिकारांना करावें लछागर्ें, लेखन- 

केलेच्या उत्क्रांतीत निर्शेतुक चित्रलेखनांतून विचारलेखन व॒पुढें क्रमशः 
ध्वनिलेखन कसें आलें हैं यापूर्वीच दाखबलें आहे; परंतु माषेचे मूलभूत 
घटक शब्द नसन वर्ण आहेत हैँ केवछ निरीक्षणाच्या जोरावर प्रथ- 
करण करून शोघन काठल्याव उदाहरण विश्वसंस्कृतीच्या इतिहासांत 
. दुमिठ्च आहे कम है 
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पण केबठ उच्चाराच्या दृष्टीनें संस्कृत भाषा लिहिण्याला समाधान- 
कारक ठरलेली ही लिपि याहून सोपी व शास्त्रीय केली पाहिजे, अर्से 
पुष्कल्ठ लछोकांना बाटतें, एबढेंच नव्हे तर शास्त्रीय प्रगतीचा उपयोग 
करून ही ढिपि आपणांला हवी तशी बदलतां न आल्यास तिचा सर्वस्वी 
त्याग करून एखादी नवी लिपि स्वीकाराबी, अधछेंहि कित्येकांना वाद़ूँ 
छागलें आहे, शास्त्रीय प्रगतीमुछे लागलछेले शोध कितीहि क्रांतिकारक 
असले तरी ते स्वीकारलेच पाहिजेत ही खन्‍्या शाखज्ञाची भूमिका असस्या- 
मुकें या दोनहि सूचना त्याछा स्वागताईंच वाटणार यांत शंका नाहीं. 


मान्न शास्त्रीय लिपीबदल असणाय्या कल्पना कित्येकदा इतक्या चम- 
त्कारिक असतात कीं त्या लक्षांत घेऊन तयार केलेली बिकृत लेखन- 
पद्धति स्वीकारण्यापेक्षां आहे हीच लिपि चालू ठेवणें इष्ट ठरेल, यासार्ठी 
आध्धी आपण आदरशी लिपि म्हणजे काय तें पाहूं. 


उच्चारलेले ध्वनी जसेच्या तसे लिहिणें हें आदर्श लेखनाचें आद्य तत्त्व: 
आहें, ध्वनींचा उच्चार आपण क्रमाक्रमानें करतों, म्हणज प्रथम पाहेला 
वर्ण, पुढें त्यानंतरचा वर्ण, अशा क्रमानें आपण बोलतों, उदाहरणार्थ 
तो चालतों या वाक्‍्यांत आधी तो या शब्दांतीड तू व ओ है वर्ण एका 
मागून एक असे येतात आणि चालतो या शब्दांतील वर्ण चु आ लू तू 
ओ या क्रमानें येतात, तो व चालतो दे दोन भिन्न कल्पना दर्शवणारे 
आपणि वाक्‍्यरचनेंत मिन्न कार्य करणारे शब्द आहेत, थ्याचप्रमाण त्या 
दोहाोंचा उच्चार मध्यें किंचित्‌ कालावधि ठेवून केला जातो, हैं दाख- 
वण्यासाठीं त्यांच्या लेखनांतहि थोड़े अंतर ठेवण्यांत येतें, प्राचीन लछेख- 
नांत हैं अंतर सांपडत नाहीं 


सारांश, एकाच शब्दांतील वर्ण एकामागून एक असे ताबडताब उच्चा- 
रले जातात, म्हणून या अनुक्रमानें ज्या लेखनांत है वण लिंहिले जातात 
क्‍ तें छेखन वस्तुस्थितीला घरून होय 
तसेंच शब्द जितक्या वर्णाचा बनला असेल तितके सर्व वर्ण ज्या 
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लिपीत अनुक्रमानें, बेगवेगल्े व स्पष्ठ लिट्वेले जातील ती लिपि आदर्श 
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हीय, उदाहरंणार्थ, चालतो या शब्दांतले पांच वर्ण लेखनांत एकामागून 
एक स्पष्टपर्णे दाखवतां आले नाहींत तर तें लेखन 'सदोष होये 


ज्या लेखंनांत एकाच चिन्हानें दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त 
होतात तें लेखन संदोष होय, उदाहरंणार्थ, विचार-भाचा, रंजा-पूजा, 
वाक्याचा- आवाक्यांत, प्रशांत-खिशात गण 


याच्या उल्ट एकंच ध्वनि दोन किंवा अधिक चिन्हांनी व्यक्त कर- 
णारें छेखनहि दोषपूर्ण होय, संस्कृतच्या अनुकरणानें आपण श॒ व ष हीं 
अक्षरें वापरतों, परंतु नेहमीच्या उच्चारांत त्यांच्यांतीलू ध्वनिविषयक भेद 
नाहींसा होऊन तीं एकोच्चारदर्शक झ्ञार्ली आहत, मूर्धन्य ष॑ आतां मरा- 
ठीत राहिलेला नाहीं द 


एकच उच्चार दोन प्रकारें व्यक्त करण्याची आणखी अनेक उदाहरणँ 
देतां येतील, उच्च-वाच्य, मुददयाचा-मद्याचा, ऋत-रुत, रोष-आक्रोश 
संतरा-पत्रा, श्याम-जश्ाव्य, अवजड-ओदाये इ, अथोात्‌ स्वामाविक 
बालण्यातरढ उच्चार छलक्षात घंतलं महणज॑ंच हां वसगात स्पष्टपर्ण 
समजून येते 


शिवाय उच्चार एक व लेखन दुसरें असा एक रब्दांचा प्रकार आहे 
सो बेगब्ाच. दुःख, विट्गररु, बुढष, अवरय वगेरे शब्द उच्चारांत दुक्ख 
बिटुल, बुड़ढं, अवरश असे आहेत, ज॑ बञ यांच्या संयोगानें बनलेला 
ज्ञ आज उच्चारदृष्टया मराठीत दनन्‍्य असा आहे. त्यामुछें परप्रांतीयांचे 
स्य, म्न हे उच्चार . ऐकून आपंल्याला -गैंमत वाय्ते, य हा उत्तरंवर्ण 
असब्यामुंदे संयुक्त व्येजनाचे जे दोने उंच्चारं होतात (उद्यान-उंद्यां ) ते 
_पमिन्न छेखनानें व्यक्त करण्याची सोंग फक्त र+ य॑ या संबापुरतीच 'मर्यी- 
दित आहहे, सुप्याचा-सर्योच,  दष्या-दयो पा 
ह्‌+ वंय॑ज॑न हीं रूपेंसुद्धां आंतां मरार्टीत-ब्येजन + हं अर्शी झाली 
आहेत, ब्राह्मण-ब्राम्हण, आह्यान-आव्हानं: संह्य-सेय्ह, 
- संस्कृताचें प्राकृतीकरणः होण्यापूर्वी मह्य योचें 'संय्ह' हैं रूप झांलेलें 
आंहे, म्हणूनमच पुर्द मंय्ह म्हणजें संयुंथ्हं योचें' सज़ज्ह ग्हणजे  मंज्ञ हैं 
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रूप मिलतें, त्याचप्रमाणें मध्य याचें आर्घी मद्य्ह हेँ रूप ग्रहीत परे 
म्हणजे. पुढें होणारें सज्झ हैं प्राकृतिकरण स्पष्ट कठ्तें, प्राणव्यंजनाचा 
उच्चार .संयुक्ताक्षराच्या शेवटी आणण्याची ही संबथ पाहिल्‍्यानंतर बिद्ठलः 
सख्खा बगेरे शब्दांतील पहिलें सप्राण व्यंजन चुकीचें असून त्याचे उच्चारा- 
नुसारी लेखन विट्वल, सक्खा अससें केलें पाहिजे, हें कबूछ करावें छागेल, 


संस्कृताच्या अज्ञानामुक्े कित्येकदा डोछ्यांना चुकीचें वाटणोरें लेखन 
उच्चारदृष्टया बरोबर असतें, ब्रम्ह, अपन्हृति, महत्व, तत्वज्ञान इ. 
बोलभाषा हीच लेखनाछा मसार्गदशक ठरली पाहिजे असें असूनहि कित्वे- 
क॒दा बाचनांत आलेल्या छेखी रूपाँंचा पगडा मनावर बसतो, आम्ही- 
तुम्ही, जेव्हां-तेव्हां, पुन्हां इत्यादि शब्द बोलण्यांत आ-म्ही, जे-व्हां,. 
पु-न्हां असे असूनहि पुष्कठ वाचक, रंगभूमीवरीछू नट व आकाशवाणीचे 
,कलावंत आम्‌-म्ही, जेव्‌-व्हां पुन-न्हां असा उच्चार करतात, कविता- 
लेखनांत तुम्ही मघढा तु बृत्ताच्या सोयीप्रमाणें की एकमात्रिक.(तु-म्हेः )' 
तर कर्धी द्विमाजिक ( तुम्‌ू-म्ही ) असतो, घ, ध इत्यादी अधैस्फोटकां- 
प्रमाणें म्ह, नह, व्ह, ल्ह, पह, या अधैस्फोय्कांना स्वतंत्र चिन्हें असर्तीः 
तर हा घोटाठा झालठा नसता..., 


मराठी शुद्धेखनान्या नियमांची चर्चा करण्याचा या प्रकरणाचा हेत 
नसुन आपण ज्या लिपीचा मराठ़ीच्या लेखनासार्दी उपयोग करतों त्यांतील 
महत्त्वांच दोष दाखवर्णे आणि मराठीचें छेंखन सुबोध आणि सुलुम होण्या- 
साठी कोणत्या प्रकारची लिपि वापरली पाहिजे हैं दाखवर्णे हा आहे. . 


क्‍ आज जी लिपि आपणं बापरत आहों ती ( म्हणजे देवनागरी अथवा 

“बाल्बोंध ) लिपि ही जगांतकी सर्वश्रेष्ठ छिप होय, असा.-बहुतेक लोकांचा 
समज आहे, लेखनवाचनाच्या संवयीमुकें ही लिपि आपल्या इतकी अंग- 
वल्णी पडली आहे कीं तिची दुर्बोधता व अशास्त्रीयता आपणांडा दिसे- 
नाशी झाढी आहे. समाजाची संवय म्हणजेच रूढि होय. तर्कश॒द्ध तत्त्वांवर 
आधारलेली रूढि मिक्णँ दुर्मिठ्च, अशा या रूढीतले दोष शाख्राच्यः 
मदतीशिवाय आपणांछा कल्णार नाहींत. 00 28, 5 कक 
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प्रत्येक भाषेचा व्यवहार कांहीं मूलभूत वर्ण व ध्वनितर््वे यांच्यावर 
व्चाललेला आहे., मराठीचें शास्त्रीय लेखन करणारी लिपि तयार करायची 
आअसेल तर प्रथम मराठींत किती बण व मुल्यूत तत्तें आहेत तें पहावें 
स्ठागेंल, ही ध्वनिसंख्या पुढें दिल्याप्रमाणें आहे 


स्वर +अ., आ, इ, उ. ए., आ 
स्फोटक : क, 2. ते, प्‌ ग॑, ड, द ब,. छझ. णु न स जज 


अधस्वर : य, व. 
द्रव: २, ल, उठ 
घर्षक : स, श, ह, ह ( विसर्ग ) 
तत्वें : दीर्ध व अनुनासिक ( स्वरांसारठी) धर्षक (स्फोटकाचे अर्थस्फों 
टक करण्यासाठी आणि निष्प्राण ब्यंजनांचीं सप्राण ब्यंजनें बनवध्यासार्टी) 


. इतक्या ध्वनितत्त्वानी मराठीचा सर्व भाषिक व्यवहार होतों, पण 
मराठी लिपींद मात्र पुर्दे दिल्याप्रमाणें चिन्हें आहेत 

अमभाइईउऊकऋकऊऋल लू एऐ ओ औ-: क खगघढ च्‌ 
छजझजवटठडदढणतथदधघनपफबभमयरलबवशपघध्‌ 
सहऊलक्षशज्ञ 

दुसन्या प्रकरणांत सांगितल्याप्रमाणें दीर्घ स्वर हैं बेगछे मानण्याची 
आवश्यकता नाहीं, मराठींतील पहस्वदीघषत्व स्थानपरत्वें होतें, संस्कृतांत 
मात्र दीघे स्व॒राचें स्थान निश्चित नसून बस्याच ठिकाणीं पहस्वाबदल- दीर्घ 
अथवा दीर्घाबइल प्हस्व आल्यास अर्थभेद॒हि होतों. सृत-सुत, सलिल- 
सलील, सिता-सीता, उलट मराठींत दीर्घ अ, ःहस्व आ. ए ब ओ 
 असुनहि त्यांना स्वतंत्र चिन्हें नाहींत 
.. ऋ, ऋ हे तत्सम शब्दांत येतात, लू हा स्व॒र फक्त क्‍लप्ति या शब्दां- 
सच येतों आणि दीजघ्रे रू तर खुद्द संस्कृतांतच नाहीं, पण प्रत्येक स्वर 
दी असूं शक्॒तों या तत्त्वाला अनुसरून मराठीनें तो निर्माण केला आहे.. 
_शिकवताना या अक्षरांना रु रू, छु छू म्हणण्याची पद्धत पडली आहे 


लिपीचीं मूलतरत्त्वें आणि मराठीचें ेंखन १०५९ 
बे आनुक्रमे च रे न ञ 
ऐं, ओ हैं अनुक्रम अयू, अबू असे आहेत, त्यांचा अ प्हस्व असतों, 
वय, जय इ. शब्दांतील अ दीर्घ आहे. 


- हैं चिन्ह पुढें येणान्या वर्णाब्या बर्गातील अनुनासिक असतें. अंग- 
अड्ग, दंत-दन्त, उंट-उण्ट, लिंबू-लिम्बू, ६. अनुस्वार म्हणूनहि 
स्थाचा उपयोग होतो, दांत, घरी; एवढेंच नव्हें तर दीध अ दाखवण्या- 
सारठीहि तें वापरलें जाते, ( नवी ) घर, ( ताजी) फुल, इ, साधारणपण्णें 
आज हैं चिन्ह पहिल्‍्या प्रकारच्या शब्दांशिबवाय इतरत्र निरथेक बनलें 
आहे., पुढें श, स, हू आल्यास अनुस्वार व है घर्षक यांत एक उच्चार 
सुलम करणारा व येतो, संशय-संवशय, सेसार-संवसार, सिंह-सिंवूह, उंढें 
आथ आल्यास अनुस्वारानंतर य येतों, संयम-संयूयम. 


: हैं चिन्ह आ, आ या स्वरांनंतर हा; इ, इ, ऐ यानंतर ही; उ, ऊ 
औनंतर हु; एनंतर हे व ओनंतर है। उच्चारढा जातों, बालः-बाल्यः, 
. कऋविः-श्री:-शनेः, इ. पुढें स्फोटक आल्यास त्य। स्फोटकाचा पुनरुच्चार 
या चिन्हानें सुचबला जातों: अन्धःकार-अन्धक्कार, अधःपात-अधप्पात, 
डुःख-दुकख. द 


स्फोयकांच्या क, ट, त, प आणि ग, ड, द्‌, ब या रुपांत अनुकमें 
कठोर ह ( विसर्ग ) व मदु ह ( श्वास ) मिव्ववून होणारे ख, घ, इत्यादि 
'ध्वनी अधेस्फोगटक आहत, द 


व वर्गातील ध्वनी तालव्य व दंत्य आहेत, तालव्य च्‌ ,छ, ज, झ दे 
अनुक्रमें त्श, रह, दूझ (तालब्य घ॒र्षक), दूसह असे असून दंत्य च, छ, 
_ज, झ हे त्स, रह, दूझ ( दंत्य घर्षक ), दूझूह असे आहत, 


बहें अक्षर लेखनांत वेगक्ें असलें तरी त्याचा उच्चार तालब्य म्हणजे 

. ह्ञा असाच आहे. शिवाय षला पोटफोड्या आणि शल्ला शैडीफोड्या हीं 

_ विशेषणें छावून या दोन अक्षरांत उच्चारमेद नसून परंपरागत लेखन- 
मेदच आह, हैं आपण मान्य केलें आहें, | 


१.६० . ध्वनिविचार ... . 


हु कठोर व मदु असा दोन प्रकारता आहें; पण असंयुक्त. ह मृढच 
असतो हक 


क्ष॒वज्ञहींअक्षरें ज्या ध्वनींच्या संयोगानें बनर्कली आहत त्यांचा 
लेखनांत मागमृस॒हि नसक्‍्याने तीं वर्णमालेंत अंतर्मत .करण्यांत आ्लीं 
अहेत, यांपेकीं क्षु हें अक्षर मराठीत कू +श असें असूंन ज्ञे हें द्‌ + न्‍्य 
असे' आहे 


:; -पण.लेखनांत दशवलेले सब॑ं अ अथवा अनुस्वार उच्चारांत नाहींत 

अव्यवाच्या शेवरटटी असलेलें व्यंजन छेखनांत अ .शेवर्टी : ठेवून दाखबलें 
जाते. .सरकार, घागर, घागरोंचा अस छढूहर जाणारे शब्द उच्चारांत 
सगर-कार. घागर . घाग-री-चा असे आहेत, पहस्व आणि दी स्वरांचे 
लेखनहि वस्तुस्थितीपेक्षां परंपरेछा धरूनच अधिक असर्तें 


बर दर्शवलेल्या चिन्हांशिवाय भाणखी अनेक चिन्हें- मराठी लेख- 
नांत भहित, डॉ, भांडारकरांच्या सार्गोपदोशेकेत १६० मुख्य. संयुक्त 
व्यजनांची यादी दिलेली आहें, ..कारण. वण्मालेतर्ली अक्षरें लेखनांत 
'जशींच्या तर्थी वापरर्ती जात नाहींत, स्वर आणि व्यंजनें शिकन झाह्या- 
वर मुलांना बाराखडी शिकवावी छागते, ऋ, ऋ, लू, छू या स्वरां- 
'शिवाब इतर - स्वर व्यंजनांनंतर येऊन त्यथांचीं जीं प्रत्येकीं बारा 
रूपें; होतात त्यांना बाराखडी हैं नांव आहे, ती शिकूं छागतांच आपस्या 
लक्षांत येतें कीं स्व॒रांचीं चिन्हें व्यंजनांचे उत्तरवर्ण म्हणून वापरलीं 
जाऊं लागतांच स्यांचें रूप अजिबात बदलतें, उदाहरणार्थ, केवछ मूल- 
भूत अक्षरें शिकून क ह्या अक्षरांत अ हा स्वर आंहे किंवा के या अक्ष- 
रांत, ऐ हा संयुक्त स्वर आंहे, हैं समजणार नाहीं,. . » 

वस्तुस्थिति अशी आहे कीं वर्णमालेंतीलः मूलभूत चिन्हांब्यतिरिक्त 
इतर अनेक स्वतंत्र चिन्हें आपल्या लेखनांत आहेत, आपल्या लेखन- 
पचिन्हांचे बर्गीकरण केल्यास तें पुढीलूप्रमाणें होईल 


१, केवल र्वरांचीं चिन्हें: अ, आ, ए, इ, 
२ संयुक्त स्वरांचीं चिन्हें: ऐ, ओ. 


लिपीची मूलतत्त्वें आणि मराठीचें लेखन १६१ 


३ व्यंजनांचीं चिन्हें ( त्यांत अ आहे असे ग़हीत धरून ): क, ब, 
ड (पण वस्त॒तः कू ब ड्‌ ), इ. 


४ स्व॒रान्त किंवा संयुक्तस्वरान्त व्यंजनांचीं चिन्हें: पा, री 
गौ. इ 


५ स्वर अथवा संयुक्त स्व॒र शेवर्टी असणारी अनेक व्यंजनांचा संयोग 
 दांखबणारीं चिन्हें: प्रा, छें. त्ये, श्री, इ 


एसखाद्या व्यंजनाओें स्वरहीन रूप ( किंवा ेखनदृष्टथा अचा अभाष) 
त्या ब्यंजनाच्या पायाशी एक विशिष्ट चिन्ह कादहून दाखवण्यांत येतो 
( तू, क्‌ ), पण तेँंच स्व॒रह्दीन व्यंजन दुसन्या एखाद्या व्यंजनाशी उच्चार- 
इृष्टथा जोडलेलें असेल तर वेग्ेच रूप घारण करतें 


:ऊरध्वरेषांत अक्षरांचा (म्हणजे प, त, ण, दइत्यादिकांच्या घुढील 
अक्षरांशी) संयोग ही रेषा दुर करून होतोः प्र, ण्व, पण हा नियम 
नेहमींच लागूं पडतो असें नाहीं. उदा, प्र, त्र. ज्या अक्षरांत ही रेषा 
मंध्येंच आहे त्यांना ( म्हणजे क फ यांना ) वेगव्ठाच नियम लागू पडतों 
आपि रेषाहीन अक्षरांचा नियमहि स्वतंत्र आह. र हैं अक्षर संयुक्त 
ब्यंजनांचा आद्य किंवा अत्य वर्ण असल्यास वेगवेगरूया प्रकारें लिहिलें 
जातें, प्य, ये, टू, प्र, श्र, इत्यादि अक्षरांकडे पाहिलें कीं ज्यांना आपण 
_ जोडाक्षरें म्हणतों तीं पुष्कठ॒दा मूठ रूपांशी अंशतःच साम्य असणारी 

स्वतंत्र ध्वनिचिन्हें आहत हैं पटतें 


हैं पाहिलें म्हणजे मराठीच लेखन आदशी नाहीं हैं लक्षांत येतें 


:..  कोणत्या गुणांनी आपली लिप आदर होईल किंवा आपल्याला आदर 
. लिपि तयार करता येईल,-या प्रश्नाचा आपण भावनावश न होतां 


हर  बविचार कंछा पाहेज, पुदाल गोष्टाकर्ड लक्ष दिल्लें त्रन्च आदर लेखन 


। . करणारी लिपि मिद्ं शकेल 


- 5 प्रत्येक भाषेचा व्यवहार एका निश्नित वर्णसंख्येनें आणि ध्वनि- 
तक्त्वांनीं होत असतो; म्हणून हैं वर्ण आणि हीं तत्व आधी शोधून 
काढली पाहिजत हे 


ब्व,[व.,११ 


१६२ .. ध्वनिविचार 


त्यांतील प्रत्येक बर्णाला आगे तत्त्वाला स्वतंत्र चिन्ह दिलें पाहिजे, 


 ब्रोछण म्हणजे वर्णाचा क्रमशः उच्चार करणें व छिहिणें म्हणजे ते 
वर्ण त्या क्रमानें मांडणे असे असब्यामुत्ठ हे वणे एकामागून एक बेग- 
वेगढ्े छिहितां येतील अशी साय त्या लिपीत पाहिज 


हैं कराये असेल तर जे उच्चार आपल्या भाषेंतून नाहींसे झाले 
आहित त्यांचीं चिन्हें टाकून दिलीं पाहिजिेत आणि जे नव उच्चार 
आपल्या भाषेंत आले आहेत ते स्वतंत्र चिन्हांनीं दाखवण्याची सोय झाली 
पाहिजे, जोडाक्षरांत मुठभूत व्णा्ें स्वरूप अंशतः किंवा पूर्णपणे नष्ट 
होत असल्यामुद्े अशा प्रकारें बनलेल्या चिन्हांची अनिष्ट पद्धत टाकून 
दिली पाहिजे, लेखनाच्या दृष्टीनें क, का, कि, की इत्यादि बाराखड्यार्ची 
रूपेंदेखील जोडाक्षरेंच होत, यांतील क्‌ या अक्षरांत अ हा स्वर ॒आहें 
असें ग्रहीत घरलें असृनहि या अकारायुक्त कढाच बाकीची स्वराचिन्हें 
जोडण्यांत आलेलीं आहेत: पण या चिन्हांचा स्वरांच्या पूर्ण चिन्हांशीं 
फारसा संबंध नाहीं. आ हा स्वर एका ऊध्वे रेषेनें. दाखबछा असून तो 
कनंतर आला आहे, तर प्हस्व इचें , मूवठ स्वरूपाशी कोणतेंहि साम्य 
नसपणारें चिन्ह कच्या आर्धी आलें आहे. को व की हीं हूपँ आला एक 
कैंवा दोन मात्रा देऊन होणान्या रुपांशीं सुसंगत आहेत असें मानलें तर 
एव ऐ यांचा के व के यांच्याशी कॉणताच संबंध दाखबतां येणार 
नाहीं, म्हणून आपल्या बाराखड्यादेखील. अशासत्रीयं आहेत, हैं 
उघड आहे. ॥ 8०“ हऊ एम 2 पी 


संस्कृत लेखनाचे अनुकरण करून मराठीनें त्या माषेची स्वरान्तलेखन- 
पद्धति चालू ठेवलेली आहे. ही पद्धति वर्णेखन व अवयवलेखन 
याँच्या दरम्यान आहे. वर्णलेखनांत राम- ( उ. रामू ) हा शब्द रआ 
म्‌ (75 70 ) असा लिह्ििला जाईल, म्हणजे ज्या तीन वर्णोनी तो बन- 
 छेलछा आहे ते वेगवेगढ् एका पाठीमागून-एक असे लिहेले जातील, तर 

रास दवा शब्द एकावयवी असल्यामुछें अवयवल्खनांत तो एकाच चिन्हानें 
. ज्यक्त होईछ, पण स्वरान्तरेखनांत मात्र आ या स्व॒रापयेत एक अक्षर 


५ 
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आपि उपुढ़ें प्रत्येक स्वरापयंत एक अक्षर असा तो लिहिंला जाईल, अनु- 
नासिक व्यंजन मात्र स्वरानंतर येत असूनहि मायील स्व॒रावर टिंब देऊन 
तें व्यक्त द्वोते, पण स्व॒रान्तछेखनपद्धतीप्रमाणँ बिंदु या लेखनापेक्षां बिन्दु 
हैं लेखन योग्य होय, याच तत्त्वानुसार संयुक्त स्वर शक्यतोंबर टाकून' 
चौथा, भैया यापेक्षां चवथा, भय्या असें लेखन करणेंच अधिक सयुक्तिक 
ठरेल, स्वरान्तलेखनपद्धतींत ब्येजन शेवर्टी असगारे अबयब मात्र त्या 
व्यंजनाअखर अ हा स्वर आढहें असें गहीत धरून ढलिहिले जातात, पण्फु 
( पणु ), गडकरी ( गड़करी ), आपण ( आपण ), आपणाला ( आपफ- 
णाला), इ, हा नियम तत्सम शब्दांना छागूं पडत नाह , वास्तविक मराठीत 
विद्वान, अथात्‌ , कदाचित्‌ ह शब्द विद्वान, अथात, कदाचित असे 
 छिहिले तरी चालतील, पण संस्कृत शब्दांचे लेखन मृवठ्ठ लेखनाला घरून 
करण्याची प्रथा आहे आणि पुनः सारखा शब्द उच्चारांत पुनहा असा 
असल्यामुछे आणि काल्वाचक अब्ययें अनुस्वासरयुक्त करण्याची संबय 


असल्यामुद्ठें पुन्हां असा लिहिला जातो, तो जवब्ठजवठ अपवादरूपच 
म्हटला पाहिजे 


लेखनांती5ठ अनेक विसंगति व्यवह्यराआड येऊं शकत नाहींत 
कारण सामान्यतः छेखन शिकणप्यापूर्वीच वाचक बोलभाषेशी परिचित 
असल्यामुकें या भाषेच्या ज्ञानाच्या साह्यानें तो आपलें वाचन करतो, इंग्रजी- 
तील 7ण८ ब 7५, [98ए९70८० ब्‌ ०ण०४7६८८, 0000 ब्‌ 7000 हें शब्द पर- 
भाषिकांला गोंघवठवतील व बाचन नुकतेंच शिकूं लछागछेल्या विद्यार्थय्याला 
विचार करायछा लावतील, वाचनाच्या प्रारंभी मुल अक्षरशः पुढें सरकतें, 
वाचनाची संवय होतांच शब्द वाचू छागतें, अक्षरांकडे छक्ष न देता 
अक्षरसमूहाकडे देतें, थोडक्यांत म्हणजे ध्वनिवाचनाकड्टन विचारबवाचना- 
कडे बव्ठतें, “ मग राम, सीता आणि लक्ष्मण अयोध्येकड परत वछलें ? हूँ 
वाक्य प्रारंमीं प्रत्येक अक्षर वेगव्ठें व पूण उच्चारून वाचलें जाईल, म-ण 
रा-म, सी-ता आ-णे छूक्ष,म-ण अ-्यो-ध्ये-क-डे प-र-त व-छ-ले, ? 
वाचनाची पूर्ण ताढीभ झालेला विद्यार्थी हँच वाक्य  मग्‌ राम्‌ सीता 
आणि लछक्ष्मण। अयोध्येकडे परत्‌ वढले” असे वाचेल, वाचनाच्या कु 
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लेखनाच्या बाबर्तीत पूर्ण प्रगति करण्याठा छागणारा काठ शास्त्रीय लेखन- 
पद्धतीनें अगर्दी कमी करतां येईल, परकीयांना आपल्या भाषेचें वांचन व्‌ 
लेखन अतिशय सुलम करतां येईल आणि घुद्रणव्यवसायांत काव्ठ, श्रम 
आपणि द्रव्य यांची मोठी काटकसर करतां येईल, आपल्या भाषेंतील ध्वर्नीचां 
अभ्यास आपि प्रत्येक ध्वनीछा सुटसुटीत असें स्वतंत्र चिन्ह यांतच सर्व 
लेखनसुधारणेचें मर्म आहे, हीं चिन्हें अर्शी असछीं पाहिजेत की प्रत्येक 
शब्द मध्यें फारसा अडथछा न येतां सरछ छिहितां आला पाहिजे, 

या दृष्टीनें आदश लिपि बनवण्यात्य छागणारी बरीचशी सामग्री युरो- 
पांतील बहुसख्य भाषांकड्ून वापरण्यांत येणास्या छूंटिन लिपीजवछ भाहें 
पतिचा प्रत्यक्ष उपयोग कितीहि अयोग्य रीतीनें होत असलछा तरी ती वर्ण- 
लेखनाच्या पद्धतीवर आधारलेडी असब्यामुद्े आदशी छेखनाचें प्रत्येक 
चर्ण वेगवेगढा लिहिण्याच तत्त्व तिच्यांत आहे, त्यामुंठें आपब्या भाषें- 
तील ध्वनी व्यक्त करण्यात काम तिच्यांतील चिन्हांकडन एका निधशित 
तत्त्वावर करून घेतलें, तिच्यांतील चिन्हांत आपल्याला योग्य वाटेल ती 


४5. ८62. 


सुधारणा कंढा, तर एक नवा समाधानकारक ढाप तयार करणे अशक्य नाहीं 


... देवनागरी मुद्रण करण्याठा असमर्थ असलेले पाश्चात्य प्रकाशक एका 

निश्चित ध्वनिानन्हांनों संस्कृत, पाली, प्राकृत, आये, द्राविड भाषांतील 

अंथ छापू शकतात आशणि संस्कृतवर असामान्य प्रभुत्व असलछेले अनेक 

विद्वान याच लिपीचा आधार घेतात, त्यांना देवनागरी छढिहितांबाचतां 

येत नाहीं असा याचा मुर्छीच अर्थ नसून संस्कृतर्चे लुंटिन अक्षरांतलें 

सुद्रण व लेखन अत्यंत स्पष्ट होंऊं शकतें आणि मुद्रणसुलभताहि त्यामुर्के 
५८ 


चाढते असा अनुभव 'आशस्यासुक्ें तें तसें करण्यांत येतें हाच॑ याचा 
अर्थ आहे 


-. लेखनसुवारणेच्या चव्ठवर्वीछा इंग्लंडमध्येंहि फार जोराचा विरोध 
आहे, इंग्रजीचें लेखन आणि इंग्रजी भाषेचे उच्चार यांत एवबढें अंतर 
आहे की शब्दकोशाच्या मदतीशिवाय लिपीनें कोणता ध्वनि व्यक्त केला 
आहे हैं समजर्णे फारच. कठीण झालेलें आहे. पण पुराणप्रिय, इंग्रजांना हैं 


लिपीचीं मूलतत्तें आणि मराठीचें लेखन १६५ 


लेखन टाकण्याची मुलठींच इच्छा नाहीं, एवबढेंच नव्ह तर लेखनसुधारणेची 
चव्बत्ठ करण्यासाी जवृठजव॒छ आपली सर्व संपत्ति देणारा बनोड शा 
हा त्या देशांत विक्षिप्त समजला जातों 


लेखनसुधारणा केल्यास भाषा समजेनाशी होईल अशी भीते बच्याच 
लोकांना वाठते, जुन्या पद्धतीप्रमाणं ज्यांच शिक्षण झाल आह त्याना 
६7766 ऐवजी ११ अथवा ऋषि ऐवजी र्र्शी हैँ लेखन केल्यास लोकांची 
दिशाभूल होईल असें बाटतें, वस्ठुत: ज्याला बाराखड्यांपडीकडे झेखन 
वाचना्े मुल्ठींच ज्ञान नाहीं अशा माणसाढा ऋषि किंवा विष हा शब्द 
लिहायला सांगितलछा तर तो निश्वित रुशी व वीश्‌ असंच छुूखन कैराल 
जो शब्द बोलमार्षेत रुशी किंवा बीश असा उच्चारछा जातों तो तसा 
लिहिला गेल्यानें दिशाभूल होईल या तर्कसरणीला रुदीने उत्पन्न होणास्या 
पूर्वग्रहाशिवाय दुसरें कोणतेंच समर्थन देतां येणार नाहीं. सरकर्णें हा शब्द 
सरकणें असा वाचायचा कीं सकेणें असा वाचायचा या सशयात 
बाचकाला ठेंवण्पापेक्षां यांतल्या ज्या पद्धतीनें तो भाषेंत खराखर वावरत 
असेल ती पद्धत स्वीकारणें योग्य नव्हें काय ! 


समाजांतील सर्वोच्च पंडितवर्गापासून अग॒दी खालच्या निरक्षर ढुकि।- 
पर्यत जे ध्वनी व्यवहार शक्य करतात ते जसंच्या तसे लिहिल्यान कोण- 
तीही अडचण निर्माण होणार नाहीं. ज्यांचे लह्दानपण जुना लेखनपद्धति 
आत्मसात करण्यांत गेलें आणि ज्यांचे बरेचसे आयुष्य या लिपातून लेखन- 
वबाचन करण्यांत खर्च झालें त्यांना शास्त्रीय परंतु अपरिचित अशी नवीं 


छेखनपद्धति अबधघड वाटणें स्वाभाविक आहे., एक संवय टाकून दुसरा 
लावून घेणें ही अतिशय कठीण गोष्ट आह. पण शार््रीव डिपाल्या 
तत््वाचा स्वीकार करून तें नव्या पिढीच्या .बाबर्तीत अमर्लात आणफणें 
आतिशय जरूरीचे आह 


पूर्वी ऐक्रण्यांत व वाचनांत न आलेला शब्द लेखनांत कसा ब्वक्त 
होंतो ही अडचण जुन्या छेखनपद्धतीचा आधार पेणान्या माणसाल्ा अउठद 
माशांचा आणि माज्यांचा, हुषार आणि हुशार, च्यार आर्ण चार 


१६६ .... ध्वनिविचार 
यासारखी आणि इतर अनेक उदाहरणें एकच उच्चाराचें कसे लेखन 

करावें यासंबंधी शंका उत्पन्न करणारीं म्हणुन देतां येतील, उच्चारानुसारी 
लेखन करणान्या माणसाढा ही अड्चण भासणार नाहीं, परंपरेच्या आभि- 
मानाशिवाय जुन्या दोषपूर्ण लेखनपद्धतीचा बचाव करण्याला दुसरें विशेष 
सबत्ठ कारण दिसत नाहीं | 


लंटिन लिपीच्या अंगीहि दोन अथवा अधिक ध्वनी व्यक्त करण्यासार्ठी 
एक्रच चिन्ह वापरणं आणि अनेक चिन्हांनीं एकच ध्वनि व्यक्त करणें 
है दोष आलेले आहत, पण ते लिपि वापरणाम्या समाजांच्या अज्ञानामुद्ठें 
अथवा पुराणप्रियतेमु॒लेँ आलेले आहेत, लेंटिन भाषा लिहिण्यासाठी अथवा 
इटालियन लेखनासारठी वापरण्यांत आलेढडी हीच लिपि कितीतरी नियमित 
आहे. वर्णलेखन हेँंच तिच मूलभूत तत्त्व असब्यामुलें आणि सर्व समाजाच्या 
_ आाषा निश्चित वर्णमालांवर आधारलेल्या असल्यामुत्ठें थोड्याबहुत फरकानें 
ही लिपि सवंत्र बापरतां येणें शक्य' आहें, प्रत्येक समाज आपले ध्वनी 
छ्यक्त करण्यासाठी तिचा कसा उपयोंग करतों, ही रूढिच काय ती मंग 
आपणाला समजून घ्यावी छागेल, इंग्रजी, फ्रेंच, वगेरे शब्दकोशांत उप- 
योंगांत आणडेल्या ध्वानिेखन चिन्हांवरून शास्त्रीय लिपि तयार करणें हें 
काम कठीण नाहीं हैं दियून येतें, फक्त ही नवी लिपि केवठ मुद्रणसुछूम 
नसून लेखनसुलूम व वबाचनसुलभाहिं असली पाहिज रा 


सुदेवानें मराठीची वर्णमाला फारशी हिदष्ट नाहीं, तिचे स्वर अतिशय 
सोपे आहत आणि व्यंजनांत अर्धस्फोटक च, छ, ज, झ (दंत्य व तालब्य) 
वगव्ठल्यास इतर वर्णहि स्पष्टपणँ मिन्न आहेत, संस्कृतसाठी वापरली 
जाणारी ढूँटिन लिपि थोव्याफार फंरकानें मराठीसार्ठीहि बापरतां येईल 
उदाहरणाथ क्‍ क्‍ 
. अआं इ उ ए ओ चिन्हें:  ऋहस्व,  दीघे,  अनुस्वार, 
छे थे +4+ हू. € ०७ ह 
विवृतस्वर, . संवृतस्वर, . स्वरभद 


पा कू < त प ग डदबनके 
डी जता एुजह इंकु-ट् कूत के 
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अली 


(दोन्ही ह) र छछ य व ढणनमज 
५ 7 7 7[_ एफ एप पाएँ 
स्वरांचे बिंकार दाखवणाय्या खुणा अक्षरावर करायच्या आहेत. 
उदा, ०5ए, 09), 09ए725ए, ध्थागद्वा), 53975359, ॥07 ( वय, पे, हयगय, 
सामान, संशय, हॉल ). यांतलीं कांही चिन्हें क्चित्‌ प्रसंगीच उपयोगी 
पडतील, उदाहरणार्थ, ःहस्व चिन्हाचा उपयोग विशेष कारणाशिवाय 
करण्य|न्ची जरूर नाहीं, सामान्यतः प्हस्व किंवा दीध चिन्ह नसछेला स्वर 
पहस्व ( फ्णष्व्व मुझगा ) व दी चिन्ह असलेलाच दी (करा, ह]5 
मूल, काव्य ) होय, शास्त्रीय ग्रंथांद, छेदोरचनेवरीछ पुस्तकांत या दोन्द्दी 
चिन्हांची जरूर छागेल, विद्ृत स्व॒राच चिन्ह इंग्रजी अथवा परभाषेंतील 
शब्दांसाठोच लागेल, सामान्यतः चिन्ह नसलेछा स्वर संबृत होय, स्व॒र- 
भेदाचें चिन्ह एकामागून एक स्वर आस्यास त्यांचा उच्चार बेंगवेंगछा 
करायचा आहे असें दर्शवतें, हैं चिन्ह वापरण्याचा प्रसंगहि मरार्ठीत 
फारसा उद्भवत नाहीं,* द 
व्यंजनांतर्ली ८, |, $ हीं चिन्हें दंत्य उच्चारांसार्ओं अपून ०, #$हीं 
सालव्य उच्चारांसाठीं आहेत, श्वास ( मदु ह ) व विसर्ग ( कठोर हू ) 
यांना स्वतंत्र चिन्हें दिलेलीं नाहींत; कारण कठोर ह दवा ख, ठ, थ, फ, 
छ (7, ४9, ४, 90, ०४, ८॥ ) यांचाच उत्तरवर्ण ग्हणून येत असल्या- 
मुछें आणि इतर सर्वत्र असलेछा हू मृदु असल्यामुछें हा भेद दरशव- 
. प्याचें कारण नाहीं, मा्गें असलेला कठोरवर्ण पुढील हे स्वरूप निश्चित 
करण्यास पुरेसा आह. | 


लेखनांत किंवा मुद्रणांत वरील चिन्हांनी मराठीचा सर्व ध्वनिसंसार 
व्यवस्थित रीतीनें होऊं शकेल, साक्षरता प्रसाराच्या चबव्वर्व्गंत अशा 
प्रकारची लिपि स्वीकारल्यानें शिक्षक व अक्षरजिज्ञासु या दोषांचीहिं सोय 
. होऊन श्रम व काछ यांची बचत होईल, हर 


लिपिशुद्धीकडे लक्ष वेधले गेल्यापासून आपसल्याकडे अनेक सूचना कर- 
ग्यांत आल्या असून त्यांतील कांहीं अमलांतहि आणल्या गेल्या आहेत, 
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(उ, ओं, ओ, इ. ) शुद्घादुद्धतेच्या आपल्या कल्पना शासत्रीयः विषयांत 
आणपणें इष्ट नव्हे, देवनागरी लिपीची. सुधारणा सुच्रवणान्या छोकांनी 
रोगापेक्षांहि जालीम उपाययोजना केडी आहे. यापेक्षां मूठ परिचित लिफि 
बरी असेच बादूं छागतें, लिपि सुधारण्यापूवी आदश लिपीच्या मूलभूत 
तत्बांची जाणीव ध्वनिविचाराच्या अभ्यासानें करून. घेणें हितावह करें 
आहे, हैं वाचकांच्या नजरेला आणण्याचा या प्रकरणाचा मुख्य हेतु आहे 


प्रकरण दहावें 
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वादक भाषेतर्लके शब्द अमुक एक स्वर उच्चारतांना आवाज वर चढ- 
वून बोलले जात, आवाज वर नेण्याच्या या क्रियेछठा आधात असे म्हण- 
तात, उभमय, स्वादिष्ठ, मघवन्‌, भगवन्त, च॒तुर्दश, चतुर, यांतले ठछकः 
अक्षरांनीं दाखबलेले स्वर किंवा अवयव आघातयुक्त आहत. वैदिक भाषेंत 
या आघाताचे महत्त्व इतकें होतें कीं समान व्णानी बनलेल्या एकोच्चार- 
युक्त शब्दांचे अर्थ आघातावरून नक्की केछे जात, अपस या शब्दांतल्या 
पहिल्‍्या :अवयवाबर आधात असब्यास तो शब्द नपुंसकलिंगी नाम हात 
असे व दुसज्या अवयवावर आघात दिल्‍्यास विशेषण बनत असे, दोन 
शब्दांचा समास केल्यावर आधात कोणत्या शब्दावर द्यावा हेँहि ठरलेलें: 
असें आणि आधघाताचे स्थान बदलून समासाचा वर्ग आणि शब्दाचा अर्थ 
बदलला जात असे, बहुत्रीहि समासांत सामान्यपणें पहिलया शब्दाचा 
आधात हा सामासिकं- शब्दाचा आघात होईः राजपुत्र, राजे ज्याच पुत्र 
आहत तो, पण राजपुत्र, राजाचा पुत्र; इन्द्रशत्न, इंद्र ज्याचा शक्तु 
( म्हणजे नाश करणारा ) आहे तो, पण इन्द्रशत्रु, इंद्राचा शत्रु 


थॉोडक्यांत म्हणजे एकाच शब्दांतील सबे अवयव सारख्याच आवा- 
जाँत उच्चारले जात नस्त 


हूँ विधान सर्व भाषांना छागूं पडतें 


. पण बैदिक भाषेंत या आघाताचे स्थान प्रत्येक शब्दापुरतें ठरलेलें आहे. 
हीच गोष्ट इंग्रजी भाषेचीहि भाहे ४; "पांएथ आए, ७0ए ध्गाणाला(, 
एपा/८।३७३४९०, 8९९ए९, ,62707. इत्यादि शब्दांतील आधातांचे स्थान 
किती मिन्न आहे तें पहा. या भाषेंतहि एकोच्चारयुक्त शब्दांचें स्वरूफ 
आपधाताच्या जागेवरून नकी होतें, शब्द नामवाचक आदइे कीं क्रियावाचक: 
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प्याचा बोध पुष्कछदां आधातावरूनच होंतो, उदाहरणार्थ #०76 ८४४- 
076९887, 767 7-76७॥77/, ?707070९८९-?९४०४ए८८७' बरेरे जोड्यां- 
सील पहिला शब्द नामवाचक आणि दुसरा क्रियावाचक आहे, पण 
'छठिन, फ्रेंच, इठालिअन, जर्मन इत्यादि भाषा अशा आहेत कीं त्यांच्या 
'डाब्दांतील आधाताच्या स्थानाबदहुल एक सामान्य नियम देतां येतो 
"लटीनमध्यें शब्दांतील उपांत्य स्वर किंवा तो प्हस्व असल्यास त्या पूवाचा 
स्वर आघातयुक्त असतो, तर फ्रेंच मार्षेत हा आघाद नेहमी शब्दांतव्या 
शोबटच्या स्व॒रावर असतो, मंराठीछाहि हाच नियम लागू पडतो 


. पण या स्थान निश्चित असलेब्या आधाताचाच उपयोग करून. भाषा 
'बोलण्यांत आढी असती तर ती अगर्दी निर्जेब, नीरस आणि एकरंगी 
'चाटली असती, कारण आपण नुसते तुटक तुटक शब्द बोलत नाहीं, पण 
“शब्दांच्या साह्मानें बनलेली वाक्‍यें बोलतों, शब्द हा एक विशिष्ट कल्पनेचा 
घटक आणपि माप होय, अशा कब्पनांना एकत्र आणून दुसन्यांना आक- 
'छन होतील अशा स्वरूपांत आणि योग्य क्रमानें मांडलेले शब्द किंवा 
वाक्य हा विचाराचा घटक होय, घोड़ा आणि धांवणें या वेगवेगछुया 
जकल्पना आहत, नुसतें घोडा किंवा धांवणें असें म्हटल्यानें या ध्वनिसमु- 
च्चयारशों परंपरेनें निगडित असलेली कल्पना जाग्त होईल, पण अर्थबोध 
'होणार नाहीं, घोडा धांवतो किंवा घोडा धांवला या वरीरू दोन 
आब्दांच्या योग्य क्रमानें मांडलेल्या आणि योग्य रूपांनी व्यक्त केलेल्या 
विचाराच्या अर्गीच अथबोध करण्याचे सामथ्य आहे. ही अथनिष्पत्ति 
शका शब्दानेंहि होऊं शकेल. ये ! आग | आलों ! इत्यादि शब्दांत हैं. 
सामर्थ्य आहे के पक 


पण मूंत्ठ शब्दांतठी कल्पना किंवा शब्दक्रमानें व्यक्त होणारी विचार 
अगर्दी जसाच्या तसा व्यक्त न करतां त्यांत कांहीं विशिष्ट भाव .किंवा 
हेतुद्योतक छठा मिसव्ठण्याचा प्रयत्न वक्‍त्याकड्टन होते असतो. शब्दांच्या 
साह्यानें वाक्य बंनवर्ले जातांच उच्चारद्ष्टयां शब्दांचें स्वंतंत्र अस्तित्व संपून 
से वाक्याकंडे जातें आणि सबंध वाक्यांतला एकच शब्द आघांतयुक्त बनतो. 


+ ६. % हु 
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याचा अर्थ असा कीं, ध्वनिदृष्टठया वाक्य हा एक नवा घटक तथार 
होऊन त्यांत एका विशिष्ट ठिकाणीं आघात येतो 


तो गांवाला गेला हैं वाक्य केवठ विधानार्थक असेल तर तें एका 
सुरांत उच्चारलें जाऊन त्यांतल्या शेबटल्या अवयवावर दाब येइल, तो 
मधील ओ आपि गांवाछा मधील शेवट्चा आ इतर स्वरांच्या मानानें 
किचित्‌ दौध उच्चारले जातील, हूँ दीर्घत्व वेगवेगव्हे शब्द दाखवणारे 
असून शेवटल्या अवयवावरचा दाब हा हैं वाक्य पूर्ण झार्ले असे दर्श 
चतों, लेखनांत हीच गोष्ट आपण- पूर्णाविराम हैँ चिन्ह वापरून केली 
असती, तो गांवाला गेला या ऐवजी आपण तो गावारढा गेंढा असता 
असे म्हटलें तर ताबर दात्र येईल, परंतु त्यांतल्था आचा उच्चार या 
चाक्याचा अर्थ पूर्ण करणारें पुठचें वाक्य सुरू होईपयंत म्हणजे , या 
युढच्या वाक्याच्या उच्चाराला प्रारंभ होईपर्यत सुरूं राहील : तो गांवादय 
गेला असता तर...३. आतां रजा मिव्शली असती तर तो गांवाद्म 
 गेला असता या वाक्यांतल्या तावरहिं दात्र आहे. पण पाहेल्‍या वाक्यांत 
तो अपेक्षायुक्त म्हणजे पुदील अवयवाच्या उच्चाराची वाद पहाजार 
. आहे, तर दुसय्या वाक्‍्यांत तो अपेक्षाशन्य आहे, कारण या हठकाए 
अथ पूर्ण झाला आहे द 
: आंतां तो गांवाला गेल हें नुसतें विधानाथंक वाक्य आपण जर. तो 
 गाँ किंवा गे या अवयवांवर जोर देऊन महल, तर वें आश्चयंमिश्रित 

_प्रश्रवाचक अथवा छद्गबारबाचक बनते एवरेंच नब्हें तर ज्या अवयवावर 
.. आपण भार देऊं त्या अवयबानें सुरू होणारा शब्द अशा प्रशांत अगर 

« छद्घारांतला प्रधान शब्द बनतो, उदाहरणा्थ, आपण महण 

.... तो गांवाला ग्रेढा ! मला वाट त्याचा भाऊ गंडा म्ह्णून 
. तो गांवाला ग्रेढ़ा ! मला बाटलं तो इथेंच आहे म्हणून 
. « वो गाँवाला गेला ! मछा वाटल् तो अजूत आहे म्हणून... . .५' 

अशां रीतीनें एकाच वाक्यांतला अभिप्राय म्हणजे वक्‍त्याच्या मनांतून 
व्यक्त करण्याचा विशेष अर्थ वेगवेगढ्या : शब्दांच्या अवयवांवर. दाद 
देऊन बदलता येती, यांत पुढीर यो्ठी आपण लक्षांत ठेव्॒या पाहिज़ेत 
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हा दाब अवयवाबवर असतो,..... 

तो शब्दाच्या पहिलया अवयवावबर असतो 

तो ज्या शब्दाच्या पहिल्या अवयवावर असतो, त्या शब्दानें साचित 
होणान्या कर्पनेला बोलणारा विशेष महत्त्व देऊं इच्छितों,..... 

सामान्य शब्दांत हा दाब शेवटच्या अवयवाबर असतो आणि विधाना- 
थक वाक्यांत शेवटच्या शब्दांतव्या शेवटल्या अवयवबाबर असतो, पण 
वरील प्रकारच्या वाक्यांत असें दिसून येइल की वाक्यांतील अवयवावर 
दाब देण्याचरी क्रिया शारीरिक असली तरी ती विशिष्ट हेतु मनांत ठेवून 
केलेली असते, शब्दांवरील परपरागत आघात हा विशेष अथे सुचचवणारा 
नसतो; तो भाषेच्या ऐतिहासिक उत्क्रांतीतून आलेला असून केवछ अनु- 
करणात्मकं असतो, पण ज्या अवयवाबर मु्ठांत आघात नाहीं त्यात्यावर 
तो देऊन, अगर हा शब्द एकावयवी असब्यामुछे स्वाभाविकच आधघात- 
युक्त असल्यास तो आघात तींत्र करून ज्या बेढीं आपण त्यांतून एक 
विशेष अर्थ व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करता, त्या वेढी हा नबा आघात 
हेतुमुलक बनून ती एक मानसिक क्रिया होते 


केवछ आधघाताचें स्थान बदलल्यानें अथात किती फरक होता हैं फेंच 
 श्वनिशास्त्रज्ञ ग्रामा यांनीं एका लेखांत सुंदर रीतीनें दाखबलें आह. 
. +६ ए००४ [९ ४८०१८० हैं एकच वाक्य कॉफीच्या दुकानदाराशीं बोलतांना 
शेबटच्या अवयवावर आघात देऊन म्हय्लें तर “ आणि तुम्हीं ती कशी 
विकतां १ ” असा साधा प्रश्न होतों, तर उपांत्य अवबयवाबर आघात 
दिल्‍्यास त्याचा आश्र्यवाचक उद्रार होझन “आपणि तुम्दीं ती बिकूं 
शकता |! ? असा अथ निर्माण होतो 


आधघाताप्रमाणं इतर कित्येक मार्गोनीं शब्दाठा अधिक परिणामकारक 
. करण्याचा, त्याची अथंवाहकता अधिक भडक करण्याचा प्रयत्न कांहीं- 
जणांकड्ून होत असतो, हे छोक कलावबंतांप्रमाणं भाषेचा उपयोग स्वतःच्या 
उत्कट भावना व्यक्त करण्याचें साधन म्हणून करतात,........ 

“ -कांहीं मर्यादेत शब्दांच्या बाबरतीत हा प्रयत्न प्रत्येक समाजाकडून 
 होतो, शब्दांनीं व्यक्त करण्याच्या कल्पनेला साह्मभूत असे ध्वनी वापर* 


परिणामकारी ध्वनिविचार १७३ 


ण्याची प्रथा बहुतेक सर्व भाषांत सांपडते, अशा रीतीनें ध्वनींच्या साह्मानें 
निर्माण केलेल्या शेब्दाना ध्वन्यनुकारी शब्द असें महणतात, पशुपशक्ष्यांची 
नांवें आणि वस्तुवाचक शब्द हे अशा शब्दांच्या यादीत अग्रभागी दिसून 
येतात, खुब्खुव्शा, पडघम, ठुणतु्णे, कोकीछ, कावव्ठा, धब्रधत्रा, कलू- 
कलाट इत्यादि नांवें ध्वन्यनुकारा आहेत, म्हणज्ञ त्यांत ध्वनींच्या 
मदतीनें वर्ण्य विषयावे चित्र रेखाटण्याचा अथवा स्यांतलें वेशिष्टथ 
थोड्याबहुत तरी प्रमाणांत व्यक्त करण्याचा प्रयत्न करण्यांत आलेला 
आहे, हे ध्वनी बरेच देव्ठां परंपरागतद्दि असतात, इंग्रजीतछा -ब फ्रेंच 
मंधघछा ०००७००-००४८०० ( कुकू ) हा शब्द, मराठींतछा कोंकीव्य किंवा 
कावव्य हा शब्द, हें या माषांत कित्येक शतकांपासन आहेत, ते ज्या 
ग्राण्यांची अथवा वस्तूंची कव्पना व्यक्त करतात त्या श्राण्यांचा अथवा 
यस्तूंचा नाद या शब्दांत आलेला असतो., किंबहुना ध्वन्यनुकारी शब्दांच्या 
चगातले बरेचसे शब्द विशिष्ट ध्वर्नीशीं संबंधित असलेल्या प्राणिवाचक 
अथवा वस्तवाचक कल्पना व्यक्त करणारे असतात, टेबल, दिवा, पुस्तक 

त्यादि शब्दांत ध्वन्यर्थसंबंधाठा वाव नाहीं. ह घ्वन्यनुकारित्व क्रिया- 
बाचक रब्दांतहि आणतां येतें, ज्या ठिकार्णी एखादी क्रिया एका विशिष्ट 
च्बनीशीं निगडित झालेली आहे त्या ठिकाणीं ती क्रिया ध्वनीनी सूचित 
करणें शक्य होते; * बीज कडाडली, सोसास्याचा वारा सुटछा, ढगांचा 
गडगडाट झाला आणि घोधो पाऊस पडण्यास प्रारंभ झाला,” अशा 
शब्दांचा उपयोग करून लेखक शब्दचित्रें निमॉण करूं शकतात, उदा- 

हरणार्थ, नझीर अक्वराबादीच्या होछीवरील कविततल्‍्या या ओढ्ठी पहा : 
.._* कुछ तबले खय्के ताछ बजे कुछ ढोलक ओर म्दंग बजी 
. कुछ झंड बीं बीं रूवावोंकी कुछ सारंगी और चेग बजी 
. कुछ तार तंबूरों के झंके कुछ ढिमढिमी और मुंह चेग बजी 

कुछ घुंगरू खटके झम झम झम कुछ गत गत पर आहंग बजी 

पण सर्बच ठिकांणीं हे ध्वन्यनुकारी शब्द ध्वर्नाचें अनुकरण करत 

नाहींत, कांहीं ठिकांणी शब्दांच कांहा ध्वन्यर्थंसंबंधांला वाबव नसतांहि ध्वरनीनी 
अनुकरण करण्याचा प्रयत्न होतो, घडधडीत जन्याय, टवट्वात झाड़ 
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बगरे; शब्दांतहि आपणाछा अर्थपोषक ध्वनी दिसतात, . चुरचुरीत टीका, 
कुडकडीत उपास, इत्यादि शब्दांत इतरत्र वाच्याथथोनें असणारे शब्द 
विशेष्ट अर्थानें बापरले आहत, 2 द 54५ 

: मात्र, ध्वन्यनुकरणाच्या मर्यादा आपण पूर्णपर्णे छक्षांत ठेवल्था पाहि- 
जंत, बास्तविक एखादा शब्द ध्वन्यनुकारी आहे असे म्हय्ल्यानंतर 
न्यांतंझे ध्वनी बदलतां नयेत, कोकिक हा ध्वनिसमुच्चय जर एका विशिष्ट 
पद्ष्याच्या आवाजाचें अनुकरण करत असेल तर तो ध्वनिपरिवर्तनाच्या 
निय॑मांनी उत्क्रांत होतां नये, पण आज या रब्दाचें कोयल हैं परिवर्तन 
झालेलें आहे. उलट आज ध्वन्यनुकारी बनलेला काब (व्य)हा शब्द 
त्यांच्यां काक या ध्वनीनीं बनलेल्या पूर्वावस्थेंत तितकासा प्रभावी 
वाटत नाहीं... क्‍ कर हर 
. ...ध्वर्नीनीं होगारें अनुकरण अंशतःच असतें, कर्धीहि पूरे नसतें, या 
कारणामुक्ें वेगवेगछूया समाजांनी केलेलें एकाच ध्वनाचें अनुकरण अगदीं 
बेगवेगछें असतें आणि त्या त्या समाजापुरतेंच रूढ आणि त्या त्या 
समाजांतीछ व्यक्तीनाच आकलन होणारें असतें, इंग्रजीत काबव्यालां 
लाश (को ) म्हणतात; फ्रेंचमध्यें. ००००४प ( कर्बो ), गुजरातींत॑ 
कागडो, हिंदींत कौवा, संस्क्ृतमध्यें काक, या नांवांनीं तो ओछखला 
जातों. मराठीत आपण ज्याढा काब॒काब म्हणतों त्याछा इंग्रजीत क्रॉ, 
क्रोठक्‌ हे शब्द आहेत, ( उलट क्रो या शब्दाचा दुसरा अर्थ “आरबणें! 
म्हणजे “ कोंबब्याचें ओरडणें ? असा आहे ). फ्रेंचमध्यें ८०8856श॥८६ 
( क्रो आसू मां ), गुजरातींत व हिंदीत अनुक्रमें काका व कॉकों .असा _ 
आहे, अशा प्रकारें दिसून येंणारें हे वेगवेगढे शब्द किंवा एकाच 
इंग्रजीनें केलेलें या ध्वनीचें दोन प्रकारचे अनुकरण वरीछ मुद्याला 
_ पोषकच आहें.. द व पक पा 
... महणून चिमणी चिंवूचिंव्‌ करते” हा संकेत मराठी बोलणान्या समाजा- 
घुरताच मर्यादित आहे, वास्तबिंक चिमणीचे ओरडणें लक्षपूर्वक ऐकर 
स्यास “ चिंबूचिंव्‌ ? हें त्याचें अनुकरण किती अपूर्ण आहे हैं दिसेल, पण 
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ध्वन्यनुकारी शब्द केवछ आपल्या मनावर उमटणान्या भस्पष्ट तरंगांचें 
अशतः चित्रण करतात ही गोष्ट लक्षांत ठेवली म्हणजे या शब्दांत आढ- 
छून यंणारा वावधता व अपणंता आश्चयंकारक वाटणार नाहीं, ध्वनीनीं 
केलेलें अनुकरण यथाथ आहे असे समजणें, म्हणजे वस्तना आपि 
प्राण्यांना कांहीं मानवी ध्वनी निमोण करतां येतात असे मानण्यासारस्के 
'होय, पण हें ध्वनी निमाण करणाय्या साधनांतील फरक लछक्षांत घेतला 
कीं आपलें म्हणणें किती सदोष आहे हैं पटलछ, शिवाय तसें असतें आपिः 
आपण केलेलें ध्वनींच अनुकरण पूर्ण असतें तर ध्वन्यनुकारी शब्दांपुसताः 
तरी जगांतील सर्व भाषांचा कोश एक बनला असता । 


.. महणून बन्याच अंशी इतर संकेतांप्रमाणें हे ध्वर्नीच्या अनुकरणावरु 
आधघारलेले संकेतहि' एका विशिष्ट समाजानें स्वतःच्या अंतर्गत व्यवहारांत' 
रूढ केलेले असतात आणि म्हणूनच कोणत्याहि भाषेंतील नादमाधुर्य 
समजण्यासाठीं त्या भाषेचा उपयोग करणास्या समाजाच्या ध्वनिविषयकाः 
संकेतांचें ज्ञान असर्णे आवश्यक असतें, 'क्व बत हारेणकानां जीवित चाति- 
लोलम ? या ओढब्ठींतील वर्णरचनेंत मुदुता आहे आणि “क्व च निशित- 
'निपाता वजसाराः शरास्ते ? यांतल्‍्या घर्षकांची व द्रव वर्णाची पुनरा« 
_ वृत्तिःकठोरतादशक आहें, हें संस्क्रैत भाषेच्या अम्यासकांशिवाय कोणा- 
लाहि समजणार नाही: कारण त्यांतल्या ध्वर्नीना स्व॒तंत्रप्ण कोणताहि: 
. अर्थ नसून त्यांची रचना या ठिकार्णी या शब्दांनीं व्यक्त होणाप्यए 
._ अआर्थालरा पोषक. अशी मानली गेली आहे, या ठिका्णी कठोरता दाख- 
. बणान्या पर्षकांनी आणि र या द्रव वर्णानेंच संस्कृतांतील अत्यंत कोम- 
. छता दाखवणाय्या “शिरीष ? या फुलाचें नांव बनलेलें आहे, हैँ लक्षांत 
घेण्यासारखें आहे 


... अर्थ न समजतांहिं एका विशेष प्रकारें उच्चारलेल्या कांही विश 
. गुणा्नी युक्त अशा ध्वर्नीचा आपल्या मनावर परिणाम घड़ूं शकतों, स्थांत 
.. अथीनिमिंति नसते; पण आकर्षण, माधुय आणि परिणाम करण्याचें सामथ्य 
असतें, सामान्य मार्षेत ध्वर्नीचा जो उच्चार हातो त्याहून वेगढछा 
आलापयुक्त, आरोह व॑ अवरोह या तत्त्वांचा उपयोग करून केलेला उच्चार 
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कांहीं भावना निर्माण करूं शकतों, या ध्वनींनीं होणास्या कलात्मक 
निर्मितीछा संगीत हें नांव आहे. केवकछ नाद, ते मांडण्याची एक विशिष्ट 
यद्धत, ते उच्चारण्याचा ठराविक प्रकार याँनी संगीत निर्माण होतें आणि .. 
यांत नादांची रचना व आहाप यांना इतकें महत्व आहे कीं गायकाच्या 
कंठांतून निधणान्या लहरी वाद्याच्या साह्यानेंहि व्यक्त करण शकक्‍्य आह. 
आर्थवाहक ध्वनींच्या बाबतींत हें शक्य नाहीं, नुसत्या नादाँतून . अरथः 
निर्माण करता येत नाहीं, तर अर्थाल्ा पोषक असे नाद वापरणें- ज्या 
ठिकाणीं शक्‍्य आहे त्या ठिकाणीं ते नाद वापरून भाषेतल्या कल्पना अर्थ- 
चाहकतेच्या दृष्टीनें अधिक स्पष्ट व परिणामकारक करता येतात, 

पण संगीताचे सौंदर्य किंवा साहित्यछेखनांतलें नादमाधुय॑पूर्णपर्णे 
समजण्यासाी त्या त्या विषयांची, त्या त्या भाषांची, त्या त्या समाजांत रूढ 
असणान्या नाद व अर्थ किंवा नाद व भावना अगाँच्या परस्परसंबंधांची 
आपणाला मादिती असली पाहिजे, तरच आनंदनिर्मिति अथवा कलाकाराला 
जभिप्रेत असलेला. इतर कोणताहि प्ररिणाम आपल्या ठिकाणी निर्माण 
होण्य/वी शक्‍पता आहे. भारतीय संगीतानें आपणांडा जो आनंद मित्ठतो 
किंवा भावना हलवण्याचें जे सामर्थ्य त्याच्या अंगीं आहे असे आपरणाला 
चाटतें, तो आनंद परकीयांना मिव्ठत नाहीं किंवा त्वाच्या भावनांवर तें 
कोणताहि परिणाम घडवूं शकत नाहीं. आपल्या दृष्ठीनें पाश्वात्य संगीताहि 
« विचित्र ? ठरतें आणि ज्या ठिकाणी भारतीय संगीतानें पाश्वात्यांच्या 
किंवा पाश्वात्व संगीतानें भारतीयांच्या मनावर परिणाम होतो, त्या 
ईिकाणीं तों या दोन पद्धतीत कांहीं ठिकाणीं दिसून येणारे साम्य. व 
_ थूर्वपरिचय यामुक्के असतो, मंधुर नादांची आकर्षक आणि नियमबद्ध 


मोंडणी यांची ज्या ज्या बेव्ठीं आपणांला जाणीब होते त्या त्या बेबी 
मोहकतेचा अनुभव आपणांला येतो, पण ध्वन्यनुकरणाप्रमाें संगीताच्या 
सौंदर्यप्रतीर्वीतसुद्धां स्वामाविकतेपेक्षां रूढिप्रामाण्यच अधिक महत्त्वाचे 
श । | 2 5२ है ४ हज [ 6 कह हे ० । 
. थ्वन्यनुकारी शब्द हा वर्ग आपण निर्माण केला तरी त्थांत समावेश 
ऋरण्यांत येणान्या शब्दांच्या बाबरतीत नेहमी एकवाक्यता होईल अस्ें 


सिआ 
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नाहीं, कारण एखाद्या शब्दांत ध्वन्यनुकारित्व असस्यामुद्धें त्याचा अर्थ 
व्यक्त होंप्याला मदत होते कीं एखाद्या शब्दाचा अर्थ ठाऊक असब्या- 
मुछे आपल्याला तो ध्वन्यनुकारी वाटतों, हें सांगणें कठीण आहें, “ मन्दं 
मन्दं नुदति पवनः ” यांतील मन्द सन्द हे शब्द व “ घरोघरिं दिप अखंड 
त्यांच्या सरसावुनि वाती ? यांतठा, सरसावुनि हा शब्द ध्वन्यनुकारी 
..वाठप्यासार्ठी त्वांच अथे व या ओद्ींचे अर्थ नीट माहीत असले पाहि- 
जेत, शिवाय कित्येक ठिकाणी ध्वर्नीशी कोणत्याहि प्रकारें संबंध नसलेल्बा 
_ शब्दांनाहि ध्वन्यनुकारी विशेषणें लावून अधिक जोरदार बनवष्यांत येतें 

घडघडीत अन्याय किंवा चुरचुरीत टीका, इत्यादि प्रयोगांतील पुनरुत्त 
शब्द येथे मूठ अर्थानें वापरलेले नाहींत, खब्ठखब्हाट, जव्ठफठाट, सुछ5ऊ 
सुत्ठाट, तगंमग वगेरे शब्दहि केवठ रूढ झाल्यामुव्ठ ध्वन्यथंसंबेघालए 
. मदत करतात, इतकें असृूनहिं नादमधुर काव्य किंवा ध्वन्यनुकारी प्रयोग 
यांमघढें सौंदर्य अथवा परिणामकारित्व एका विशेष अहणशक्तीवांचून 
शोत्याच्या मनाची पकड घेऊं शकणार नाहीं, ही गअहणशाक्ति असणारा 

मनुष्य रसिक समजला जातो, ती. अंगीं नसल्यास वाचक किंवा श्रोता 
यांना अर्थबोधापठीकडे असणारा व्वर्नीच्या रचनेंतून आणि नादांवून 
प्रकट होंणारा आनंद मिव्ठणार नाहीं, 


संगीतांतर्े नादमाधुर्य सामान्य भार्षित सांपडल नाहीं, तरी त्यांतलें 
. एक तत्त्व तरी आपणांला तिच्यांत आढकतें; हैं तत्व म्हणजे कांहीं 
विशिष्ट नियमांनुसार बोलणें, आपल्या आजूबाजूला होणारा भाषिक व्यव- 
हार लक्षपूर्वक ऐकणाय्याला असे दिसून येईंठ कीं अतिशय रसहीन गद्य- 
देखील उच्चारदृष्टया विविधतेनें मरलेलें असतें, बॉल्णारी व्यक्ति आधात 
_ देते, "आवाज बर नेते, तो खाली आणते, विसांबा घेते, पुन्हां बोले 
छागते आणि थांबते, सर्व वाक्य एका दमांत क्वाचितच उच्चारलें जातें. 
त्याचे भाग पाडले जातात आणि -प्प्याय्प्प्यानें तें म्हगलें जातें, हे टष्फे 
सुचवण्याचें कार्य आवाजांतील विकारानें दर्शाविलें जातें, ' तो भाला तर 
मी जाईन,? हैं वाक्य * तो आला तर मी ज़ईन ” असे होतें, हा वाक्य- 
ज्छेद अवयवांच्या संख्येवर अवर्ंबून नसून विचारांच्या घटकावर 
 च्व.वि,१२ 


५७८ . . ध्वनिविचार 


आधारलेला असतो, आपण जो विचार व्यक्त करूं इच्छितों त्याचें अर्थ- 
रष्टया प्रथकरण मनाकडून होतें आगे मग या प्रथकरणानुसार वाक्याचें- 
उच्चारण, आघात, आवाजाची चढउतर इत्यादि क्रिया बोलणाय्याकड्टन 
होतात, हैं करण्यांचे मुख्य कारण मनांत असलेला अर्थ शक्य तितक्या 
स्पष्ट आणि परिणामकारक रीवीनें व्यक्त करण्याची इच्छा हेंच होय. 
ज्यांनी भाषेचा सूद्ेम अम्यास केला आहे असे वक्ते गद्य भाषणांतहि 
श्रोत्यांच मन हेलकांवे खाईल असे कर्णमघर आंदोलनतत्त्व आणुं शकतात ; 

पण या आंदोलनतत््वाचा विचार करण्यांपूर्वी छेखकांकड्नन. उप- 
योगांत आणबक्या जाणाय्या इतर कांही साधनांचा आपण आधी विचार 
रू, बालकबींच्या ' आनंदी आनंद गडे? या कवितेंतलें हें कडवें पहां :. 


आनंदी आनंद गडे 
इकडे तिकडें चोहिकडे 
_बरती खार्कली मोद भरे 
वायूसंगे मोद फिरे 
. नमांव भरता 
 दिशांत फिरला 
.... जगांत उरल 
..मोद विहरतों चोंहिकडे. 
है द  आनंदी आनंद गडें ! 
सबेत्र पसरलेला अलोट आनंद कवीछा या काव्यांत व्यक्त करायचा 


आहे. या ठिकाणी आपण फक्त कबीने ध्वनीच्या उपयोगांत दाखबलेलें 
बशिष्टय लक्षांत पेकन हा अर्थ वाचकांच्या सनावर ठसवण्याच्रा कसा 


प्रयत्न केलेला अहे तें पाहूं 


नुसतें ' आनंद ? म्हटल्यानें जो बोध होतो तो ' आनंदी आनंद ” या 
द्विरुकीनें अधिक परिणामकारक बनवतां येती, तोच शब्द जबव्जवब्ध 
-तोच शब्द किंवा दुसरा समानार्थक शब्द जोडीला देऊन हीं परिणाम 


ई. 
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उत्पन्न करणारी द्विरुक्ति साधतां येते. नुसतें  काव्ठा  म्हठल्यानें जो 
अर्थबोध होईल त्याची तीत्रता  काव्ठाकुद्ट ” किंवा “ काव्ठाकाब्ठाकुट्ट ? 
महणून कितीतरी पट वाढवतां येईूू, हिरवे हिरवेगार गालिचे 
हरित तृणांच्या मखमालीचे,? या ओऑब्ठीतह्विं असाच प्रयत्न कवीने केला 
आहे. नेहमीच्या बोलण्यांतदेखील खणखणीत, झटपट, कडकडीत 
हुरहुर, बडबड, वटबट बगैरें शब्द आणि त्यांच्या साझानें बनवलेले 
शब्दप्रयोग आपण वापरतों, अर्थात्‌ केवछ एवब्याच साधनाचा उपयोग 
करून काव्य परिणामकारक होंणार नाहीं; कारण याहून अधिक उत्कट- 
तेची, जी उत्कटता केवठ अथैबोंधव करणार नाहीं तर भावनेलाहि 
जाऊन भिडेल अशा उत्कटतेची, वाचक अपेक्षा ठेबत असतो, भावनेला 
जाऊन भिडणें म्हणजे क्षणभर आणि थोड्याफार तरी प्रमाणांत कवीच्या 
मनोवृत्तीशीं आपण समरस होणें, कवीच्या अनुभवासारखा अनुभव 
आपणांला येणें, हूँ सामर्थ्य ज्या कवीच्या काब्यांत नाही तो कवि ( अशा 
समरस होऊं न शकणास्था वाचकांपुरता तरी ) अवशस्वी म्हटला पाहिजे, 
हीं उत्कटता निर्माण होण्याचीं कारणें आणि ती काब्यांत आणण्यार्ची 
 साधनें अनेक असं शकतील, वाचक कशा प्रकारचा आहे, वाचक आणे 
कवि यांच्या जीवनविषयक भूमिकेंत, संस्कारांत आणि संबरयीत किती 
एकरूपता आहे., या गोष्टी काव्यानें घडणान्या परिणामाच्या कारण- 
मीमांसेंत अवश्य लक्षांत प्याव्या लागतील, साधनाचा शोध मात्र आपण 
कबवीच्या काव्याचा जितका अधिक अभ्यास करू, कांव्य या विषयायें 
जितकें अधिक परिशीलन करूं, तितका आपणांला अधिक छागेल, काव्य 
. परिणामकारक होण्यासाठीं ( वाचक आणि कवि यांच्या परस्परावलूंबी 
. भूमिका सोड़न, त्याचप्रमार्ण तत्कालीन मूल्य आणि परिस्थिति याहि 
. महत्त्वाच्या गोष्टी दृष्दीआड करून ) त्यांत काय गुण असावे छागतात 
या विषयाचें शास्त्रीय ज्ञान, ध्वर्नचिं मानसशासत्र, यांचा अम्यास करणें 
अतिशय. जरूरीचे आहे 


सामान्य माणसारचें मनदेखील आपले विचार योग्य रीतीनें व्यक्त 
व्हावे म्हणुन शब्दांची निवड करतें, मग योग्य ध्वनी, योग्य शब्द, योग्य 
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रचना याँच्याकडें कबिमनाचें रलक्ष गेलें तर आश्चर्य काय १ रेषा व रंग 
यांच्या मदतीनें बाह्य स॒ष्टीचें अनुकरण करणास्याँ: चित्रकाराप्रमाणें ध्वनी 
आगणि शब्दरचना यांच्या आधारानें आपलें मनोगत रंगवणारा कवि हा 
सुद्धां एक कलाबंतच आहे न 
महणुन नेहमींच्या सामान्य आननंदापेक्षां अधिक तीत्र असा आनंद व्यक्त 
करायचा असल्यामुछं ' आनंदी आनंद ? हा शब्द वापरून कवीनें त्याची 
जाणीव आपणाला दिली, हा आनंद एका विशिष्ट स्थव्ठींच नारी 
तो  जिकडे तिकडें ? मरला. आहे, -ही कल्पना देखील का 
नभांत मरले//ः 
दिशांत फिरला _ हा 5 द 
जंगांत उरला कल हे 
या ओदव्ठींतील “ नभांत, * ' दिशांत, 2 जग्रांत, ” या संप्तम्यंत पदांच्या 
पुनरुक्तीनिं ठव्ठक केली, त्याचप्रमाणें 
बरतीं खार्ली मोंद .भरे 


.. .. वबायूसंगें मोद फिरे . .. #छ - ..#. 
या ओव्ठींतील “ भरे ” आणिं “फिरे ? ही पुनरावृत्तिह् अथीला पोषक 
आहे, याहून चांगलें उदाहरण द्यायच्े झालें तर तें टेनिसनंच्या 97००८, 
०६भ८, 07०४८ या कविते्च देतां येईल, या ठिकाणीं 276४६ या पदाच्या 
पुनरुक्तीन महासागराच्या अखंड चंचलतेची तीज्ता प्रत्ययाला येते, हा 
परिणाम याच साधनाचा उपयोग करून कवीने 2 /४०७९) या कवितेंतहि 


साधडा, आह ' 
द 4 0फ0847व $8प75 छा] 85006270 07 ६6८, 
36. 008भ7व0 70075 छत वृपएटढ; 
छैप: 700 5>ए ६6८ पाए 87698 शा 96, 
[707 6ए०० भात 607 €एं८ए 
या ओढींतील निरसर्गक्रमांच चिरंतनत्व आणि मांनवी जीवनाची क्षण- 
भगुरता यांतला विरोध पुनरुक्तीनिंच तीव्र बना आहे आणि कविमनाच्या 


विंषांदाची छटा सूचिंत केली आहे ... आड़े 0 + 
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- पण नुस्त्या पुनरावृत्तीनेंच नेहर्मी पाहिजे तेवढी उत्कटता प्रकट करतां 
येईंल असें नाहीं, अशा वेव्हीं उपयोगांत आणलें जाणोरें आणखी एक 
साधन विरोध हैं हाय, बरच्याच कडब्यांत 0० 77०7९ या शब्दाच्या ठुटक- 
'पणामें व्यक्त होणारी नश्वरता 7 ४ए८ 270 607 ०४८० या पुनरुच्चा- 
रित पदांनीं व्यक्त होणाज्या चिरकालदशक कब्पनेशी आणि १ घ00- 
8900 80975 ब्‌ 8 0008470 770070$ या पुनरुच्चारानें सूचित होणान्या 
पनसमक्रमाच्या अखंडत्वाशी जो विरोध दशवते, तो कबीछा अमिप्रेत 
असणास्या अथीछा अधिक उठावदार, तीत्र व परिणामकारक बनवतो. 
उदाहरणार्थ, रे. टिव्ठकांच्या ' पुरें जाणतें मीच माझ बल ? या कविते- 
मधलया पुढील ओढोी पहा. द 


तूइ्या महोंदार सारस्ब॒ताच्या महासागरीचा जरी मीन मी 
माते, तरी गें तृषा मन्मनाची कर्षीद्दी कर्धीही न हेणिं कमी. 


यांत महासागराची प्रचंडता आपि त्यांत राहणान्या माशाची क्षुद्गता 
<दाखवतांना ब्या ध्वनींचा उपयोग केलेला आह त्यामुक्ें त्या दोह्दोंत 
आकारद्ृष्टया असणारें अंतर स्पष्टपणें सुचबलें गेलें आहे, ध्वर्नीष्या रूपांत 
अंसणारा विरोध या कार्मी उपयोगी पडला आहे, मीन! या शब्दांत म 
'पूर्णपणें बंद म्हणजे ज्यायें उद्घधाउन शल्य आहे असा स्फोटक आह आणि 
ज्याच्या जोडीला असणारा ई हा स्वर देखील उद्धायनदृष्या सवबोत 
. खालना आहे. याच्या उलट ' महोदार सारस्वताच्या महासागरीचा ? या 
_ छांबलूचक कब्पनेंत आधी आ या सर्वात अधिक उद्धाटनं असणाज्या 
वंर्णीची विपुलता आहें आणि उद्धायनाचा परमोच्च बिंदु दाखबणारा 
हा हा वर्णसयोग आहें. यामुछें सबोत अधिक संवरण आपि सबॉत जास्त 
विवरण या परस्परविरोप्ी क्रिया विरुद्ध अर्थाच्या शब्दोच्चारणांत घट्टन 
शेऊन अर्थ आणि नाद यांचें सहकाय॑ घड्टन येतें म्हणजे या ठिकाणचे 
ध्वनी अर्थपोषक बनतात, .... 


. अशा रीतीनें ध्वरनीचि सहकार्य कवितेला उपकारक बनते, पण 
रचनेच्या दृष्टीनें योशिवाय दुसरा एक गुण. कवीछा झापल्या कान्याँत 
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आणतां येतों, वर सांगण्यांत आलें आहे की गधय भाषणांत 
अथवा छेखनांत एक प्रकारचा चढउतार, आंदोलन, ताल- 
बद्धता प्रत्येक वक्ता आणत असतो, एका विशेष्ट कालबिंदूकडे येतांच 
जरा थांबणें, युन्हां बोलूं छागणें, पुन्हां थांबर्णे, बोलणें परत सुरू करण 
ही गति आणि स्थिति, वाक्प्रवाह आणि स्तब्धता या दोन क्रियांची 
आंदोलनें आल्टून पाल्टून चाढूं असतात, या क्रियांच्या मार्गे असणोरें 
आंदोलनाचे तत्त्व ज्या लेखकाच्या कृर्तीत स्वामाविक, नियमित आणि 
परिणामकारक रीतीनें आलेले असतें त्याचें लेखन तालबद्ध आहे अर्से 
म्हणतां येईल, पद्मलेखनांतलया आंदोलनाछा प्रमाणबद्धता असते, तें 
भूमितीच्या किंवा गणिताच्या स्वरूपाच असतें, आणि या त्याच्या यांतिकः 
स्वर्पामुछ तें लक्षांत ठेवण अथवा त्याचें अनुकरण करणें अधिक सोपें 
असतें, विचार व्यक्त करण्याचें स्वातंत्रय असणाय्या कवीत्ण पद्मलेखनांत 
रचनेच्या रूपायें बंधन असतें. याउलट किती ध्वर्नीच्या संख्येनें आणि 
कशा प्रकारच्या रचनेनें हूँ आंदोलन निर्माण करावें या बाबतीत गद्य- 
लेखक पूर्णपणें स्वतंत्र असतो, गद्यलेखनाचें प्रथकरण अर्थदृष्टया किंवाः 
विचारदृश्या होद असल्यामुदें त्यांतले कल्पनांच घटक, त्याचें नादमाघुर्य 
आणि विचारसौंदर्य यांच्याकडे वाचकाचें छक्ष असतें, बाणभदट्टाच्या 
कादंबरीं” तलें पहिलेंच वाक्य ध्या, 'आसीदू॥ अशेषनरपतिशिर:समम्य- 
चितशासन: ॥| पाकशासन इबं अपर: || चतुरुदधिमालामखलाया। भुवोः 
भर्ता ॥ ...राजा । छ॒द्रकों नाम || ?? किंवा / तेैत्तिरीयोपनिषुदां ? तला हा 
प्रसिद्ध उतारा पहा, “ ...यान्यवद्यानि कर्माणि | तानि सेव्यानि। नो 
इतराणि ॥ यान्यस्माक सुचरितानि । तानित्वयोपास्यानि | नो इतराणि ॥ 
.--यें तत्र ब्राह्मणाः। संमर्शिनः ॥ युक्ता ॥ आयुक्ता ॥ अलूक्षा | धर्म- 
कामा: ॥ स्युः-यथा ते तेघु बर्तेरन्‌॥| तथा तेषु बर्तेथा: ॥?? 


वरील उताय्यांत एकेरी उम्या रेघांनी थोडीशी आणि दुहेरी रेघांनी 
.._ विशेष स्तब्घता दाखवली आहे; त्याचप्रमाणें जाड ठशांतील अवयब 
विशेष आघातयुक्त आहेत, अशा रीतीनें या गद्यलेखनांत आवाजाचे वर 
जाणें व खालीं येणें, प्रवाह व स्तब्धघता आधघातानें दाखब॒ीं आणि सुच- 
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बलीं जातात, म्हृणुन गद्यांवलें आंदोलन आधातप्रधान असतें आणि हा 
आपात कब्पनेच्या दृष्ठीनें ऐक्य असणाय्या घटकावर असल्यामुठ ता अर्थ- 
पूण आहे, हें अर्थनिष्ठ आंदोलनतत््व इतर आषांतहि योग्य परिचयाने 
आपणांला दिसूँ शकतें, उदाहरणार्थ, जेम्स जाइस यांन्चा पुढाल उतारा पहा 


गपफ्०7९ ए३5 4 072. 7ए06६ ॥ पार इशारे, है धा70 885 
| 


४९ ए४40९१ 6ज्ञॉए ० 708 ९6एा३९, ॥ 6 एठ6८7८0 | ४६ (06 
दा0]655... 6॥#0 ० $€4ए८९०.॥ ए्शजाटाशोवं। भात॑ 0040: ॥ 


बे +ग 956४ ] बा तह!  ॥6फ60 फैशाद्यथा। 6 ९एए- 
' ८९०६ ।  $ए४ए7९ शा ६7782 ॥। ग्‌फ९० . जऋवी&7 ० 6 
शएतचील६ ए३5 0६77 जाग दाव685 ताप ऐै आते 7770760 (॥6 
फ्रा/0-4#078 ००४१४.) 76 ८०7०5 फ९&ा6 97972 ४००ए6 
प्राय । आंब्णीए,॥ शा ऑशाएए। पाल... प266 छ28 96/- 
राहु 5269 माय ॥ बाते पी शार्दप्र शीत बीए ए88 $॥]] | 


470 3 ए८फ जा 06 [66॥ ए३8 आगश्ाए थे। फी5 ए298- ॥ 

ज्या ज्या ठिकाणों अर्थदृश्या वाक्यच्छेद होतो त्या त्या ठिकार्णी 
तो बरीलप्रमाणं दाखबण्यांत आला, तर अनमिश्न वाचकाला आंदालन- 
. पर्ण बाचन करण्याला मदत होइल, वरील उता्यात फुल्यांनी आधात- 
. रहित अवयव आणि छोम्या रेषांनी आधातयुक्त अवयव दाखबलेले 
आहेत: उम्या एकेरी रेषांनी अंशतः स्तब्धघता व उम्या दुद्दरी रषार्नी 
विशेष स्तब्धता दाखवण्यांत आढी आहे., लेखनांत वापरली जाणारी 

हैं थोड्या अंशीं हैं कार्य करतात; आपफण॑ त्वांनावरामाचन्ह म्हणतों 
लेखकाला अभिप्रेत असलेला हेतु अगर्दी अब्प : प्रसाणांत या विराम- 
चिन्हांत आणतां येतो, पण या मूठमर विरामचिन्हांनीं आपडी गरज 
भागत नाहीं. प्रश्नवाचक “' काय ” आणि उद्गारवाचक काय आपण 
द्ोन वेगछया चिन्हांनी दशवताी ही गोष्ट खरी असली तरी एकपश्या 
उद्गारचिन्हाला आशय, आनंद, उद्दंग, तिरस्कार उपहास , इत्यादि 


| 4. 
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घरस्परमिन्न आणि परस्परविरोधी. मावनांचें प्रतिनिधित्व कराबें छागतें, 
हैं आपण पहातों, अर्थात्‌ जिकडेतिकडे स्वल्पविराम पेरून विचारप्रवाह- 
तले टप्पे दाखबणें लेखकाला यांत्रिक आगे सौंदर्यनाशक वाटण स्वाभा- 
'विक आहे, म्हणून गद्यांतरें आंदोलन वाचकानें स्वतःत्र शोधून काढदणें 
इष्ट आहे क्‍ ह क्‍ 


. साधारणतः अक्षर अथवा, अवयव यांच्या एका ठराबिक विभागणीवर 
यद्यरचनेची उभारणी झालेली असब्यामुछं पद्यवाचनाची संवय असलेल्या 
वाचकाला त्याचें च्छेदपूर्वक वाचन करणें कठीण नसतें, गद्यलेखनांत 
कल्पनादशक गठट पाडणें आणि आघात शोधून काढणें सर्वेस्वी वाच- 
काच्या बुद्धीवर अवल्ंबून असब्यामुछें तें अधिक कठीण असतें 


. याचा अर्थ असा नहहें कीं, सर्व पद्यरचना केवछ अक्षरबद्ध, अवयब- 
चद्ध किंवा मात्राबद्ध असते, अर्थनिष्ठ ' आधातप्रधान गद्माप्रमाणें 
'आधातप्रधान पद्मयहि असूं शकतें, मराठीतील ओबी हा छंद आधछघातं- 
अधान पद्मार्चे एक उत्कृष्ट उदाहरण आहें, नेहरमींच्या संबयीप्रमाणे 
जया ज्या अभ्यासकांनीं छंदोरचनेच्या नियमांच्या चोकटींत ओबीला बस- 
चण्याचा आजपयेत प्रयत्न केला आहे, त्या सोचे प्रयत्न असमाधान- 
कारक व अयशस्वी ठरले आहत. ज्या छंदांतील अक्षरें अगर मात्रा 
कृर्घीच निश्चित नाहींत, एवढेंच नव्हे तर चरणांतलें एखादें अक्षर अथवा 
डब्द वाढल्यामुक्- किंवा कभी झास्यामुदें ज्याच्या आंदोलनाढछा अथवा 
गेयतेला कोणताच बाघ येत नाहीं, अशा या छंदाचें. वेशेष्टथ ध्वनीच्या 
संख्येनं निश्चित होत नाहीं, ही गोष्ट उघड आहे. आतां ज्याअर्थी अक्षरे 
_उकेंवा मात्रा यांची निश्चित संख्या आणि आघात थांपेकी कोणत्या: तरी 
'णका तच्चानें आंदोलन ( मग तें गद्यांतलें विचारनिष्ठ आंदोलन असो 
की पयांतलें संस्यानिष्ठ आंदोलन असो ). निथित होते, त्याअर्थी ओवी 
हा: छंद आघातप्रधान असछा पाहिज हैं दिषून येतें; मात्र जी; स्तब्धता 
गद्यांत वाचकाछा हुडकून काढावी लागते, .ती झींवीत .पहिल्याः तीन _ 
: ऋरणांत यमकाच्या मदतीनें दाखबली जातें, . तसेंच ही :स्तब्घता | एका 
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चरेष कब्पनाधटकाच्या शेवर्टी आली पाहिजे, हा गय्यांतला अपरिहाये 
नियम ओवीलछा कडकपणे लागू नाहीं, उदाहरणार्थ 


हूँ विश्वचि माझे घर _..' 
ऐसी मती जयाची स्थिर 
किंबहुना. चराचर रे 
आपण जाहाछा, ज्ञा, श्र्श्श्श.. ४ 


.. या ठिकाणीं पहिले दोन चरण विशिष्ट कल्पना दाखबणारे आहत 
सर शेवटल्या दोन- चरणांत एकच कल्पना आह, तसत्र 


मज अवशमालेया दोनी 
मीमांसा श्रवणस्थाना 

_बोधमदामृत मुनी- 
अली सेविती, ज्ञां, १९१६. 


)] पा 
बढ के 
#. है + 
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» है + 


३8० ॥ ३ हू 
॥ ५४७ । ] 
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सा 


या ठिकाणीं अर्थदृश्या चरणांतले शब्द किती वेगढया रीतीने मांडले 
पाहिजेत हैं दिसून येते.... .. 


अजश्ा रीतीनें गद्यलेखनाले संख्येच्या निरबंधापासून मुक्त असे विचार- 
चअधान आंदोलनतत्त्व आणि' पद्मांतील यमकतत््व या दोहींच्या मिश्र- 
णानें तयार झालेला ओवी हा छंद आह कोणतीहि ओबी म्हणून पहा- 
गाय्याच्या अथवा लछक्षपूर्वक ऐकणास्याच्या नजरेला हूं स्पष्ट दिसंल की (१) 
ओवीच्या पहिल्‍या तीन चरणांत शेबटल्या शब्दांतल्या: पाहल्या अवयवा - 
चर आघात असतो आणि (२) चवश्या चरणाच्या पहिलया अवयवावर 
आधांत असतों. म्हणजे बरील ओब्या पुढीलप्रमाणं म्हटल्या जातील : 


हैं विश्वचि माझें घर 
.. ऐसी मती जयाची स्थिर, 
किंबहुना चराचर 
क्‍ आपण जाहला. 
आणि 
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.. मज अवगमलिया दोनी 
मीमांसा श्रवणस्थार्नी, 
बोधमदामृत मुनी- 
अली सोबेती 


. पयांतडी आंदोलननिभा!ते कशी असते हैं वर्णन करून सांगणारीं- 
छंदोरचने वरील पुस्तकें अस्तित्वांत असल्यामुल्े येथें त्यासंबंधी लिहिण्थाची 
जरूर नाहीं. नियमित अक्षरांच्या अथवा मात्रांच्या पनरुच्चारानें मनावर. 
होणारा परिणाम हा पद्यरचनेचा पाया आहे, विशिष्ट वृत्त वापरून विशिष्ट 
भाव सुचवर्णें ही संस्कृत पद्चरचनेची परंपरा अम्यासकांच्या परिचयाची 
आहे आपणि वृत्तांचीं मापे आणि विभागणीच नब्हे तर विशेष अर्थवाचक 

नांवेंहि संस्कृतांत रूढ आहेत 


प्रिणामकारक ध्वनी किंवा वाच्यार्थाबाहेरहि जिनें क्षेत्र बाढवतां 
येई अशी ध्वनिरचना, यांचा अभ्यास प्रत्येक भाषेच्या अभ्यासकॉर्ने 
स्वतंत्रपरण केला पाहिजे, केवठछ शब्दांच्या दृष्टीनिंच हा अभ्यास न करता. 
गद्य आणि पद्म यांच्या दष्ठीनें, त्याचप्रमाणें बेंगवेगया का्ठांतील या. 
क्षेत्रांत प्रभावशाली ठरलेल्या लेखकांच्या शेलीचें परीक्षण करण्याच्या 
इश्ीनें हा अभ्यास करणें अतिशय द्वितावह ठरेल 


टीपा 
ग्रकरण पहिले 


..._ १, मदु ताढूच्या शेवटाला छोबणारा पडदा म्हणज बर सांगितलेलाः 
 तालपट 

२, कांहीं शासत्रज्ञ स्तंभनाला प्राघान्य देऊन त्यांना . स्तंभक असेहि 
ग्हणतात स्फोटकांत स्फोट हैं वेशिष्टथ मानलें आहे, याचा अर्थ इतर 
बर्ण स्फोटरहित असतात असा नव्हें, त्याच्यात स्फोटाला प्राधान्य 
नसतें एबरेंच 

३. संस्कृत छंदोरचनेतील -मात्रा हैं प्रमाण, वण उच्चारण्याढा 
लागणारा कर्मीतकमी वेत्ठ 
. ४, हा मराठींवील ब्‌ होय, संस्कृत व हा ईश्रजों ४ प्रमाण दंतोष्ठयः 
..._ महणजे खालूच्या ओठाला बरच्या दर्तिरनी सस्‍्पदी करून उच्चारला जातो 


५. पन्नास वषापूर्वोचि ध्वनिविचारावरील एखाद पुस्तक या विद्वानांनी 
बाचलें असतें ( कारण च चें द्विवणत्व एकोणिसात्या शतकाच्या अखें- 
रीलाच दाखवून देण्यांत आलें होतें ) तरीहि--! क्‍ 

. ६ व्यंजनायें वैशिश्य अडथका हैं आह. उ है| स्‍्वर॒आणि व हें 


: व्यंजन आहे. म्हणजे उपेक्षां बच्या उच्चारांत अडथछा आग आहे. हा 


.. अडथरा उच्चाराच्या वे तोंडार्चे उद्घाटन कमी झाल्यानें होतो. स्वर- 
संयोगांत उत्तरवर्ण कमी उद्घाटनाचा असता, है यावरून दिसन येईल 
७, हा नियम इंग्रजी भाषेलाहि लागू पडतों, २7-०४, 593-4९९०.,. 
फि ].00] ड्ट ह 
प्रकरण दुसरे... 
१. संयम 5 संयू-यम 
२. चतुथक 2 चठउत्थअ 2 चऊथा 2 चठथा चौथा (>चवथाए 
्ि १८७ 


१८८ ध्वनिविचांर 


३, सोसूर यांच्या कोष्टकांत सातच उद्घाटनें मानी आहेत: कारण 


जज 


च्ड्‌, स्वर आणि त्यांची मिल्ठर्ती व्यंजन त्यांना एकाच वगात 
ठेबर्ली आहेत, परंतु स्वरांचीं व्यंजनें होतांना उद्घाटन कमी -होंऊन अड- 
था बाढतो, म्हणुन आर्सों यांनीं या कोश्कांत केछेडी सुधारणा आद्य 
मानून हे स्वर व ब्यंजनें यांचीं उद्घादनें या ठिकाणीं वेगवेग्ीं मानी 
आहेत, द हक 

४, या रचनेला ठसा हें नांव आहें. कोणत्याहि स्वरोच्चारणांत इवा 
एकसारखी बाहेर जात असते, पण ती जात असतांना तोंडाची वाद ज् 
ग्रकारची असते त्यावर या स्वराचें विशेष्ट स्वरूप अवलंबून असतें, या 
एठिकाणीं स्पर्श व स्पशस्थान यांचा प्रश्न उद्मवत नसब्यामुछे ठशालरा 
महतच्च प्राप्त होतें 


५, म्हणजे पहिल्यांत विशिष्ट प्रकारची मुखरचना ( ठसा ) व त्यांतून 
बाहेर जाणारा हवेचा प्रवाह यांना महत्व आह, तर दुसन्‍्यांत तोंडांतीक 
अवयवांची हालचाल ब स्परीस्थान यांना महत्त्व आहे 


६. उलठ गुजरातींत प्राणप्रयत्न जोरदार असब्यामुद्ें भीख, भिखारी 
हाथ, हाथी, इ. रूपें मिकूं शकतात 


अकरण तिसरें 
. ३ ऐ व औ यांचे अनुक़में ए व ओ होंतात. 
अकरण चवथ 


१. नाकाच्या पोकढछींत हवा शिरब्यानें होणारा विशिष्ट नाद, 

२, सप्राण स्फोटकांतून ह या वर्णाकडे जातांना बार्टेत घर्षक ही 
अवस्था छागते. ही कब्पना प्रो, ब्लॉक यांनीं एका संभाषणप्रसंगा रेख- 
नकाच्या नजरेला आणली, ग्रार्मों यांनींदि 7०४८6 ५९ 9076(7(०९- पा 
४६२ वर हूँ साचित कले आहे. द 


दीपा श्८९्‌ 


३. क्ष या वर्णसंघाची द्विधा उत्कांति दोन भाषिक भेदांची निदर्शक- 
असावी, साधारणतः गुजरातींत क्ष > ख (च्लेत्र > खेतर, मक्षण >2 
: भांखण, इ.) पण मरार्ठीत मात्र कांहीं ठिका्ी क्षु > ख, कांहीं ठिकार्णी 
- क्ष”स (श): क्षेत्र 2 शेत, क्षण > सण, पण क्षार > खार, 
क्षीर 2 खीर ३. यासंबंधीचे निश्चित नियम शोधून कांदण्यासाठी मरा- 
ठीए्ए पोटमाषांचा ध्वानिपरिवर्तनाच्या दृष्टीनें अधिक अम्यास हों 
आवश्यक आहे 


प्रक्रण पांचवें हक 


१ या व इतर कांहीं शंब्दांत लिंगभेदानें, विशिष्ट अर्थमेद व्यक्त 
होता: पगडा-पगंडी, सवता-सत्रत, इ. अथाॉत्‌ अक-इका प्रत्ययानी 
होणारी अनेकवचनांची सामान्यरूपे सारखींच असतात हां: एक दोष 

म्हय्ला पाहिजे. उ. घोडयां(चा) इ. रूप घोड़े ब घोडया या दोधांनींद्टि 
.. सामान्यरूपें आहेत 
ह २ कान, हात, सुरी, गृूल्ठ, साव्द, इ 
३ शाव्य, रीत, पद्धत, मध, इ. 

४ विद्वान्‌, सत्य, राजा, इ, 
५ बेंदू, सर्धी, इ 
६ बाजा, भाई, छकडा, ३ 


अकरण सहाब 


१ संस्कृतमध्यें सचा सकंप झ हा वर्ण नाहीं. त्यामुछें हरिस गच्छाति 
या हरिझ्‌ गच्छति असें अपेक्षित रूप न मिठ्तां हरिर्‌ गच्छतिे हैं 
अधिक व्युत्क्रांत परंतु संस्कृत वर्णमालेशीं पूर्ण सुसंवादी रूप मित्ठतें, अर 
+धघिया ठिकाणींहि अझूघधि ऐवजी अयूधि 5 एघि हें रूप मिल्तें 
पाहिजें, म्हणजे, इ. क्रियावाचक रूपें अतिशय ज्ुर्नीं असून विशिष्ट 


अर्थानें राहिलीं आहेत, तर घरी-घरांत, हाती-हातांत, तोडी-तॉडांत 
जोंडरूपें जुन्यानव्यांचीं दशक असून त्यांतल्या जुन्या रूपार्नी अर्थ- 
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ओदाची एक छटा व्यक्त होते, क्रियावाचक रूपांऐबर्जी आतां जवठजवत 
सर्वशत्नच घातुसाधितें बापर्ी जाऊं छागर्ली आहेत, ' अजुने बोलिजे? या 
रेबजीं “ अर्जुन बोलतो ! किंवा “अर्जुनाकड्टन बोललें जातें ” असा प्रयोग 
आतां होतो. 


ख्ऊ 
अकरण आठवें क्‍ क्‍ 
१ ध्वनिमुद्रणानें आतां स्यांना पकड्न ठेवतां येतें ही गोष्ट खरी आहे. 


अकरण नवतें 

१ पुण्याचा टांगेवाला व पुण्याचा संचय यांतील एकाच प्रकारें 
जलिहिला जाणारा पुण्याचा! हा शब्द * * हैं भेदचिन्द वापरून स्पष्ट करतां 
येईल, ए0एाए०८व (पुण-याचा) १०१८३5५४, पण 7ण0०५०४८६ ( पु-ण्याचा ) 
ई92०ए29. ह् 
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